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1. Introduction

1.1. Information about these instructions for

use

Congratulations on the purchase of your new appliance. You have select-
ed a high-quality product. The operating instructions are part of this prod-
uct. They contain important information about safety, usage and disposal.
Before using the product, please familiarise yourself with all instructions
regarding safety and use. Use the product only as described and for the
specified range of applications. Please also pass on all documents to any
future owner.

1.2. Intended use

This appliance is intended exclusively for opening and resealing film pack-
aging in private households. Do not use the appliance in commercial or
industrial areas.

1.3. Warnings and symbols used
The following warnings and symbols are used in these operating instruc-
tions, on the packaging and on the appliance:

"DANGER" indicates an imminently hazardous situation that
will result in death or serious injury if not avoided.

2 DANGER! A warning with this symbol and the signal word

word "WARNING" indicates a potentially hazardous situa-
tion that could result in death or serious injury if not avoided.

2 WARNING! A warning with this symbol and the signal

"CAUTION" indicates a potentially hazardous situation that
could result in a minor or moderate injury if not avoided.

2 CAUTION! A warning with this symbol and the signal word
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ATTENTION! A warning with this symbol and the signal
word "ATTENTION" indicates a potential situation which
could result in property damage if not avoided.

Note: A note provides additional information that will assist
you in using the appliance.

All of the parts of this appliance that come into contact with
food are food-safe.

DC current/voltage

Do not reach into the appliance.

This product satisfies the requirements of the applicable Euro-
pean and national regulations.

Do not dispose of electrical appliances in the household

waste!

Dispose of the packaging in an environmentally-responsible

manner.

The packaging is made of recyclable materials. Observe the
labelling on the packaging material when sorting for dispos-
al: The material is labelled with abbreviations (a) and num-
bers (b) with the following meanings: 1-7: plastics, 20-22:
paper and cardboard, 80-98: composites.

This mark confirms that the product complies with the product
safety requirements applicable in the Republic of Serbia.

English 3



2. Safety

2.1. Basic safety instructions

/A WARNING!

4

This appliance may be used by children aged
3 years or more nd by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and/or knowledge if they are
supervised or, in regard to the safe use of the
appliance, have been instructed in its use and
have understood the potential risks.

Children may not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance tasks should
not be carried out by children.

The device must be kept away from children
younger than 3 years old.

Do not operate the appliance if it is damaged
or has previously been dropped.

Never open the housing - except the battery
compartment for battery replacement - there
are no serviceable parts inside the appliance.
Never leave children unattended with the pack-
aging material. Keep children away from the
packaging. Risk of suffocation!

English



m Do not reach into the appliance, and do not
touch hot or sharp parts of the appliance.

m Do not make any unauthorised modifications or
alterations to the appliance.

m In the event of malfunctions or obvious dam-
age, please contact our Customer Service de-
partment.

(O ATTENTION!

m The appliance is designed for a maximum op-
erating time of 2 minutes. The appliance must
then remain switched off long enough to cool
to room temperature.

m Avoid hard knocks or mechanical stress on the
appliance and do not drop it.

m Keep the appliance away from heat sources
(radiators, ovens, etc.), and do not expose it to
extreme temperature fluctuations.

m Do not use any aggressive cleaning liquids or
solvents to clean the appliance. They could
damage the surface.
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2.2, Safety instructions for handling batteries
/\ WARNING! Mishandling the batteries can
cause fires, explosions, leakages or other haz-
ards!

o Keep batteries out of the reach of
children.

m Make sure that no one can swallow the
batteries.

m |f o battery is swallowed, seek medical
assistance immediately.

m Always use the stated battery type.

Never try to recharge non-rechargeable
batteries.

m Remove rechargeable batteries from the appli-
ance before recharging them.

@ Do not throw batteries into a fire or

water.

m Never expose batteries to high temperatures or
direct sunlight.

o @ @ Never open or deform batteries.

m @ Do not short-circuit the terminals.
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Remove depleted batteries from the appliance

and dispose of them safely.

Do not use different types of batter-

ies together or mix new batteries

with used batteries.

@ E-.n Always ensure that the batteries are
installed in the appliance with the
correctly aligned polarity.

If you do not intend to use the appliance for an

extended period, remove the batteries.

Check the condition of the batteries at regular

intervals. Leaking batteries can cause injuries as

well as damage to the appliance.

Always use protective gloves when handling

leaking batteries! Clean the battery and ap-

pliance contacts and the battery compartment
with a dry cloth. Do not let the chemicals get
info contact with your skin and mucous mem-
branes, especially your eyes. In case of contact
with chemicals, wash the affected area with
plenty of water and immediately seek medical
attention.
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3. Package contents

1) Remove all parts of the appliance and the operating instructions from
the box.

2) Remove all packaging materials from the appliance.

3) Before using the appliance for the first time, check the package con-
tent to ensure that it is complete and free of visible damage.

4 Mini heat sealer

¢ 2 batteries AA LROS

4 Instructions for use

4. Technical data

Power supply: 2 x 1.5 V batteries, type AA LRO6

Voltage: 3V ===

Output: 4.8 W

Max. operating time during sealing (short-term operation): 2 minutes

5. Appliance description
See fold-out page for illustrations

Fig. A:

Sealing surfaces

Cutter blade

-]

2]

© Battery compartment cover
O Opening symbol &L

@ Battery compartment
(6]
(7]
o

Batteries

Sealing symbol Eﬂ
Safety lock
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6. Inserting/replacing batteries
1) Take the battery compartment cover @ off the battery compartment
@ by sliding it off the appliance housing (see Fig. A).
2) If necessary, remove the used batteries and insert 2 new AA (LRO)
batteries into the battery compartment @ according to the polarity
shown in Fig. A.

3) Slide the battery compartment cover @ back onto the appliance
housing until it clicks into place.

7. Operation
/\ WARNING!

> Do not reach into the appliance, and do not touch hot or sharp parts
of the appliance.

7.1. Sealing film packaging
/\ WARNING!

> The appliance is designed for a maximum operating time of 2 min-
utes. The appliance must then remain switched off long enough to
cool to room temperature.

® Note:
> To make it easier to seal the film again later, open the packaging so

that the opening edges are as straight as possible. Use a scissors, if
necessary, fo even up frayed edges before sealing.

> The heat sealer can be used to reseal plastic bags or film packaging
with a thickness of 0.05 - 0.2 mm (e.g. crisps bag or animal food
bag).

1) Unlock the appliance by turning down the safety lock @.
2) Insert the open end of the bag to be sealed into the side of the appli-
ance marked with the sealing symbol @ J&.

3) Press this end of the appliance together for several seconds. The
sealing surfaces @ in the appliance begin to heat up.
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4) Hold the appliance pressed together, and slowly move it across
the bag to be sealed. While doing this, hold the bag firmly with one
hand, and use your other hand to pull the appliance from one edge
of the bag to the other (see Fig. 1) until it is sealed.

Fig. 1

7.2. Opening film packaging
1) Make sure that the safety lock @ is turned up. This prevents the seal-
ing function from being activated by accident.
2) Insert the bag to be opened into the side of the appliance marked
with the opening symbol @ =8.
3) Hold the bag firmly with one hand. Hold the appliance pressed
together with the other hand, and pull it from one side of the bag to

the other to cut the bag open. The cutter blade @ cuts the bag open
(see Fig. 2).
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8. Cleaning and care
(D ATTENTION!

> Do not use abrasive, aggressive or chemical cleaning agents. These
can damage the surface of the appliance!
Remove the batteries before cleaning the appliance.

B Clean the appliance only on the outside with a soft and slightly
damp cloth.

9. Storage
/\ WARNING!
> Always keep the appliance out of the reach of children.

B Make sure that the safety lock @ is turned up. This prevents the seal-
ing function from being activated by accident.

B [f you will not be using the appliance for an extended period, remove
the batteries from the battery compartment @.

B The magnetic surfaces on the bottom of the appliance allow it to be
affixed to suitable metal surfaces, such as a refrigerator, so that it is
always close to hand.

10. Troubleshooting
B The appliance seals poorly or not at all.
4 The film bag must be clean and dry on the inside.
4 Do not pull the heat sealer too quickly over the edges to be sealed.
¢ The film may be too thick.
¢ The batteries are low/dead. Replace the batteries.
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11. Disposal
11.1. Disposal of appliance and packaging

The symbol of the crossed-out wheelie bin means that this
appliance may not be disposed of in regular household waste
at the end of its service life. The appliance must be deposited
at an established collection point, recycling centre or disposal
company.
Please erase all personal data before returning an appliance.
Before returning an appliance, please remove any batteries that are not
permanently enclosed within the old appliance as well as any light sourc-
es that can be removed without destroying the appliance. Then dispose of
these items separately.
The packaging is made from environmentally friendly material which can
be disposed of at your local recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally friendly manner.

11.2. Disposal of batteries
Batteries/rechargeable batteries must be treated as hazard-
ous waste and must therefore be disposed of in an environ-
mentally sound manner by appropriate bodies (dealers,
specialist dealers, public municipal bodies, commercial dis-
posal companies). Batteries/rechargeable batteries may contain toxic
heavy metals.
The heavy metals contained are identified by letters below the symbol:
Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
For this reason, do not dispose of batteries/rechargeable batteries in
domestic waste. Take them to a specialist collection point.
Only return batteries that are fully discharged.
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12. Kompernass Handels GmbH warranty
Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from the date of purchase. If
this product has any faults, you, the buyer, have certain statutory rights.
Your statutory rights are not restricted in any way by the warranty de-
scribed below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase. Please keep your
receipt in a safe place. This will be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within three years of the date
of purchase of the product, we will either repair or replace the product for
you or refund the purchase price (at our discretion). This warranty service
requires that you present the defective appliance and the proof of pur-
chase (receipt) within the three-year warranty period, along with a brief
written description of the fault and of when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your product will either be re-
paired or replaced by us. The repair or replacement of a product does
not signify the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs effected under the
warranty. This also applies to replaced and repaired components. Any
damage and defects present at the time of purchase must be reported
immediately after unpacking. Repairs carried out after expiry of the war-
ranty period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accordance with strict quality
guidelines and inspected meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production faults. The warranty
does not extend to product parts subject to normal wear and tear or to
fragile parts which could be considered as consumable parts such as
switches or parts made of glass.
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The warranty does not apply if the product has been damaged, im-
properly used or improperly maintained. The directions in the operating
instructions for the product regarding proper use of the product are to be
strictly followed. Uses and actions that are discouraged in the operating
instructions or which are warned against must be avoided.

This product is intended solely for private use and not for commercial pur-
poses. The warranty shall be deemed void in cases of misuse or improper
handling, use of force and modifications / repairs which have not been
carried out by one of our authorised Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the following
instructions:

B Please have the fill receipt and the item number

(IAN) 506477 _2507 available as proof of purchase.

B You will find the item number on the type plate on the product, an
engraving on the product, on the front page of the operating in-
structions (below left) or on the sticker on the rear or bottom of the
product.

B [f functional or other defects occur, please contact the service depart-
ment listed either by telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase {till receipt) and information about what the defect
is and when it occurred.

You can download these instructions along with many other
manuals, product videos and installation software at
www.lidl-service.com.

This QR code will take you directly to the Lidl service
page (www.lidl-service.com) where you can open your
operating instructions by entering the item number
(IAN) 506477_2507.

PDF ONLINE

wwwlidi-service.com

14 English



12.1. Service
Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

(e Service Cyprus
Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
[1AN 506477_2507 |

12.2. Importer
Please note that the following address is not the service address. Please
use the service address provided in the operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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1. Bevezeto

1.1. A jelen hasznalati 6tmutatéra vonatko-

z6 informaciok

Gratuldlunk 0j késziiléke megvasdrlaséhoz. Vésarldsaval kivalé minéségi
termék mellett dontétt. A haszndlati Gtmutatd a termék része. Fontos
tudnivaldkat tartalmaz a biztonsdgra, haszndlatra és artalmatlanitasra
vonatkozéan. A termék haszndlata eléit ismerkedjen meg valamennyi
haszndlati és biztonsdgi utasitdssal. A terméket csak a leirtak szerint és

a megadott célokra haszndlja. A késziilék harmadik személynek térténé
tovébbaddsa esetén adja 4t a késziilékhez tartozé valamennyi leirdst is.

1.2. Rendeltetésszeri hasznalat

Ez a készilék kizarélag magdnhdztartdsi féliacsomagoldsok felnyitdsdra
és visszazdrdsdra szolgdl. Ne haszndlja a késziléket ipari vagy kereske-
delmi terileteken.

1.3. Haszndlt figyelmezteté utasitasok és
szimboélumok

Ebben a haszndlati dtmutatéban, a csomagoldson és a késziiléken,
a kévetkezd figyelmeztetd jelzéseket és szimbdlumokat haszndljuk:

VESZELY! Az ezzel a szimbslummal és a ,VESZELY” figyel-

meztetd széval elldtott figyelmeztetd utasitas olyan kézvetlen
veszélyes helyzetre figyelmeztet, amely haldlt vagy silyos

sériilést okoz, ha nem el8zik meg.

FIGYELMEZTETES! Az ezzel a szimbslummal és a ,FIGYEL-
Q MEZTETES” figyelmeztetd széval ellatott figyelmeztetd utasitas

olyan lehetséges veszélyes helyzetre figyelmeztet, amely

haldlt vagy silyos sériilést okozhat, ha nem elézik meg.

VIGYAZAT! Az ezzel a szimbdlummal és a ,VIGYAZAT”
Q figyelmeztetd széval ellétott figyelmeztetd utasitds olyan

lehetséges veszélyes helyzetre figyelmeztet, amely csekély
vagy enyhe sériilést okozhat, ha nem el8zik meg.
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FIGYELEM! Az ezzel a szimbdlummal és a ,FIGYELEM”
figyelmeztetd széval ellétott figyelmeztetd utasitds olyan
lehetséges helyzetre figyelmeztet, amely anyagi kdrokat
okozhat, ha nem el8zik meg.

Tudnivalé: Tudnivals jelli a kiegészits informacidkat,
amelyek megkénnyitik a késziilék kezelését.

A késziilék élelmiszerekkel érintkezd részei élelmiszerbiz-
tosak.

Egyendram/fesziltség
Ne nydljon bele.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti irdny-
elvek kdvetelményeinek.

Ne dobjon elektromos készilékeket a hédztartasi hulladékbal

Artalmatlanitsa a csomagoléanyagot kérnyezetbarat médon.

A csomagolds Gjrahasznositott anyagbdl készilt. A hulladé-
kok szétvalogatasandl vegye figyelembe a csomagoléanya-
gokon 1évé jeldlést: Ezek roviditésekkel (a) és szamjegyekkel
(b) vannak megijelsive, amelyek jelentése a kévetkezs: 1-7:
mdanyagok, 20-22: papir és karton, 80-98: kompozit
anyagok.

Ez a termék megfelel a Szerb Kéztdrsasdg nemzeti irdnyelve-
iben rdgzitett kévetelményeknek.
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2. Biztonsag

2.1. Alapveté biztonsagi utasitasok

A FIGYELMEZTETES!

Ezt a késziléket 3 éves kor feletti gyermekek
és csdkkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességy, illetve tapasztalattal és ismeretek-kel
nem rendelkez& személyek csak feligyelet
mellett haszndlhatjdk, vagy ha felvilégositottak
8ket a készilék biztonségos haszndlatérs| és
megértették az ebbdl eredd veszélyeket.
Gyermekek nem jétszhatnak a készilékkel. A
tisztitést és a felhaszndlé éltal végzendd kar-
bantartdst nem végezhetik gyermekek.

A késziléket és csatlakozbvezetékét 3 éves kor
alatti gyermekekté| tévol kell tartani.

Ne hasznélja a késziléket, ha az megsérilt,
vagy kordbban leesett.

Soha ne nyissa ki a készilékhdzat, kivéve az
elemrekeszt, ha elemet cserél; a készilékben
nincsenek karbantartdst igényl8 alkatrészek.
Ne hagyjon gyerekeket feligyelet nélkil a cso-
magoléanyaggal. Tartsa tévol a gyerekeket a
csomagoldstél.

Fulladésveszély dll fenn!
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m Ne nyljon a készilékbe, és ne érintse meg a
forré vagy éles részeket.

m Ne szerelje 4t és ne vdltoztassa meg dnkénye-
sen a késziléket.

m Hibds m(kédés vagy lathatd sérilések esetén
forduljon az tgyfélszolgdlathoz.

O FIGYELEM!

m A késziléket maximum 2 perces izemiddre
tervezték. A késziléket ezutdn kikapcsolt élla-
potban kell hagyni, amig le nem hil szobahé-
mérsékletre.

m Kerilje oz er8s Gtéseket vagy mechanikai terhe-
lést a késziléken, és ne ejtse le a késziléket.

m Tartsa tdvol a készilléket héforrdsoktdl (radié-
torok, siték stb.), és ne tegye ki er8s hdmérsék-
let-ingadozdsoknak.

m Ne haszndljon maré hatdso tisztitdszert vagy
olddszert a készilék tisztitdsédhoz. Ezek kart te-
hetnek a feliletében.
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2.2, Az elemek hasznalatara vonatkozé
biztonsagi utasitasok
/\ FIGYELMEZTETES! Az elemek nem megfe-

lel8 hasznélata tiz- és robbandsveszélyes,
veszélyes anyagok kifolydsét vagy mas ve-
szélyhelyzeteket idézhet el8!

o Soha ne engedie, hogy az elemek

gyermekek kezébe kerilienek.

m Ugyelien arra, hogy senki ne nyelie le az ele-
meket.

m Azonnal kérien orvosi segitséget, ha On vagy
valaki més lenyelt egy elemet.

m Kizdrélag a megadott elemtipust haszndlja.

Soha ne t3ltsén fel nem Gjratslthetd ele-
meket.

m Toltés elétt vegye ki az Gjratdlthetd elemeket a
készilékbdl.

@ Soha ne dobjon elemeket tizbe

vagy vizbe.

m Ne tegye ki az elemeket magas h8mérséklet-
nek vagy kézvetlen napsugdrzasnak.

o @ Soha ne nyissa fel vagy deformdlja

az elemeket.
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@ Ne zdrja révidre a csatlakozékapcesokat.

Vegye ki a lemerilt elemeket a készilékbdl és
artalmatlanitsa biztonségosan.

‘-/ng Ne haszndljon kilénbdzd tipust ele-

N . ;

>/ meket, vagy Uj és haszndlt elemeket
egyutt.

@ Ein Mindig a megfelel polaritassal he-
lyezze be az elemeket a készilékbe.
Ha hosszabb ideig nem haszndlja a késziléket,
vegye ki beléle az elemeket.
Rendszeresen ellenérizze az elemeket. A szi-
vargd elemek sériléseket; a készilékben pedig
kért okozhatnak.
Kifolyt elemek esetén viselien véd&kesztyit!
Tisztitsa meg az elemek és a készilék érintke-
z48it, valamint az elemrekeszt szdraz torléruhé-
val. Ugyelien arra, hogy ne keriljén vegyszer
a bérre és a nydlkahdartydra, kiléndsen a
szembe. Ha a vegyszer bdrre vagy szembe
kertl, 8blitse le b& vizzel és azonnal forduljon
orvoshoz.
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3. A csomag tartalma
1) Vegye ki a dobozbé| a készilék valamennyi részét és a haszndlati
Otmutatot.

2) Tavolitson el minden csomagoléanyagot a késziilékrdl.

3) Uzembe helyezés elétt ellendrizze a csomag tartalménak teljességét
és az esetleges lathaté sérijléseket.

¢ mini féliahegeszté-késziilék

¢ 2 elem (AA/LROG tipus)

¢ haszndlati tmutatd

4. Miszaki adatok

Fesziltségellatés: 2 db 1,5 V-os elem (AA/LROG tipus)
Fesziltség: 3V ===

Teljesitmény: 4,8 W

Max. hegesztési idé: 2 perces

5. A készulék leirasa
Lasd a kihajthaté oldalon 1évé dbrat
A dbra:

@ hegeszts feliletek

A vagokés

© clemrekesz fedele

O felvagas szimbélum 8

© clemrekesz

O elemek

@ hegesztés szimbdlum @ﬂ
O biztonsdgi kengyel
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6. Elemek behelyezése/cseréje
1) Tévolitsa el az elemrekesz fedelét @ az elemrekeszrél @ Ggy, hogy
lecsUsztatia a fedelet a készilékhazrél (lasd az A. dbrat).

2) Adott esetben vegye ki a lemeriilt elemeket és helyezzen be 2 Gj AA
(LRO) tipusy elemet az elemrekeszbe @ az A &bran jelslt polaritds-
nak megfelel&en.

3) Tolja vissza az elemrekesz fedelét @ a készilékhdzra addig, amig a
helyére nem kattan.

7. Haszndlat
/\ FIGYELMEZTETES!

> Ne nyilion a késziilékbe, és ne érintse meg a forré vagy éles részeket.

7.1. Féliacsomagolas lezarasa

/\ FIGYELMEZTETES!
> A késziiléket maximum 2 perces izemidére tervezték. A késziléket
ezutdn kikapesolt dllapotban kell hagyni, amig le nem hil szobahd-
mérsékletre.

@ Tudnivalé

> Annak érdekében, hogy késébb jobban le tudja z&mi a féliat, lehe-
t6leg Ugy bontsa ki a csomagot, hogy egyenesek legyenek a nyilés
szélei. Ha szikséges, olléval egyenesitse ki a kirojtosodott éleket a
lezdras elétt.

> A féliahegesztégép 0,05- 0,2 mm vastagsdgld mianyag zacskék
vagy féliacsomagoldsok (pl. chipses zacské vagy dllateledel zacskd)
Ujralezdrasdra haszndlhaté.

1) Reteszelje ki a késziléket a biztonsdgi kengyel @ lehajtésaval.

2) Vezesse a lezérandé tasak nyitott végét a készilék Hegesztés @ J@
szimbélummal jelslt oldaléba.

3) Nyomja meg néhdny mdésodpercig a késziilék ezen végét. Az alatta
lév8 hegesztési feliletek @ melegedni kezdenek.
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4) Nyomija 6ssze a késziiléket, és lassan mozgassa a lezdrandé zacs-
ké fslé. Egyik kezével fogja meg a zacskét, a masik kezével pedig
hizza a késziléket a tasak egyik szélétdl a mésikig (lasd 1. &bra),
amig le nem zarédik.

1. dbra

7.2. Foliacsomagolas felnyitasa

1) Gy8z8djén meg arrél, hogy a biztonsagi kengyel @ fel van hajtva.
Ez megakaddlyozza, hogy a hegesztési funkcié véletlenil bekapcso-
l6djon.

2) Helyezze be a felnyitandé zacskét a késziilék felvagds @ =8 szim-
boélummal jelslt oldaldba.

3) Egyik kezével ersen fogja meg a zacskét. Tartsa a késziléket a
mdsik kezével 8sszenyomva és hizza a zacskéd egyik végétdl a mdsi-
kig, hogy felnyissa a zacskét. A vagdkés @ felvagja a zacskét (lasd
a 2. dbrdt).




8. Tisztitas és apolas

O

>

FIGYELEM!

Ne hasznéljon maré hatdst, vegyi vagy sirolé tisztitdszereket. Ezek
kért tehetnek a feliletben!

A késziilék tisztitasa elétt tavolitsa el az elemeket.

A késziiléket csak kiviilr8l és csak enyhén benedvesitett, puha
térl8kendével tisztitsa.

9. Tarolas

A

>

FIGYELMEZTETES!
Mindig térolja a késziiléket gyermekekté| elzarva.

Gydz8djén meg arrél, hogy a biztonsdgi kengyel @ fel van haitva.
Ez megakaddlyozza, hogy a hegesztési funkcié véletlenil bekapcso-
l6djon.

Ha hosszabb ideig nem haszndlja a késziléket, vegye ki az elemeket
az elemrekeszbd| @.

Az aljén lév8 magneses feliileteknek kdszénhetéen a késziléket meg-
felel fémfeliletekre, pl. a hitészekrényre lehet régziteni, igy mindig
kénnyen elérhetd kdzelségben lehet.

10. Hibaelhdaritas

|
¢
¢
¢
¢

A késziilék rosszul vagy egydltaldn nem hegeszt.

A lezérandé féliatasak beliil legyen tiszta és szaraz.

Ne hizza t6l gyorsan a féliazdrd eszkdzt a lezarandé széleken.
A félia t0l vastag lehet.

Az elemek gyengék/lemeriltek. Cserélie ki az elemeket.
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11. Artalmatlanitas

11.1. A készilék és a csomagolas artalmat-

lanitasa
Az &thiozott kerekes szeméttdrolé szimbdluma azt jelenti, hogy
a késziléket életciklusa végén nem szabad a szokdsos haztar-
tési hulladékkal drtalmatlanitani. A késziléket erre a célra
kijelolt gyditshelyen, Gjrahasznosité kézpontokban vagy hulla-
dékkezels izemben kell leadni.
Visszaadds elétt kérjik torélje minden személyes adatét a késziilékrdl.
A késziilék visszaaddsa eltt kérjiik, tavolitsa el a hulladékké valt készi-
lékben lév elemeket vagy akkumuldtorokat (amennyiben nem beépitet-
tek), valamint a roncsolds nélkil eltdvolithaté lampdkat, és drtalmatianitsa
azokat kiilén.
A csomagolds kdrnyezetbardt anyagokbdl készilt, amit a helyi hulladék-
hasznositéndl adhat le artalmatlanitésra.
Artalmatlanitsa a csomagoldst kémyezetbardt médon.

11.2. Elemek artalmatlanitasa
Az akkumulétorokat/elemeket veszélyes hulladékként kell
kezelni és ezért megfelels helyeken (keresked8k, szakkeres-
ked8k, dnkormanyzati létesitmények, ipari hulladékkezels
véllalatok) kérnyezetbarat médon kell artalmatlanitani. Az

elemek/akkumulatorok mérgez8 nehézfémeket tartalmazhatnak.

A benniik 1év8 nehézfémek jeldlése betikkel, a vegyiellel tériénik:

Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom.

Ezért ne dobja az elemeket/akkumuldtorokat a hdztartdsi hulladékba,

hanem vigye el kiilén gyGjtShelyre.

Az elemeket/akkumulétorokat csak lemerilt dllapotban adja le.
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12. A Kompernass Handels GmbH
garancidaja

Tisztelt Vésarlonk!

A késziilékre a vésarlds napjatdl szémitott 3 év garancidt véllalunk. A
termék meghibdsoddsa esetén. Ont jogszabdlyban foglalt jogok illetik

meg az eladéval szemben. Az aldbbi garancidnk nem korldtozza vagy
sziinteti meg a jogszabdlyban biztositott jogokat.

Garancidlis feltételek

A garancidlis id8szak a vésarlds napjan kezdédik. Gondosan 8rizze meg
a nyugtdt. Ez a vésdrlds igazoldsdhoz szikséges.

Ha a termékvésarlas napjatdl szamitott hdrom éven belil anyag- vagy
gydrtési hibat észlel, akkor a terméket sajét belatasunk szerint ingyen
megjavitjuk, kicseréljik vagy visszafizetjik az arét. A garancia feltétele
a hibds készilék és a vasarlast igazold bizonylat (pénztéri blokk) hdrom
éves garanciaidén belili bemutatdsa, valamint a hiba lényegének és
megjelenése idejének rovidleirdsa.

Ha garancidnk fedezetet nydjt a hibara, akkor javitott vagy egy Uj ter-
méket kap vissza. A termék javitdsa vagy cseréje esetén a garancia nem
kezd&dik el&lrél.

Garancidlis idé és a jogszabalyban foglalt szavatossagi
igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a jétdlléssal. Ez a cserélt és
javitott alkatrészekre is vonatkozik. Az esetlegesen mar a vésdrléskor is
fennallé sériiléseket és hianyossagokat a kicsomagolds utén azonnal
ielezni kell. A garanciai lejérta utdn esedékes javitasok dijkdtelesek.
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A garancia kére

A késziiléket szigord min8ségi el8irdsok szerint gydrtottuk és kiszdllitas
eléit lelkiismeretesen ellendriztik.

A garancia anyag- vagy gydrtdsi hibdkra vonatkozik. A garancia nem
terjed ki a termék normdlis elhasznaléddésnak kitett és ezért kopd alkatré-
szeknek tekinthetd alkatrészeire vagy a térékeny alkatrészek - mint példa-
ul kapcsolék vagy iivegbdl készilt alkatrészek - sériiléseire.

A garancia megszinik akkor, ha a termék megsériil, nem megfelelden
haszndljak vagy nem tartjak karban. A termék megfeleld haszndlata érde-
kében a haszndlati dtmutatdban foglalt 8sszes utasitast pontosan be kell
tartani. Feltétlenil kerilni kell minden olyan felhasznélési és kezelési mé-
dot, amit a haszndlati Gtmutaté nem javasol, vagy amelynek elkeriilésére
kifejezetten figyelmeztet.

A termék csak magdnhaszndlatra és nem ipari haszndlatra készilt. A
garancia érvényét veszlhi visszaélésszerl vagy szakszeritlen kezelés, erd-
szak alkalmazdsa vagy olyan beavatkozdsok esetén, amelyeket dltalunk
nem engedélyezett szervizben végeztek el.

A garancia érvényesitése
Ugyének gyors feldolgozdsa érdekében kévesse a kévetkezs utasitdsokat:

B Kérjuk, hogy minden kapcsolatfelvételnél tartsa készenlétben a vésar-
last igazolé pénztdri blokkot és a cikkszamot (IAN) 506477_2507.

B A cikkszam a termék adattabldjdn, a termékre gravirozva, a haszné-
lati Gtmutaté cimlapjén (balra lent) vagy a termék hatoldaldn vagy
aljén 1év8 cimkén taldlhaté.
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B Mikadési hiba vagy mas hiba észlelése esetén vegye fel a kapcsola-
tot az aldbbi szervizrészleggel telefonon vagy e-mailben.
B Kildje el dijmentesen a megadott szerviz cimére a hibésnak taldlt

terméket és a vasarlast igazolé bizonylatot (pénztari blokk), illetve
réviden irja le azt is, hogy hol és mikor jelentkezett a hiba.

Mds haszndlati dtmutatékhoz, termékbemutaté videdkhoz
és a telepitési szoftverekhez hasonléan ezt is letltheti a
www.lidl-service.com oldalrél.

Ezzel a QRkdddal kdzvetlenil a Lidl igyfélszolgdlati
oldalra keriilnek (www.lidl-service.com) és a cikkszdm meg-
addsdval (IAN) 506477_2507 megnyithatia a haszndlati

Utmutatét.

PDF ONLINE
e.com

www.idl-servic

12.1. Szerviz

HY Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06800 21225
E-Mail: kompernass@lidl.hu

[1AN 506477_2507 |

12.2. Gyartja

Ugyelien arra, hogy az aldbbi cim nem a szerviz cime. El8szér forduljon
a megijeldlt szervizhcez.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMETORSZAG

www.kompernqss.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o teh navodilih za uporabo
Zahvaljujemo se vam za nakup nove naprave. Odlocili ste se za
kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so sestavni del izdelka. Vse-
bujejo pomembna navodila za varnost, uporabo in odstranjevanje med
odpadke. Preden zaénete izdelek uporabliati, se seznanite z

vsemi navodili za uporabo in varnost. Izdelek uporabljaite le tako,

kot je opisano, in samo za navedena podrogja uporabe. Ob predaiji izdel-
ka tretjim osebam priloZite vso dokumentacijo.

1.2. Predvidena uporaba

Naprava je predvidena izkljuéno za odpiranje in ponovno zapiranje
folijske embalaze v zasebnih gospodinjstvih. Naprave ne uporabljajte na
poslovnih ali industrijskih obmogjih.

1.3. Varnostna opozorila in simboli v teh na-
vodilih

V teh navodilih za uporabo, na embalazi in napravi se uporabljajo nas-
lednje vrste varnostnih opozoril in simbolov:

NEVARNOST! Varnostno opozorilo s tem simbolom in

A opozorilno besedo »NEVARNOST« oznaduje neposredno
groze&o nevarno situacijo, ki ima za posledico smrt ali hudo
telesno poskodbo, &e se ne prepredi.

OPOZORILO! Varnostno opozorilo s tem simbolom in

Q opozorilno besedo »OPOZORILO« oznaduje mozno nevarno
situacijo, ki bi lahko imela za posledico smrt ali hudo telesno
poskodbo, &e se ne prepredi.

PREVIDNO! Varnostno opozorilo s tem simbolom in opozoril-
no besedo »PREVIDNO« oznaduje mozno nevarno situacijo,

A ki bi lahko imela za posledico laZjo ali zmerno telesno po-
3kodbo, &e se ne prepregi.
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POZOR! Varnostno opozorilo s tem simbolom in opozorilno
besedo »POZOR« oznaduje mozno situacijo, ki bi lahko ime-
la za posledico materialno 3kodo, &e se ne prepredi.

Opomba: Opomba oznaduje dodatne informacije,
ki vam olaj3ajo delo z napravo.

Vsi deli te naprave, ki pridejo v stik z Zivili, so primerni za

Zivila.
Enosmerni tok/napetost

Ne segaite v notranjost.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih in drzavnih
predpisov.

Elektri¢nih naprav ne odvrzite med gospodinjske odpadke!

Embalazo odstranite na okolju prijazen nadin.

EmbalaZa iz materialoy, ki jih je mogoée reciklirati. Pri lo¢eva-
nju odpadkov upostevajte oznake na embalazi: Oznaéene
so s kraticami (a) in 3tevilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne snovi, 20-22: papir in karton, 80-98: sesta-
vljeni materiali.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih in drzavnih
predpisov Republike Srbije.
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. Varna uporaba

2.1. Osnovna varnostna navodila

A OPOZORILO!

Otroci od 3. leta starosti naprej in osebe z
zmani$animi telesnimi, zaznavnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s pomanikljivimi izku$njami in
znanjem smejo to napravo uporabljati le pod
nadzorom ali &e so bili pouéeni o varni uporabi
naprave in razumejo nevarnosti, ki izhajajo iz
njene uporabe.

Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci ne
smejo Cistiti ali opravljati uporabniskega vzdrze-
vanja naprave.

Napravo je treba hraniti zunaj dosega otrok,
mlajsih od 3 let.

Naprave ne uporabljajte, ée je poskodovana
ali vam je pred tem padla dol.

Nikoli ne odpirajte ohigja, razen predaléka za
baterije pri menjavanju baterije; v notranjosti
naprave ni deloy, ki bi jih bilo treba vzdrZevati.
Otrok nikoli ne pu$éaijte brez nadzora z
embalaznim materialom. Otroci naj se
embalaZi ne pribliZujejo.

Obstaja nevarnost zadusitve!

36 Slovenicina



Ne segaijte v napravo in se ne dotikajte vrodih

ali ostrih delov.

Na napravi ne izvajaijte lastnoroénih predelav
ali sprememb.

m V primeru napak pri delovanju ali vidne skode

se obrnite na servisno sluZbo.

O POZOR!

Naprava je zasnovana za najve¢ 2 minuti de-
lovanja. Potem mora naprava ostati izklopliena
tako dolgo, da se ohladi na sobno temperatu-
ro.

|zogibajte se mo&nim udarcem ali mehanskim
obremenitvam naprave in je ne pustite pasti na
fla.

Naprave ne pribliZujte virom toplote (radiator-
jem, pecem ipd.) in je ne izpostavljajte velikim
nihanjem temperature.

Za &is&enje naprave ne uporabljajte agresivnih
Cistil ali topil. Ta bi lahko poskodovala povrsino.
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2.2. Varnostna navodila za ravnanije z bate-

ri

jami

A\ OPOZORILO! Napaéno ravnanje

z baterijami lahko privede do ognja, eksplo-
zij, iztekanja nevarnih snovi ali drugih nevar-
nih situacijl

Baterije ne smejo biti nikoli na dose-
gu otrok.

Pazite, da baterij nihée ne pogoltne.

Ce bi vi ali druga oseba pogoltili baterijo, ta-

koj poiséite zdravnisko pomoé.

Uporabljajte izkljuéno navedeni tip baterij.
Nikoli ne polnite baterij, ki niso predvide-
ne za ponovno polnjenie.

Pred polnjenjem baterij za ponovno polnjenje

te vzemite iz naprave.

@ Baterij nikoli ne vrzite v ogenj ali

vodo.
Baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam
in neposredni sonéni svetlobi.

@ Baterij nikoli ne odpirajte ali prede-

lujte.
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@ Prikljuénih sponk ne zveZite na kratko.

Prazne baterije odstranite iz naprave in jih var-
no oddajte med odpadke.

Ne uporabljajte razliénih tipov baterij
ali novih in rablienih baterij skupaj.
@ EEJ, Baterije vedno vstavite v napravo

s pravilno polarnostjo.

Ce naprave dlie &asa ne uporabljate, vzemite
baterije ven.

Baterije redno preverjajte. lztekajoée baterije
lahko povzrodijo telesne poskodbe in poskodbe
naprave.

Pri izteklih baterijah uporabljajte za3¢itne roka-
vice! Kontakte baterij in naprave ter predaléek
za baterije odistite s suho krpo. Preprecite stik
koZe in sluznice, zlasti o¢i, s kemikalijami. Po
stiku kemikalije izperite z veliko vode in takoj
poiséite zdravnisko pomod.
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3. Obseg dobave

1) Iz 3katle vzemite vse dele naprave in navodila za uporabo.

2) Z naprave odstranite ves embalazni material.

3) Pred prvo uporabo preverite vsebino izdelka, ali so prisotni
vsi deli in ali so vidne morebitne poskodbe.

4 mini varilnik folije

4 2 bateriji AA LRO6

4 navodila za uporabo

4. Tehnicni podatki

Elektri¢no napajanije: 2% baterija 1,5 V tipa AA LRO6
Napetost: 3V ===

Moé: 4,8 W

Naijv. &as varjenja (kratkotrajna uporaba, KU): 2 minuti

5. Opis naprave
Slika je na zlozeni strani

Slika A:

Varilni povr3ini

Noz za tapete

Pokrov predal¢ka za baterije
Simbol za rezanje 8=
Predaléek za bateriji

Bateriji

Simbol za varjenje Eﬂ

Varnostni lok

000000 e
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6. Vstavljanje/menjava baterij
1) Snemite pokrov predaleka za baterije € s predal¢ka za baterije @,
tako da ga potisnete vstran od ohija (glejte sliko A).

2) Po potrebi odstranite izpraznijeni bateriji in vstavite 2 novi bateriji tipa
AA (LRO&) v predalek za baterije @ v skladu s polarnostio,
prikazano na sliki A.

3) Pokrov predalcka za baterije € potisnite nazaj na ohisje naprave,
tako da se zaskogi.

7. Uporaba
/\ OPOZORILO!

> Ne segaijte v napravo in se ne dotikajte vrocih ali ostrih delov.

7.1. Zapiranje folijske embalaze
/\ OPOZORILO!

> Naprava je zasnovana za najveé 2 minuti delovanja. Potem mora
naprava ostati izklopliena tako dolgo, da se ohladi na sobno tempe-
raturo.

() OPOMBA
> Da boste lahko folijo pozneje bolje zaprli, embalazo po moznosti
odprite tako, da nastanejo ravni odprti robovi. Po potrebi pred zapi-
ranjem razcefrane robove ravno odrezite s Skarjami.
> Z napravo za varjenje folije lahko znova zaprete plasti¢ne vrecke
ali folijsko embalazo debeline 0,05-0,2 mm (npr. vrecko &ipsa ali
vrecko s hrano za Zivali).

1) Napravo odpahnite, tako da varnostni lok @ preklopite navzdol.

2) Odprti konec vrecke, ki jo Zelite zapreti, vstavite v napravo na strani,
oznadeni s simbolom za varjenje @ J&.

3) Ta konec naprave nekaj sekund stiskaijte skupai. Varilni povrsini @
naprave se zacneta segrevati.
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4) Napravo 3e naprej stiskajte skupaj in jo poéasi pomikajte po vrecki,
ki jo zapirate. Pri tem vre&ko trdno drZite z eno roko in napravo z
drugo roko vlecite od enega do drugega roba vrecke (glejte sliko 1),
da se zvari.

Slika1

7.2. Odpiranje folijske embalaze

1) Preprigajte se, da je varnostni lok @ prekloplien navzgor. Tako
preprecite nenameren vklop funkcije varjenia.

2) Vre&ko za odpiranie vstavite na strani naprave, ki je oznagena s
simbolom za rezanje @ =8.

3) Vre&ko trdno drZite z eno roko. Z drugo roko napravo stiskaijte skupaj
in jo vlecite od enega do drugega roba vre¢ke, da se prereze.
Noz za tapete @ vregko prereze (gleite sliko 2).

Slika 2
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8. Ciscenje in vzdrzevanje
(D POZOR!

> Za &is&enje ne uporabljajte nobenih agresivnih, kemi¢nih ali ostrih
&istilnih sredstev. Ta lahko pogkoduijejo povrsinol

Pred zagetkom &i€enja naprave odstranite bateriji.

Zunanjo stran naprave odistite z mehko, rahlo navlaZeno krpo.

[
9. Shranjevanije
/\ NEVARNOST!

Napravo vedno hranite zunaj dosega otrok.
B Prepriajte se, da je varnostni lok @ prekloplien navzgor. Tako pre-
precite nenameren vklop funkcije varjenja.

B Ce naprave dlie &asa ne boste uporabliali, odstranite bateriji iz pre-
daléka za baterije .

B Magnetne povriine na spodniji strani naprave omogocajo name$éa-
nje na primerne kovinske povriine, npr. na hladilnik, tako je naprava
vedno na dosegu roke.

10. Odpravljanje napak
B Naprava vari samo pomanikljivo ali sploh ne.

¢ Folijska vregka, ki jo Zelite zapreti, mora biti v notranjosti
dista in suha.

4 Naprave za varjenie folije ne vlecite prehitro &ez robove za zapiranie.
4 Folija je mogoce predebela.

4 Bateriji sta Sibki/prazni. Zamenijajte bateriji.
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11. Odstranjevanje

11.1. Odstranitev naprave in embalaze
Preértan simbol smetnjaka pomeni, da se ta naprava po koncu
Zivljenjske dobe ne sme odlagati med gospodinjske odpadke.
Napravo je treba odloZiti na doloéenih zbirnih mestih, v centrih
za recikliranje ali pri podjetjih za odstranjevanje odpadkov.

Pred vragilom naprave izbriite vse osebne podatke.

Pred vracilom odstranite baterije ali akumulatorie, ki niso vgrajeni v staro

napravo, ter svetilke, ki jih je mogoce odstraniti brez poskodb, in jih odda-

ite v lo¢eno zbiranije.

Embalaza je iz okolju prijaznih materialov in jo lahko oddate na lokalnih

zbiralis¢ih reciklaznih odpadkov.

Embalazo zavrzite na okolju prijazen nadin.

11.2. Odstranjevanje baterij med odpadke
Baterije/akumulatorie je treba obravnavati kot posebne od-
padke in jih je treba oddati na ustreznih mestih (v trgovini ali
specializirani trgovini ali pri javnih komunalnih sluzbah ali
podijetjih za odstranjevanje odpadkov) za okoljsko ustrezno

odstranitev. Baterije/akumulatorii lahko vsebujejo strupene tezke kovine.

Vsebovane tezke kovine so oznalene s &rkami pod simbolom: Cd = kad-

mij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med gospodinjske odpadke, am-

pak jih oddajte na ustreznem zbiralidéu.

Baterije/akumulatorie oddajajte samo izpraznijene.
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12. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIA

www.kompernoss.com

13. Pooblaséeni serviser

(S Servis Slovenija
Tel.: 080 080 917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[1AN 506477_2507 |

14. Garancijski list
1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS HANDELS GMBH jaméi-
mo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni upo-
rabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga.
Datum izrocitve blaga je razviden iz raduna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali ogladevalskem sporoéilu, lahko potro3nik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora potrodnik obvestiti proizva-
jalca ali poobla3&eni servis (kontakina Stevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list in raéun, kot potrdilo
in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, da
pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.
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10.

. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali

pooblai&eni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potrodniku brezplaéno
zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti
ter napora, ki je potreben za dokonéanje popravila ali zamenjave
podalia za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokonéanje popravilg,
vendar najve za 15 dni. O stevilu dni podaljSanega roka in razlogih
za podaljSanje mora biti potrodnik obveséen pred potekom 30 dnev-
nega roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaliZanja v roku 45 dni blago ni

popravlieno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva sorazmer-
no znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga,

lahko potro3nik ob predloZitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva
vradilo plaéanega zneska.

. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potro3niku za &as po-

pravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potrozniku
ne zagotovi nadomestnega blaga v zagasno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporab-
liati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdel-

kov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga
z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z
novim se potro$niku izda nov garancijski list.
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11.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali nepo-
obla$éena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka morajo biti lastnosti
stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma proda-
jal¢eve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garanciie, ¢e
se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali &e je
izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plaéilu popravilo, vzdrzevanie blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate vsai tri leta po poteku garan-
cijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identifici-
rajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na dveh logenih
dokumentih (garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice potrosnika,
da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljo-
vlja jamé&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje pravic
potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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1. Uvod

1.1. Informace k tomuto navodu k obsluze
Blahopfejeme vém k zakoupeni vaseho nového piistroje. Rozhodli jste se
tim pro vysoce kvalitni vyrobek. Sou&dsti tohoto vyrobku je navod k obslu-
ze. Obsahuje dilezité informace o bezpeé&nosti, pouziti a likvidaci. Pfed
pouzitim vyrobku se seznamte se viemi provoznimi a bezpe&nostnimi
pokyny. Vyrobek pouzivejte pouze pfedepsanym zpisobem a pro uve-
dené oblasti pouziti. PFi pfeddvéni vyrobku tfetim osobam predejte spolu
s nim i tyto podklady.

1.2. Pouziti v souladu s uréenim

Tento pfistroj je uréen vyhradné k otevieni a op&tovnému uzavieni féli-
ovych oball v soukromych domdcnostech. PFistroj nepouZiveijte v komeré-
nich nebo promyslovych oblastech.

1.3. Pouzita vystrazna upozornéni a symboly
V tomto ndvodu k obsluze, na obalu a na pfistroji jsou pouzita ndsledujici
varovdni a symboly:

NEBEZPECi! Varovani s timfo symbolem a signlnim slovem

Q NEBEZPECi” oznaduje bezprostfedné hrozici nebezpeénou
situaci, kterd, pokud se ji nezabrani, md za ndsledek vazné
poranéni nebo smrt.

VYSTRAHA! Varovani s timto symbolem a signdlnim slo-
vem ,VYSTRAHA" ozna&uje piipadné nebezpe&nou situaci,

A kterd, pokud se ji nezabrani, mdze mit za nasledek vézné
poranéni nebo smrt.

OPATRNE! Varovani s timto symbolem a signdlnim slovem

Q L OPATRNE" oznaduje pFipadné nebezpeénou situaci, kterg,
pokud se ji nezabrdani, miZe mit za nésledek lehké nebo
sttedni poranéni.
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POZOR! Vystrazny pokyn s timto symbolem a signélnim
slovem ,POZOR" oznaéuje pfipadnou situaci, kterd, pokud
se ji nezabrdni, mdZe mit za ndsledek hmotnou 3kodu.

Upozornéni: Upozornéni oznaduje doplivjici informace,
které usnadfuji manipulaci s pfistrojem.

Viechny &asti tohoto piistroje prichdzeiici do styku s
potravinami jsou bezpeéné pro potraviny.

Stejnosmérny proud/napéti
Nesahejte dovnitf.

Tento vyrobek spliivje pozadavky platnych evropskych a
ndrodnich smé&rnic.

Elektricky pfistroj nevyhazujte do domovniho odpadu!

Obal poté odevzdeite k ekologické likvidaci.

Obal z recyklovatelnych materiéld. PFi tfidéni odpadu dodr-
Zujte oznaceni obalovych materidld: Jsou ozna&eny zkratka-
mi (a) a &islicemi (b) s nasledujicim vyznamem: 1-7: plasty,
20-22: papir a lepenka, 80-98: kompozitni materidly.

Tento vyrobek spliivje pozadavky platnych narodnich smér-
nic Srbské republiky.
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2. Bezpecnost

2.1. Zakladni bezpecnostni pokyny
/A VYSTRAHA!

m Déti stardi 3 let a osoby s omezenymi fyzicky-
-mi, smyslovymi nebo mentdlnimi schopnostmi
&i nedostatkem zku$enosti a znalosti mohou po-
uzivat tento pfistroj, aviak pouze tehdy, pokud
jsou pod dohledem nebo pokud byly pougeny
o bezpeéném pouzivani pfistroje a pokud poro-
zumély z toho vyplyvaijicimu nebezpedi.

m Déti si nesmi s pfistrojem hrat. Cidténi a uZivatel-
skou 4drzbu nesmi provadét déti.

m Pfistroj se musi uchovdvat mimo dosah déti
mladsich nez 3 let.

m Pfistroj neuvadéjte do provozu, pokud je posko-
zen nebo predtim spadl.

m Neotvirejte nikdy kryt, kromé pfihréddky na ba-
terie k vyméné baterii, v pfistroji nejsou Zadné
souddstky, které by vyzadovaly ddrzbu.

m Nikdy nenechdvejte déti bez dozoru s obalo-
vym materidlem. Zabraiite détem v pfistupu k
obalu.
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Hrozi nebezpedi udusenil

Nesaheijte do pfistroje a nedotykejte se hor-
kych nebo ostrych &ésti.

Na pfistroji neprovadéijte Zadné neoprdvnéné
zmény ani Upravy.

V pfipadé chybného fungovdni nebo zjisténych
zévad se obrafte na zdkaznicky servis.

® POZOR!

Pfistroj je koncipovdn na maximélini provozni
dobu 2 minuty. Pfistroj pak musi zOstat vypnuty,
dokud nevychladne na pokojovou teplotu.
Vyvarujte se silnych nérazd nebo mechanické-
ho naméhdani pfistroje a neupustte je;j.

Pfistroj uchovdavejte mimo dosah zdrojo tepla
(topnd télesa, trouby apod.) a nevystavuijte jej
extrémnim zmé&ndm teplot.

K ¢isténi pristroje nepouzivejte agresivni Cistici
prostfedky nebo rozpoustédla. Tyto by mohly
poskodit povrch.
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2.2. Bezpecnostni pokyny k manipulaci
s bateriemi

/\ VYSTRAHA! Nesprévnd manipulace s ba-

teriemi mozZe vést k pozdru, vybuchim, dniku

nebezpeénych latek nebo jinym nebezpeé-

nym situacim!

Nikdy nedovolte, aby se baterie
dostaly do rukou détem.

Dbeijte na to, aby nedoslo ke spolknuti baterii.

Pokud dojde ke spolknuti baterie vami nebo

jinou osobou, vyhledejte okamzité lékafskou
pomoc.

PouZivejte vyluéné uvedeny typ baterie.
Nedobijeci baterie nikdy znovu nenabijejte.

Pfed nabijenim vyjméte dobijeci baterie z pfi-
stroje.

@ Baterie nikdy nevhazujte do ohné
nebo vody.

Baterie nevystavujte vysokym teplotém a pfimé-
mu slunednimu zdfeni.

@ Baterie neotevirejte ani nedeformuite.
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@ Nezkratujte pfipojovaci svorky.

Z pistroje odstrafite vybité baterie a bezpeéné
ie zlikviduijte.

Nepouzivejte odlisné typy baterii
nebo nové a pouzité baterie soucasné.
@ EE], Baterie vZdy vklddeijte do pfistroje
se sprdvnou polaritou.

Pokud pfistroj delsi dobu nepouZivéte, baterie
vyjméte.

Baterie pravidelné kontrolujte. Vytékaijici baterie
mohou vést k poranéni nebo pfistroj poskodit.
P¥i manipulaci s vyteklymi bateriemi pouZiveijte
ochranné rukavice! Kontakty baterie a pfistroje
a pfihréddku na baterie vyéistéte suchym hadfi-
kem. Zabrante kontaktu kiZe a sliznic, zejména
odi, s chemikdliemi. Pfi kontaktu s chemikdaliemi
vyplachujte velkym mnoZstvim vody a ihned vy-
hledejte Iékafskou pomoc.
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3. Rozsah dodavky

1) Vsechny &ésti pfistroje a ndvod k obsluze vyjméte z krabice.

2) Z pfistroje odstrante viechen obalovy materidl.

3) Pfed prvnim pouzitim zkontrolujte, zda je zakoupené zbozi kompletni
a zda pfipadné nevykazuije viditelnd poskozeni.

4 mini svafecka folii

¢ 2 baterie AA LRO6

¢ ndvod k obsluze

4. Technické udaje

Napdijeci napéti: 2% baterie 1,5 V typ AA LRO6

Napéti: 3V ===

Vykon: 4,8 W

Max. provozni doba pfi svafovéni (doba nepfetrZitého provozu): 2 minuty

5. Popis pristroje
Zobrazeni viz vyklopnd strana
Obr. A:

svarovaci plochy
odlamovaci niz

kryt pfihrédky na baterie
symbol roziiznuti 8=
prihradka na baterie
baterie

symbol svafeni Eﬂ

bezpeénostni drzadlo

000000 e
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6. Vlozeni/vyména baterii
1) Sejméte kryt prihradky na baterie @ z piihradky na baterie @ odsu-
nutim z krytu pfistroje (viz obr. A).
2) V pfipadé potfeby vyjméte pouzité baterie a vlozte 2 nové baterie

typu AA (LRO6) podle polarity zobrazené na obr. A do pfihréddky na
baterie @.

3) Kryt prihradky na baterie @ nasufite zpét na kryt pfistroje tak, aby
zacvakl.

7. Ovladani
/\ VYSTRAHA!

> Nesaheijte do pfistroje a nedotykejte se horkych nebo ostrych &asti.

7.1. Svareni féliového obalu
/\ VYSTRAHA!

> Pristroj je koncipovdn na maximdlni provozni dobu 2 minuty. Pfistroj

pak musi zistat vypnuty, dokud nevychladne na pokojovou teplotu.
(D UPOZORNENI

> Abyste pozdé&ji mohli félii snadné&ji uzavfit, oteviete obal pokud moz-
no tak, aby byly oteviraci hrany rovné. V pfipadé potieby pouZijte
nizky, abyste rozitfepené okraje pred svafenim rovné zastfihli.

> SvéFeckou félil Ize opét uzavfit plastové séeky nebo féliové obaly o
tloustce 0,05-0,2 mm (napf. séeky s chipsy nebo saéky s krmivem
pro zvifata).

1) Odblokuje pistroj sklopenim bezpe&nostniho drzadla @ dold.
2) Vedte ofevieny konec sacku, ktery mé byt uzavfen, na stranu pfistro-
je oznaenou symbolem svafeni @ J&.

3) Stlate tento konec pfistroje k sob& na nékolik sekund. Svafovaci
plochy @ umisténé dole se zaénou nahfivat.
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4) Pristroj drzte stlaceny k sob& a pomalu jej vedte pies sacek, ktery
mé byt uzavfen. Jednou rukou pevné drzte sdéek a druhou rukou téh-
néte piistroj od jednoho okraje sd&ku k druhému (viz obr. 1), dokud
nebude sd&ek svafen.

Obr.1

7.2. Otevreni féliového obalu

1) Ujistéte se, ze je bezpe&nostni drzadlo @ vyklopené nahoru. Tim
zabrdnite ndhodnému spusténi funkce svafovani.

2) Zavedte s&&ek uréeny k otevieni na stranu pfistroje oznaéenou sym-
bolem rozfiznuti @ 8.

3) Jednou rukou pfidrzte sagek. Druhou rukou drzte pfistroj stlageny a
tahem od jednoho okraje s&&ku k druhému jej rozfiznéte. Odlamova-
ci niz @ roziizne sacéek (viz obr. 2).
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8. Cisténi a udrzba
® PoZOR!
> Nepouzivejte agresivni, chemické nebo abrazivni &istici prostredky.

Mohou poskodit povrch pfistroje!
Pred &ist&nim pfistroje vyjméte baterie.

B Pfistroj Cistéte pouze zevné mékkym, lehce navlhéenym hadfikem.

9. Skladovani

/\ VYSTRAHA!
> Pfistroj uchovaveijte vzdy mimo dosah déti.
B Ujistéte se, Ze je bezpednostni drzadlo @ vyklopené nahoru. Tim
zabrénite ndhodnému spusténi funkce svafovdni.
BV piipadé delstho nepouzivani pfistroje vyjméte baterie z pfihradky
na baterie @.
B Magnetické plochy na spodni strané pFistroje umozAuji pfipevnéni na

vhodné kovové plochy, napt. na chladnigku, aby byl pistroj vzdy na

dosah.

10. Odstranéni zavad

B Pfistroj svafuje pouze nedostateéné nebo vibec.
¢ Foliovy sé&ek, ktery se ma svafit, musi byt uvniti &isty a suchy.
¢ Svarecku félii netaheite piilis rychle pres okraje, které maiji byt svareny.
¢ Félie mioze byt piilis silnd.

4 Baterie jsou slabé/vybité. Vymé&hte baterie za nové.
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11. Likvidace

11.1. Likvidace pristroje a obalu

Symbol pFedkrinuté pojizdné popelnice znameng, Ze tento
pfistroj nesmi byt po skon&eni Zivotnosti likvidovén spole¢né s
domovnim odpadem. Pfistroj musi byt odevzddn v uréenych
sbérnych mistech & dvorech nebo podnicich oprévnénych

k nakladdni s odpady.

Pfed vracenim pfistroje vymazte viechny osobni Gdaje.

Pfed vracenim vyjméte baterie nebo akumulatory, které nejsou pevnou

souddsti vyslouzZilého pfistroje, a také lampy, které |ze vyjmout bez jejich

poskozeni, a odevzdeite je do oddéleného sbéru.

Obal se sklédd z ekologickych materidli, které |ze zlikvidovat v komundl-

nich sbérnych dvorech.

Obal zlikvidujte ekologicky.

11.2. Likvidace baterii

S bateriemi/akumulatory je nutné zachdzet jako s nebezpe-
nym odpadem, a proto musi byt ekologicky zlikvidovéany
odpovidajicimi subjekty (prodeijci, specializovani prodeici,
orgdny vefejné spravy, komeréni firmy zabyvaijici se likvidaci
odpadu). Baterie/akumulétory mohou obsahovat toxické t&zké kovy.
Obsazené t8zké kovy jsou oznageny pismeny pod symbolem:
Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo.
Nevyhazuijte proto baterie/akumulétory do domovniho odpadu, nybrz je
dopravte na sbé&rné misto tfidéného odpadu.
Baterie/akumuldtory odevzddavejte pouze zcela vybité.
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12. Zaruka spolecnosti Kompernass
Handels GmbH

Vazend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskévate zdruku v trvéni 3 let od data zakoupenti. V pii-
padé zdvad tohoto vyrobku mate zékonnd prava vici prodejci vyrobku.
Tato z&konnd préva nejsou omezena nasi nize uvedenou zérukou.
Zaruéni podminky

Za&ruéni doba zaédind plynout dnem ndkupu. Dobfe uschovejte pokladni
doklad. Tento doklad je potiebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada
materidlu nebo vyrobni zdvada, pak Vém podle nadeho uvazeni vyrobek
zdarma opravime, vyménime nebo uhradime kupni cenu. Pfedpokladem
této zdruky je, Ze bude b&hem ffileté |hity predlozen vadny pfistroj a
doklad o koupi (pokladni doklad) a struéné se popise, v &em zdvada
spocivd a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zédvadu nase zdaruka, obdrzite zpét bud  opraveny nebo
novy produkt. Opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout nova
zdruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky vyplyvaijici ze zavad
Za&ruénim plnénim se zaruéni doba neprodluzuije. To plati i pro vyménéné
a opravené souddsti. Podkozeni nebo vady vyskytuijici se pfipadné jiz

pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po uplynuti zaruéni doby
podléhaii veskeré opravy zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic kvality a pfed expedici
byl svédomité vyzkousen.

Zaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zdruka se ne-
vztahuje na souddsti vyrobku, které jsou vystaveny b&znému opotiebeni,
a proto je |ze povaZovat za spotiebni dily, nebo na poskozeni kiehkych
soudsti, jako jsou napf. spinade nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Cesky 61



Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl Fddné pouzivan
nebo udrzovdn. Pro zqjidténi spravného pouzivani vyrobku se musi presné
dodrzovat viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Ugeldm pouziti
a Gkonm, které se v ndvodu k obsluze nedoporuéuji nebo se pred nimi
varuje, je treba se bezpodmine&né& vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne pro komeréni pouZiti.
Pfi nespravném a neodborném pouZivdni, pii pouZiti nésili a pfi zasazich,
které nebyly provedeny nadimi autorizovanymi servisnimi provozovnami,
zéruéni naroky zanikaii.

Vyf¥izeni v pfipadé zaruky

Pro zaijisténi rychlého Vasi Zadosti postupujte podle ndsledujicich pokynd:
B Pro viechny dotazy méjte pFipraven pokladni listek a &islo vyrobku

(IAN) 506477 _2507 jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém titku na vyrobku, rytiné na
vyrobku, na titulni stran& ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mé&ly vyskytovat funkéni vady
nebo jiné zavady, kontaktujte nejprve nize uvedené servisni oddéleni
telefonicky nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak moZete pfi pfiloZeni
dokladu o nékupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spoéivé
vada a kdy k ni doslo, poslat vyrobek pro Vés bez postovného na
adresu, kterou Védm ozndmi servis.

E¥3E Na webovych strankdch www.lidl-service.com si mizete
i stéhnout tyto a mnoho dalsich pfirugek, videi o vyrobku a
instalaéni software.

Pomoci kédu QR se dostanete pfimo na strdnku servisu Lidl

(www.lidl-service.com) a mizete pomoci zaddni &isla vy-

robku (IAN) 506477_2507 oteviit svij navod k obsluze.

PDF ONLINE

www.idl-service.com
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12.1. Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[IAN 506477_2507 |

12.2. Dovozce

Dbeijte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu.
Kontaktujte nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO
www.kompernoss.com

Cesky
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1. Uvod

1.1. Informacie o tomto navode na obsluhu
Srdeéne vdm gratulujeme ku kipe vésho nového pristroja. Touto kipou
ste sa rozhodli pre vyrobok vysokej kvality. Névod na obsluhu je si&asfou
tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia tykajice sa bezpeénosti,
pouzivania a likvidécie. Pred pouzitim vyrobku sa obozndmte so vietkymi
pokynmi na obsluhu a bezpe&nostnymi pokynmi. Vyrobok pouzivaite iba
podla opisu a na uvedené pouzitie. Pri postipeni vyrobku tretej osobe
odovzdaijte spolu s nim aj vietky podklady.

1.2. Pouzivanie v sulade s uréenym Ucelom
Tento pristroj je uréeny vyluéne na otvdranie a opdtovné zatvaranie félio-
vych obalov v domdcnostiach. Pristroj nepouzivaijte na komeréné ani na
priemyselné Gcely.

1.3. Pouzité vystrazné upozornenia a symboly

V predlozenom névode na obsluhu, na obale a na pristroji s pouzité
nasledujice vystrazné upozornenia a symboly:

NEBEZPECENSTVO! Vystrazné upozornenie s tymto sym-
bolom a signdlnym slovom ,NEBEZPECENSTVO" oznaluje

A bezprostredni nebezpeénd situaciu, ktord, ak sa jej nezabré-
ni, m& za ndsledok smrf alebo fazké poranenie.

VYSTRAHA! Vystrazné upozornenie s tymto symbolom a

Q signdlnym slovom ,VYSTRAHA" oznauje mozni nebezpe&n
situéciu, ktord, ak sa jej nezabrdni, by mohla maf za ndsle-
dok smrf alebo fazké poranenie.

OPATRNE! Vystrazné upozornenie s tymto symbolom a
signdlnym slovom ,OPATRNE” oznaduje mozni nebezpeéni

A situdciu, ktord, ak sa jej nezabrdni, by mohla maf za nésle-
dok malé alebo mierne poranenie.
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POZOR! Vystrazné upozornenie s tymto symbolom a signdl-
nym slovom ,POZOR" oznaduje moznu situdciu, ktord, ak sa
iej nezabrdni, by mohla mat za nésledok vecni 3kodu.

Upozornenie: Upozornenie obsahuje dodatoéné informé-
cie, ktoré ulah&ujo manipuldciu s pristrojom.

Vsetky diely tohto pristroja, ktoré sa dostavaiji do kontaktu s
potravinami, si bezpe&né z hladiska pouzivania s potravinami.

Jednosmerny prid/jednosmerné napdtie

Nesiahat dovnitra.

Tento vyrobok spliia poziadavky platnych eurépskych a
nérodnych smernic.

Nevyhadzuite elektrické pristroje do komundlneho odpadul

Obal odovzdaijte na ekologickd likvidéciu.

Obal z recyklovatelnych materidlov. Pri triedeni odpadu dbaj-
te na oznacenie obalovych materidlov: SG oznadené skratka-
mi (a) a &islicami (b) s nasledujicim vyznamom:

1 -7: plasty, 20 - 22: papier a lepenka, 80 - 98: kompozit-

né materidly.

Tento vyrobok splfia poziadavky platnych nérodnych smernic

Srbskej republiky.
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2

. Bezpecnost

2.1. Zakladné bezpeénostné pokyny
/A VYSTRAHA!

Tento pristroj méZu pouzivaf deti starsie ako

3 rokov, ako aj osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skisenosti a vedomosti, ak
s pod dohladom alebo ak boli o bezped-nom
pouzivani pristroja pouéené a pochopili sdvisia-
ce nebezpedenstvd.

Deti sa s pristrojom nesm0 hraf. Deti nesmi vy-
kondvat Eistenie ani pouzivatelskd ddrzbu.
Pristroj treba uchovdvat mimo dosahu deti
mlad-Sich nez 3 rokov.

Neuvddzaite pristroj do prevadzky, ak je po-
$kodeny alebo predtym spadol.

Teleso za Ziadnych okolnosti neotvaraite s
vynimkou priehradky na batérie pri vymene
batérii.

V pristroji sa nenach&dzajd Ziadne diely vyZa-
dujice Gdrzbu.
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m Nikdy nenechdvaijte obalovy materidl v bliz-
kosti deti bez dozoru. Obal uchovdvaijte mimo
dosahu deti.

Hrozi nebezpedenstvo udusenial

m Nesiahajte do pristroja a nedotykaite sa horu-
cich alebo ostrych dielov.

m Na pristroji nevykondvaite Ziadne svojvolné
prestavby ani zmeny.

m V pripade nespravneho fungovania alebo vidi-
telného poskodenia pristroja kontaktujte zékaz-
nicky servis.

O POZOR!

m Pristroj je skonstruovany na ¢as prevédzky
trvajici maximdlne 2 minGty. Potom musi zostaf
vypnuty, kym nevychladne na izbov( teplotu.

m Chrdte pristroj pred tvrdymi ndrazmi & mechao-
nickym zafaZenim a nenechajte ho spadndf.

m Dbaijte na to, aby bol pristroj vzdialeny od te-
pelnych zdrojov (vykurovacie teleso, pec ai.) a
nevystavujte ho velkym vykyvom teploty.

m Na distenie pristroja nepouZivaijte agresivne
Cistiace prostriedky ani rozpstadla. Mohli by
poskodit povrch.
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2.2. Bezpecnostné pokyny na manipulaciu

s batériami

/\ VYSTRAHA! Nesprévne zaobchddzanie
s batériami mézZe spdsobit poZiar, vybuch,
vyteéenie nebezpeénych latok alebo iné ne-
bezpeéné situdciel

Nikdy nedovolte, aby sa batérie do-
stali do ruk deti.

m Ddvaijte pozor na to, aby nikto neprehltol baté-
rie.

m Ak vy alebo iné osoba prehlinete batériu, ih-
ned’ vyhladaijte lekdrsku pomoc.

m Pouzivajte vyluéne uvedeny typ batérii.

Batérie, ktoré nie si nabijatelné, nikdy

znova nenabijaijte.

m Opdtovne nabijatelné batérie vyberte pred na-
bijanim z pristroja.

@ @ Batérie nikdy nehddzte do ohfia ani
do vody.

m Nevystavujte batérie vysokym teplotdm a pria-
memu slnec¢nému Ziareniu.

@ Batérie nikdy neotvéraijte ani nede-
Y formuijte.
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@ Pripojovacie svorky neskratujte.

Vyberte vybité batérie z pristroja a bezpeéne
ich zlikvidujte.

NepouZivajte spolu rozliéné typy
batérii ani nové batérie s pouZitymi.
@ EE], Vlozte batérie do pristroja vzdy so
spravnou polaritou.

Ked nebudete pristroj dlhsi ¢as pouzZivat, vyber-
te z neho batérie.

Batérie pravidelne kontrolujte. Vyteéené batérie
mdzu spdsobif poranenia a poskodit pristroj.

V pripade vyteenych batérii pouZivajte
ochranné rukavice! Kontakty batérii a pristroja,
ako aj priehradku na batérie vycistite suchou
handri¢kou. Zabrdrite kontaktu pokoZzky a sliz-
nic, zvI&st vasich oéi, s chemikdliami. V pripade
kontaktu s chemikdliami opléchnite postihnuté
miesto velkym mnoZstvom vody a ihned’ vyhlao-
dajte lekdrsku pomoc.
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3. Rozsah dodavky

1) Vyberte vietky diely pristroja a ndvod na obsluhu z karténového
obalu.

2) Odstraite z pristroja vietky obalové materidly.

3) Pred uvedenim do prevadzky skontroluite, ¢i je dodavka Gplnd a
&i nedoslo k jej viditelnému poskodeniu.

¢ Minizvéragka na félie

¢ 2 batérie AA LROS

4 Navod na obsluhu

4. Technické udaje

Napdijacie napdétie: 2% 1,5 V batérie typu AA LRO

Napdtie: 3V ===

Vykon: 4,8 W

Max. &as prevadzky pri zvarani (€as kratkodobej prevadzky): 2 mindty

5. Opis pristroja
Obrézok pozri na roztvdracej strane
Obr. A:

Zvéracie plochy

Rezaci néz

Kryt priehradky na batérie
Symbol noznic &=

Priehradka na batérie

Batérie

Symbol zvérania Eﬂ

Bezpecnostnd poistka

000000 e
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6. Vlozenie/vymena batérii
1) Odoberte kryt priehradky na batérie € z priehradky na batérie @

tak, Ze ho odsuniete z telesa pristroja (pozri obr. A).

2) Vyberte vybité batérie a vlozte do priehradky na batérie @ 2 nové
batérie typu AA (LRO4) podla polarity ukdzanej na obr. A.

3) Kryt priehradky na batérie €@ nasuite spét na teleso pristroja tak,
aby zapadol.

7. Obsluha
/\ VYSTRAHA!

> Nesiahajte do pristroja a nedotykajte sa hortcich alebo ostrych
dielov.

7.1. Zatvorenie féliového obalu
/\ VYSTRAHA!

> Pristroj je skon3truovany na éas prevddzky trvajici maximélne 2 ming-

ty. Potom musi zostaf vypnuty, kym nevychladne na izbovd teplotu.
() Upozornenie:

> Aby bolo mozné féliu neskér lepsie uzatvorit, otvorte obal podla
moznosti tak, aby mal otvor rovny okraj. Pripadne pred uzatvaranim
zastrihnite krivé hrany noZnicami.

> Pomocou zvéracky félii mdZete znova uzatvorit plastové vreckd
alebo féliové obaly s hribkou 0,05 - 0,2 mm (napr. vrecko &ipsov
alebo vrecko s krmivom pre zvieratd).

1) Pristroj odblokuijete sklopenim bezpeénostnej poistky @ nadol.
2) Otvoreny koniec uzatvaraného vrecka vlozte do strany pristroja,
ktord je oznagend symbolom zvérania @ J&.

3) Tento koniec pristroja stlacte na niekol'ko sekind. Zvarané plochy @
dole sa zaénl zohrievat.
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4) Pristroj drzte stlaeny a vedte ho pomaly cez uzatvdrané vrecko.
Pritom vrecko pevne drzte jednou rukou a druhou rukou fahaijte pri-
stroj od jedného okraja vrecka k druhému (pozri obr. 1), az kym sa
nezvari.

Obr.1

7.2. Otvorenie féliového obalu

1) Uistite sa, &i je bezpe&nostnd poistka @ sklopend nadol. Tym sa
zabréni tomu, Ze by sa nedopatrenim aktivovala funkcia zvérania.

2) Otvérané vrecko vlozte do strany pristroja, ktord je oznagend symbo-
lom noznic @ =8.

3) Vrecko pevne podrzte jednou rukou. Podrzte pristroj stlageny druhou
rukou a fahaite ho od jedného okraja vrecka k druhému, aby
ste ho rozrezali. Rezaci ndz @ vrecko rozreze (pozri obr. 2).
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8. Cistenie a udriba
@ POZOR!

> Nepouzivajte agresivne, chemické alebo abrazivne Eistiace pro-
striedky. M&zu poskodif povrch!
Pred &istenim pristroja z neho vyberte batérie.

B Pristroj Cistite iba zvonku mdkkou, mierne navlhéenou handrigkou.

9. Uskladnenie

/\ VYSTRAHA!
> Uchovavaite pristroj vzdy mimo dosahu deti.
B Uistite sa, & je bezpe&nostnd poistka @ sklopend nadol. Tym sa
zabrdni tomu, Ze by sa nedopatrenim aktivovala funkcia zvérania.

BV pripade dlhiieho nepouZivania vyberte batérie z priehradky na
batérie @.

B Magnetické plochy na spodnej strane pristroja umoziiuji upevnenie
na vhodnych kovovych plochdch, napr. na chladnicke, aby bol pri-
stroj vzdy na dosah.

10. Odstranovanie chyb

B Pristroj zvéra iba slabo alebo vébec.
¢ Uzatvarané féliové vrecko musi byt zvnitra &isté a suché.
¢ Zvaracku f8lii nefahaite prilis rychlo cez uzatvarané okraje.
¢ Félia je mozno prili§ hrubd.

4 Batérie si slabé/vybité. Vymerite batérie.
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11. Likvidacia

11.1. Likvidacia pristroja a obalu

Symbol predkrinutej odpadovej nddoby znamend, Ze tento
pristroj sa nesmie po skonéeni Zivotnosti likvidovaf ako bezny
komundlny odpad. Pristroj je potrebné odovzdaf na zriade-
nych zbernych miestach, v zbernych dvoroch alebo v pre-

vadzkach na likviddciv odpadov.

Pred vrétenim vymazte vietky osobné udaije.

Pred vrétenim vyberte batérie alebo akumuldtory, ktoré nie si uzavreté v

starom pristroji, ako aj Ziarovky, ktoré je mozné vybraf bez poskodenia,

a odovzdaite ich na samostatny zber.

Obal sa skladd z ekologickych materidlov, ktoré méZete zlikvidovaf

v miestnych recyklaénych strediskéch.

Obal zlikvidujte ekologicky.

11.2. Likvidacia batérii

S batériami/akumuldtormi sa musi zaobchddzat ako so
3pecidlnym odpadom, a preto sa musia ekologicky zlikvido-
vat na zodpovedaijicich miestach (predajca, $pecializovany
predajca, verejné miesta na zber odpadu, komeréné podniky
zaoberajice sa likvidaciou odpadu). Batérie/akumulétory mézu obsaho-
vat jedovaté fazké kovy.
Obsiahnuté fazké kovy sa oznaduji pismenami uvedenymi pod symbo-
lom: Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo.
Batérie/akumulétory preto neodhadzujte do domového odpadu, ale
odovzdaijte ich na samostatny zber.
Batérie/akumuldtory odovzdaite len vo vybitom stave.
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12. Zaruka spolocnosti Kompernass
Handels GmbH

Vazend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj mate zdruku 3 roky od détumu zakdpenia. V pripade
nedostatkov tohto vyrobku mate préva vyplyvajice zo zékona voi pre-
dajcovi tohto vyrobku. Tieto Vase préva vyplyvajice zo zékona nie st
obmedzené nasou zdrukou, uvedenou niZsie.

Zaruéné podmienky

Zaruené doba zadina plyndt dadtumom zakipenia. Prosim, uschovaite si
pokladni&ny blok. Tento bude potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od détumu zakipenia tohto vyrobku déjde

k chybe materidlu alebo vyrobnej chybe, vyrobok védm - podla ného
uvdZenia - bezplatne opravime, vymenime alebo uhradime kipnu cenu.
Podmienkou tohto zaruéného plnenia je, Ze poéas trojroénej lehoty sa
poskodeny pristroj a doklad o zakdpeni (pokladniény blok) predlozi so
struénym opisom, v &om spodiva nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.
Ak je chyba pokryta nadou zdrukou, zasleme Vém spéf opraveny alebo
novy vyrobok. Opravou alebo vymenou vyrobku nezaéina plynif Ziadna
nové zdruénd doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na odstranenie chyb
Zaruénd doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To plati aj pre vymenené
a opravené diely. Poskodenia a chyby zistené pripadne vz pri kipe, sa
musia hlésit okamzite po vybaleni. Po uplynuti zaruénej doby podliehajo
pripadné opravy poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami kvality a
pred dodanim bol svedomito preskd3any.

Z&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu alebo vyrobné chyby.
Tato zdruka sa nevzfahuje na &asti vyrobku, ktoré si vystavené beznému
opotrebovaniu a preto ich mozno pokladat za rychlo opotrebitelné diely,
ani na poskodenia krehkych dielov, ako s napriklad spinace alebo diely
vyrobené zo skla.
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Tato zaruka zanika v pripade poskodenia vyrobku neodbornym pouzi-
vanim alebo neodbornou Gdrzbou. Na sprévne pouzivanie vyrobku sa
musia presne dodrziavaf vietky pokyny, uvedené v ndvode na obsluhu.
Bezpodmieneéne sa musi zabranif pouZitiuv alebo Gkonom, ktoré sa v
ndvode na obsluhu neodpori&aju alebo pred ktorymi sa varuije.
Vyrobok je uréeny len na sdkromné pouZitie a nie na priemyselné pouzi-
vanie. Zaruka zanikd pri nesprdvnom a neodbornom zaobchddzani, pri
pouziti ndsilia a pri zdsahoch, ktoré neboli vykonané nasim autorizova-
nym servisom.

Vybavenie v pripade zaruky

Na zaruéenie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupujte podla nasle-

dujdcich pokynov:

B Na vietky otdzky maijte pripraveny pokladniény doklad a &islo vy-
robku (IAN) 506477_2507 ako doklad o nékupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku na vyrobku, na gravire na
vyrobku, na titulnej stranke ndvodu na obsluhu (dole viavo) alebo
ako nélepku na zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

B Ak déjde k funk&nym poruchém alebo inym nedostatkom, kontaktujte
najprv niziie uvedené servisné oddelenie telefonicky alebo
e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, méZete potom spolu s do-
kladom o nékupe (pokladniény blok) a uvedenim popisu chyby a
ddtumu, kedy k nej doslo, bezplatne odoslaf na adresu servisného
strediska, ktord Vam bude ozndmené.

Na webove;j stranke www.lidl-service.com si mézete stiah-
nuf tieto a mnoho dalsich prirugiek, vided o vyrobkoch a
instalacny softvér.

Pomocou tohto QR-kédu sa dostanete priamo na stranku
servisu Lidl (www.lidl-service.com) a pomocou zadania
&isla vyrobku (IAN) 506477 _2507 otvorite v43 ndvod na
obsluhu.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com
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12.1. Servis

(KD Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[IAN 506477_2507 |

12.2. Dovozca

Maite na paméti, Ze niZsie uvedend adresa nie je adresou servisného
strediska. Najprv kontaktujte uvedené servisné stredisko.
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernoss.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o ovim uputama za uporabu
Cestitamo na kupnji vaseg novog uredaja. Time ste se odludili za vrlo
kvalitetan proizvod. Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog
proizvoda. One sadrze vazne napomene za sigurnost, rukovanije i zbri-
njavanie. Prije koristenja proizvoda upoznaite se sa svim napomenama
za uporabu i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite iskljugivo
na opisani nadin i u navedenim podru&jima uporabe. U sluéaju predaje
proizvoda tre¢im osobama predaijte i svu dokumentaciju.

1.2. Namjenska uporaba

Ovaj je uredaj namijenien iskljugivo za otvaranje i ponovno zatvaranje
pakiranja od folije u privatnim kuéanstvima. Uredaij ne koristite u komerci-
jalne ili industrijske svrhe.

1.3. Koristena upozorenja i simboli
U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na uredaiju, koriste se sliedeé¢a
upozorenja i simboli:

OPASNOST! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom

A rije&i ,OPASNOST" ozna&ava neposrednu opasnu situaciju
koja ¢e, ako se ne izbjegne, rezultirati smréu ili teskim ozlje-
dama.

jeci ,UPOZORENJE” oznagava moguéu opasnu situaciju koja
¢e, ako se ne izbjegne, rezultirati smréu ili te3kim ozliedama.

2 UPOZORENJE! Upozorenije s ovim simbolom i signalnom ri-

+OPREZ" oznadava moguéu opasnu situaciju koja ée, ako se
ne izbjegne, rezultirati laksim ili srednje teskim ozljedama.

2 OPREZ! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom rije¢i

POZOR! Upozorenije s ovim simbolom i signalnom rijeci
@ ,POZOR" ozna&ava moguéu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, uzrokovati materijalnu tetu.
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Napomena: Napomena oznaéava dodatne informacije
za jednostavnije rukovanije uredajem.

Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u dodir s namirnicama
neskodljivi su za namirnice.

Istosmjerna struja / napon
Ne posezite unutra.

Ovaij proizvod ispunjava zahtjeve vazeéih europskih i nacio-
nalnih direktiva.

Elektriéni uredaj ne bacaijte u kuéni otpad!

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv naéin.

Ambalaza izradena od materijala koji se mogu reciklirati.
Prilikom odvajanja otpada vodite raéuna o oznakama na
materijalu ambalaZe: Isti su oznadeni kraticama (a) i brojka-
ma (b) sliede¢eg znadenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve
vazedih nacionalnih direktiva Republike Srbija.
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2. Sigurnost

2.1. Opce sigurnosne napomene

/\ UPOZORENJE!

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od navriene
3 godine, kao i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili po-
manjkanjem iskustva i znanja, ako ih se nadzire
tijiekom uporabe uredaija, ili primile poduku o
sigurnom rukovaniju uredajem te su razumiele
opasnosti koje proizlaze iz uporabe uredaja.
Dieca se ne smiju igrati uredajem. Ciséenie i
odrzavanje od strane korisnika ne smiju obav-
ljati djeca.

Uredaij treba drzati podalje od djece mlade od
3 godine.

Nemoijte koristiti uredaj ako je odteéen ili ako
je pao.

Nikada ne otvaraite kuéiste, osim pretinca za
baterije u svrhu zamjene baterija; u uredaju se
ne nalaze dijelovi koji trebaju biti servisirani.
Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora s
materijalom za pakiranje. Djecu drzite podalje
od ambalaze.

Postoji opasnost od gusenjal
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m Ne posezite u uredaj i ne dodirujte vrude ili
ostre dijelove.

m Na uredaju nemojte obavljati samovoljne
izmjene ili preinake.

m U sluéaju smetnji u radu ili vidljivih o$teéenja
obratite se servisu za kupce.

® POZOR!

m Uredaj je predviden za maksimalno vrijeme
rada od 2 minute. Uredaj se nakon toga mora
ostaviti isklju¢en dok se ne ohladi na sobnu
temperaturu.

m Izbjegavaite jake udarce ili mehani¢ka optere-
¢enja na uredaju i pazite da ne padne.

m Uredaj drZite podalje od izvora topline (radijo-
tora, pedi, i sl.) i ne izlaZite ga jakim oscilacijama
temperature.

m Ne koristite agresivna sredstva za ¢iséenie ili
otapala za &iséenje uredaja. Ta sredstva mogu
ostetiti povrsinu uredaja.

s A Oprez! A Upozorenje:

Moguénost strujinog udara! Ne otvarati kudiste
proizvodal
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2.2, Sigurnosne napomene za rukovanje
baterijama

/\ UPOZORENJE! Pogreino rukovanie baterija-
ma moZe uzrokovati poZar, eksplozije, istjecanje
opasnih tvari i druge opasne situacije!

m Nikada ne dopustite da baterije
® ® P |

dospiju u djedje ruke.
m Pazite da nitko ne proguta baterije.

m Odmah zatrazite lije¢ni¢ku pomoé ako ste vi ili
netko drugi progutali bateriju.

m Koristite iskljuéivo navedeni tip baterija.

o Nikada nemoijte puniti baterije koje nisu
punjive.
m Punjive baterije izvadite iz uredaja prije punje-
nja.
o @ Baterije nikada ne bacajte u vatru
ili vodu.

m Baterije ne izlazZite visokim temperaturama ili
izravnom suncevom zracenju.
%@ Nikada ne otvaraite i ne deformirajte

baterije.
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@ Nemoite kratko spajati prikljuéne terminale.

Prazne baterije izvadite iz uredaja i zbrinite na
siguran nadin.
Ne koristite zajedno razlicite tipove
baterija, niti nove i istro$ene baterije.
@ EE], Baterije u uredaj uvijek umetnite
pazedi na ispravan polaritet.
|zvadite baterije ako duZe vrijeme ne koristite
uredaj.
Redovito provjeravaijte baterije. Baterije koje
cure mogu uzrokovati ozljede i odteéenje
uredaja.
U slucaju curenja baterija koristite zastitne ru-
kavice! Kontakte baterija i uredaja te pretinac
za baterije odistite suhom krpom. Izbjegavaite
dodir koZe i sluznica s kemikalijama, posebice
oéiju. U sluéaju dodira s kemikalijom isperite s
puno vode i odmah potrazite lijeénicku pomoé.
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3. Opseg isporuke
1) Sve dijelove uredaja i upute za rukovanie izvadite iz kartonske kutije.
2) S uredaja odstranite svu ambalazu.
3) Prije pustanja uredaja u rad prekontrolirajte cjelovitost opsega
isporuke i provjerite eventualna vidljiva o3tecenja.
4 Mini aparat za zavarivanie folije
4 2 baterije tipa AA LRO6

4 Upute za uporabu

4. Tehnicki podaci

Napajanje: 2 x 1,5 V baterije tipa AA LRO6
Napon: 3V ===

Snaga: 4,8 W

Maks. vrijeme zavarivanja (vrijeme KP): 2 minute

5. Opis uredaja

Za slike vidi preklopnu stranicu
Slika A:

Povrsine za zavarivanje

Noz

Poklopac pretinca za baterije
Simbol rezanja &<
Pretinac za baterije

Baterije

Simbol zavarivanja Eﬂ

Sigurnosni luk

000000 e
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6. Umetanje / zamjena baterija
1) Skinite poklopac pretinca za baterije @ s prefinca za baterije @
guranjem u smjeru od kuéidta uredaja (vidi sliku A).
2) Ako je potrebno, uklonite ispraznjene baterije i umetnite 2 nove
baterije tipa AA (LRO6) u pretinac za baterije @ prema polaritetu
prikazanom na slici A.

3) Gurnite poklopac pretinca za baterije €@ natrag na pretinac za
baterije dok ne ulegne.

7. Rukovanje
/\ UPOZORENJE!

> Ne posezite u uredaj i ne dodirujte vruée ili ostre dijelove.

7.1. Zatvaranije folije za pakiranje
/\ UPOZORENJE!

> Uredaj je predviden za maksimalno vrijeme rada od 2 minute.
Uredaj se nakon toga mora ostaviti isklju¢en dok se ne ohladi na
sobnu temperaturu.

() NAPOMENA
> Kako biste kasnije mogli bolje zatvoriti foliju, ako je moguée, otvorite
pakiranije tako da rubovi otvora budu ravni. Ako je potrebno, $karama
izravnajte naborane rubove prije zavarivania.

> Aparatom za zavarivanie folije mogu se ponovno zatvoriti plastiéne
vredice ili folije za pakiranje debljine 0,05 - 0,2 mm (npr. vrecice
za &ips ili vredice za hranu za kuéne ljubimce).

1) Otkljuéajte uredaj preklapanjem sigurnosnog luka @ prema dolje.
2) Umetnite otvoreni kraj vreéice koju Zelite zatvoriti u stranu uredaja
ozna&enu simbolom za zatvaranje @ Jab.

3) Pritisnite ovaj kraj uredaja nekoliko sekundi. Povrsine za zavarivanje @
koje se nalaze ispod pocinju se zagrijavati.
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4) Drzite uredaj pritisnut i polako ga pomicite preko vredice koju Zelite
zatvoriti. Drzite vrecicu jednom rukom, a drugom rukom povucite ure-
daj od jednog do drugog ruba vredice (vidi sliku 1) dok se ne zavari.

Slika 1

7.2. Otvaranje pakiranja od folije

1) Uvjerite se da je sigurnosni luk @ prekloplien prema gore. Time se
spriecava sluéajno aktiviranie funkcije zavarivania.

2) Umetnite vreéicu koju Zelite otvoriti na stranu uredaja oznacenu
simbolom rezanjo @ =8.

3) Cvrsto drzite vredicu jednom rukom. Drzeéi uredaij prifisnut drugom
rukom, povucite ga od jednog do drugog ruba vreéice kako biste je
otvorili. Noz @ otvara vreéicu (vidi sliku 2).

Slika 2
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Cis¢enje i odrzavanje
POZOR!
Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna sredstva za &idcenije.

Takva sredstva mogu odtetiti povrinu uredajal
Prije &i3¢enja uredaja izvadite baterije.

Vaniski dio uredaija Eistite samo mekom, blago navlazenom krpom.

Skladistenje
OPASNOST!

Uredaj uvijek drzite izvan dohvata djece.

Uvjerite se da je sigurnosni luk @ prekloplien prema gore. Time se
sprieava sluéajno aktiviranje funkcije zavarivania.

Ako se uredaj nece koristiti duZe vrijeme, izvadite baterije iz pretinca
za baterije @.

Magnetna povriina na donijoj strani uredaja omoguduje priévriéivanje
na prikladne metalne povriine, npr. na hladnjak kako bi uredaj uvijek
bio nadohvat ruke.

10. Otklanjanje gresaka

|
¢
¢

Uredaj slabo ili uopée ne zavaruje.
Vredica od folije koju Zelite zatvoriti mora iznutra biti &ista i suha.

Ne povlagite uredaj za zavarivanie folije prebrzo preko rubova koje
zelite zavariti.

Folija je mozda predebela.

Baterije su slabe / prazne. Zamijenite baterije.
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11. Zbrinjavanje

11.1. Zbrinjavanje uredaja i ambalaze
Simbol prekrizene kante za smeée na kotaci¢ima znadi da se
ovaj uredaj ne smije odlagati s kuénim otpadom pri kraju
njegovog Zivotnog vijeka. Uredaj se mora predati na za to
predvidenim sabirnim mjestima, centrima za recikliranije ili
tvrtkama za odlaganije otpada.
Prije povrata artikla izbrisite sve osobne podatke.
Prije povrata uredaja uklonite sve baterije ili akumulatore koji nisu priloZe-
ni u starom uredaiju, kao i svjetilike koje se mogu izvaditi a da se ne uniste
te ih odloZite odvojeno.
Ambalaza se sastoji od materijala neskodljivih za okoli§ koji se mogu
zbrinuti preko mijesnih ispostava za recikliranje.
Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv naéin.

11.2. Zbrinjavanje baterija
Baterije / puniive baterije moraiju se trefirati kao opasan otpad
i moraju ih na ekoloski prihvatljiv nagin zbrinuti nadlezna tijela
(trgovci, specijalizirani trgovci, javna komunalna poduzeéa,
komercijalne tvrtke za zbrinjavanje otpada). Baterije / punii-

ve baterije mogu sadrzavati otrovne teske metale.

Sadrzani teski metali ozna&eni su slovima ispod simbola: Cd = kadmij,

Hg = Ziva, Pb = olovo.

Baterije / punijive baterije stoga ne bacaite u kuéni otpad, veé ih sakupite

i odvojeno predajte na zbrinjavanje.

Baterije / punijive baterije vratite isklju&ivo u ispraZnjenom stanju.
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12. Jamstvo tvrtke Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma
kupnie. U sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakon-
ska prava na teret prodavaéa proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne
ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, saéuvaite ragun. Potre-

ban je kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine od datuma kupnije

ovog proizvoda nastupi gredka na materijalu ili tvorni¢ka gredka proizvod

¢e biti - po nasem izboru - za Vas besplatno popravljen ili zamijenjen, ili

¢e Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze potrebno

je unutar trogodidnjeg roka predociti uredaj s nedostatkom i dokaz o

kupnji (radun), te pisanim putem ukratko opisati u Eemu se sastoji greska

proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, po-
slat éemo Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko
ie kupac bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili
njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni
rok pocinje teéi ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno
postoje veé prilikom kupnije treba javiti neposredno nakon raspakiranja.
Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni popravci se naplaéuiju.
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Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu
kvalitete i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne po-
kriva dijelove proizvoda koji su izloZzeni uobi¢ajenom habanju i stoga se
smatraju dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dijelova, npr. preki-
daéa ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen
ili servisiran. Za struéno koridtenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i
radnje, koje se u uputama ne preporuuju ili na koje se upozorava, oba-
vezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien isklju¢ivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu.
Jamstvo prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenia,
primjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena po-
druznica servisa.

Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaieg zahtieva, molimo slijedite sliede-
¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagaijnicki racun i

broj artikla (IAN) 506477_2507 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj plocici na proizvodu, u obliku
gravure na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijevo) ili u obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetniji u radu ili drugih nedostataka, najprije
telefonski ili preko elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozZete zajedno s prilo-
Zenim dokazom o kupniji (blagajni¢ki ragun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.
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1
EIFAE | Na stranici wwwlidlservice.com mozete preuzeti ove i
mnoge druge prirugnike, videosnimke o proizvodu i softver

[=] za instalaciju.
PD‘FG‘_ONLINE

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu
stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 506477_2507.

12.1. Servis
Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 506477_2507 |

12.2. Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije
adresa servisa. Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o ovom uputstvu za upotrebu
Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata. Time ste se odluéili za
kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvo-
da. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiju.
Pre kori¥¢enja proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama vezanim
za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani nacin i u
navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanija proi-
zvoda tredim licima.

1.2. Namenska upotreba

Ovaj aparat je namenjen iskljuéivo za otvaranje i ponovno zatvaranje
ambalaze od folije u privatnim domadéinstvima. Ne koristite aparat u ko-
mercijalne svrhe ili u industrijskim podrug&jima.

1.3. Koris¢ene napomene upozorenija i simboli
U ovom uputstvu za upotrebu se na pakovaniu i uredaju koriste sledeée
napomene upozorenja i simboli:

OPASNOST! Napomena upozorenja sa ovim simbolom

A i re¢ju upozorenja ,OPASNOST" ozna&ava neposredno
predstojedu opasnu situaciju koja dovodi do smrti ili tedke
povrede, ako se ne izbegne.

UPOZORENJE! Napomena upozorenja sa ovim simbo-
lom i re&ju upozorenja ,UPOZORENJE” oznadava mogudu

A opasnu situaciju koja bi mogla da dovede do smrti ili teske
povrede, ako se ne izbegne.

OPREZ! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i regju

upozorenja ,OPREZ” oznadava mogudu opasnu situaciju
koja bi mogla da dovede do neznatne ili umerene povrede,

ako se ne izbegne.
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PAZNJA! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i reju
upozorenja ,PAZNJA” oznaava mogudu situaciju koja bi
mogla da dovede do materijalne 3tete, ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena oznaéava dodatne informacije
koje olak3avaju rukovanje aparatom.

Svi delovi ovog aparata koji dolaze u dodir sa hranom ne
ugrozavaiju njenu bezbednost.

Jednosmerna struja/jednosmerni napon
Ne hvatati u aparat.

Ovaij proizvod ispunjava zahteve vazedih evropskih i nacio-
nalnih direktiva.

Ne odlaZite elektriéni uredaj u kuéni otpad!

Predajte ambalazu na odlaganje na ekoloski prihvatljiv

nadin.

Ambalaza od materijala koji mogu da se recikliraju. Obratite
paznju na oznake ambalaZnih materijala prilikom razdvajo-
nja otpada: Materijali ambalaZe oznaéeni su kraticama (a)

i brojkama (b) sliedeéeg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22:
Papir i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa
srpskim zahtevima za bezbednost proizvoda.
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2. Bezbednost

2.1. Osnovne bezbednosne napomene

A UPOZORENJE!

Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija
od 3 godina, kao i osobe sa smanjenim fi-
zi¢-kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima
ili sa nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje
aparatom na bezbedan nadin i ako razumeju
opasnosti do kojih moZe da dode.

Deca ne smeju da se igraju aparatom. Deca ne
smeju da diste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata.

Drzite aparat podalje od dece mlade od 3 go-
dina.

Ne koristite aparat ako je osteéen ili ako je
prethodno pao.

Nikada ne otvarajte kudiste, osim odeljka za
bateriju da biste promenili bateriju, u aparatu
nema delova za servisiranje.

Nikada ne ostavljajte decu sa ambalaZnim ma-
terijalom bez nadzora. DrZite decu podalje od
ambalaZnog materijala.

Postoji opasnost od gusenjal
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m Ne hvatajte u aparat i ne dirajte vruée ili odtre
delove.

m Ne preduzimajte svojevoline prepravke ili izme-
ne na aparatu.

m Obratite se korisni¢koj sluZbi ako aparat ne
funkcionise ispravno ili ako primetite odteéenija.

O PAZNJA!

m Aparat je dimenzionisan za radni interval od
maksimalno 2 minuta. Nakon toga, aparat
mora da bude isklju¢en sve dok se ne ohladi
na sobnu temperaturu.

m Izbegavaite jake udare ili mehani¢ka opterede-
nja aparata i ne dozvolite da aparat padne.

m DrzZite aparat podalie od izvora toplote (grejnih
tela, pedi ili sliéno) i ne izlazZite ga velikim pro-
menama temperature.

m Ne koristite agresivna sredstva za &iséenie ili
rastvarade za &iséenje aparata. Oni bi mogli
da ostete povrsinu.
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2.2. Bezbednosne napomene u vezi sa
rukovanjem baterijama

/\ UPOZORENJE! Pogreino rukovanje bate-
rijama moze da dovede do pozara, eksplo-
zija, curenja opasnih materija ili drugih opa-
snih situacijal

o Nikada ne dozvolite da baterije do-

speju u dedje ruke.

m Vodite raéuna da niko ne proguta baterije.

m Ukoliko Vi ili neka druga osoba proguta ba-
teriju, odmah morate da potraZite medicinsku
pomod.

m Koristite isklju&ivo navedeni tip baterije.

@ Nikada ne punite baterije koje nisu punjive.
m Pre punjenja, izvadite punijive baterije iz aparata.

@ Nikada ne bacajte baterije u vatru

ili vodu.

m Ne izlaZite baterije visokim temperaturama i
direktnom sunevom zraéenju.

Nikada ne otvarajte niti deformisite
9,

baterije.
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Ne pravite kratak spoj izmedu prikljuénih
stezaljki.
Uklonite prazne baterije iz aparata i odloZite ih

bezbedno.
Ne koristite razli¢ite tipove baterija
ili nove i kori§¢ene baterije zajedno.

@ . Uvek stavljajte baterije sa ispravnim
polaritetom u aparat.

|zvadite baterije kada aparat ne koristite duze
vreme.

Redovno proveravaite baterije. Baterije koje
cure mogu da dovedu do povreda i da prou-
zrokuju osteéenja na aparatu.

Koristite zastitne rukavice kada rukujete iscure-
lim baterijamal O¢istite kontakte baterije i apa-
rata, kao i pregradu za baterije, suvom krpom.
|zbegavaite da koZa i sluzokoza, a naroéito
o¢i, dodu u kontakt sa hemikalijoma. U sluéaju
kontakta sa hemikalijoma, isperite sa dosta
vode i odmah potraZite medicinsku pomoé.
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3. Obim isporuke
1) Izvadite delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.
2) Uklonite sav ambalazni materijal sa aparata.
3) Pre prvog pustanja u rad, proverite obim isporuke na celovitost i
eventualna vidljiva ostecenja.
4 Mini aparat za zavarivanie folije
4 2 baterije AA LROS
4 Uputstvo za upotrebu

4. Tehnicki podaci

Elektri¢ni napon: 2x baterije od 1,5V, tip AA LROé

Napon: 3V ===

Snaga: 4,8 W

Maks. vreme rada prilikom zavarivanja (vreme kratkotrajnog rada):
2 minut

5. Opis aparata
Pogledaite slike na preklopnoj strani
Slika A:

Povrsine za zavarivanje

Skalpel

Poklopac pregrade za baterije
Simbol za rasecanje

Pregrada za baterije

Baterije

Simbol za zavarivanje @9

Sigurnosni zatvarac

000000 e
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6. Stavljanje/zamena baterija

1) Skinite poklopac pregrade za bateriju € sa pregrade za bateriju @,
tako 3to ¢ete ga odgurnuti od kuéidta uredaja (pogledaite sl. A).

2) Po potrebi izvadite istrodene baterije i u pregradu za baterije @
umetnite 2 nove baterije tipa AA (LRO6) shodno polaritetu koji je
prikazan na slici A.

3) Ponovo gurnite poklopac pregrade za baterije @ na kudiste apara-
ta, dok ne uskodi.

7. Rukovanje

/\ UPOZORENJE!
> Ne hvatajte u aparat i ne dirajte vruée ili o3tre delove.

7.1. Zatvaranje ambalaze od folije
/\ UPOZORENJE!

> Aparat je dimenzionisan za radni interval od maksimalno 2 minuta.
Nakon toga, aparat mora da bude iskljuéen sve dok se ne ohladi na
sobnu temperaturu.

(O NAPOMENA

> Da biste kasnije mogli bolje da zatvorite foliju, otvorite ambalazu po
moguénosti tako da nastanu prave ivice na otvoru. Po potrebi koristite
makaze da biste pravo isekli iskrzane ivice pre zavarivanja.

> Aparatom za zavarivanje folije mogu ponovo da se zatvore plastiéne
kese ili ambalaza od folije, debljine od 0,05 - 0,2 mm (npr. kese od
Cipsa ili kese za hranu za kuéne ljubimce).

1) Otklju€ajte aparat, tako $to éete sigurnosni zatvara& @ preklopiti
nadole.

2) Uvucite otvoren kraj kese, koja treba da se zatvori, u stranu aparata,
koja je oznagena simbolom za zavarivanje @ Jab.

3) Drzite ovaij kraj aparata nekoliko sekundi pritisnut. Povrine za zavari-
vanie @, koje se nalaze ispod, pocinju da se zagrevaiju.
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4) Drzite aparat pritisnut i vodite ga polako preko kese koja treba da
se zavari. Pritom, jednom $akom &vrsto drZite kesu,a drugom 3akom
povucite aparat od jedne do druge ivice kese (pogledaite sliku 1),
dok se kesa ne zavari.

Slika1

7.2, Otvaranje ambalaze od folije

1) Uverite se da je sigurnosni zatvarag @ prekloplien nagore. Na taj
nadin se spreéava da se funkcija zavarivanja sluéajno aktivira.

2) Uvucite kesu, koja treba da se otvori, u stranu aparata koja je ozna-
&ena simbolom za rasecanje @ =8.

3) Cvrsto drzite kesu jednom 3akom. Drzite aparat pritisnut drugom 3a-
kom i povucite aparat od jedne do druge ivice kese, da je rasecete.
Skalpel @ raseca kesu (pogledaite sl. 2).

Slika 2
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8. Cis¢enje i nega
(D PAZNJA!
> Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredstva za &iéenie.

Ona mogu da odtete povrsinu!
Pre ¢&iséenja aparata, izvadite baterije.

m Cistite aparat samo spolia mekom, blago navlazenom krpom.

~
9. Cuvanje
/\ UPOZORENJE!
> Uvek uvaijte aparat van domasaja dece.
B Uverite se da je sigurnosni zatvara @ prekloplien nagore. Na taj
nadin se spreéava da se funkcija zavarivanija sluéajno akfivira.

B Kada ne koristite aparat duze vremena, izvadite baterije iz pregrade
za bateriju @.

B Magnetna povriina na donjoj strani aparata omoguéava postavlja-
nje na pogodnim metalnim povriinama, npr. na frizider, da bi aparat
uvek bio nadohvat ruke.

10. Otklanjanje gresaka
B Aparat lode zavaruje ili uopste ne zavaruje.

¢ Vredica od folije, koja treba da se zatvari, mora iznutra da bude
Cista i suva.

¢ Ne povladite aparat za zavarivanie folije prebrzo preko ivica koje
treba da se zavare.

4 Folija je mozda predebela.

4 Baterije su slabe/prazne. Zamenite baterije novim.
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11. Odlaganje

11.1. Odlaganje uredaja i ambalaze
Prateéi simbol precrtane kante za otpad na tockovima znadi
da ovaj da ovaj aparat na kraju svog veka koriséenja ne
smete da odlozite u uobi&ajeni kuéni otpad, veé morate da
ga predate na posebno uredenim sabirnim mestima, skladisti-
ma za reciklozu ili preduzeéu za upravljanje otpadom.
Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o li¢nosti, liéno ste odgovorni
za njihovo brisanje pre nego $to vratite aparat.
Molimo vas da pre vraéanja uredaja izvadite baterije ili akumulatore koji
nisu sastavni deo starog uredaja, kao i sijalice koje se mogu izvaditi bez
odteéenija, i odloZite ih u posebno za to predvidenu zbirnu ambalazu.
AmbalaZa se sastoji od ekoloskih materijala koje mozete da odlozZite
putem lokalnih mesta za reciklaZu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nadin.

11.2. Odlaganje baterija
Sa baterijama/akumulatorima mora da se postupa kao sa
posebnim otpadom, i usled toga moraju da se predaju na
odlaganije odgovarajuéim institucijama (prodavnice, specijali-
zovane prodavnice, javne komunalne institucije, komercijalna

preduzeéa za odlaganie), na ekoloski prihvatljiv nain. Baterije/akumula-

tori mogu da sadrze otrovne teske metale.

Sadrzani teski metali se oznadavaiju slovima ispod simbola:

Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Zbog toga ne bacaite baterije/akumulatore u kuéni otpad, ve¢ ih predaj-

te na zasebno sakupljanie.

Vratite baterije/akumulatore samo u ispraznjenom stanju
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12. Servis

EFAE Na stranici www.lidlservice.com moZete preuzeti ovaj i
mnoge druge priruénike, video-snimke o proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direkino na Lidlovu
servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i uneti broj proi-

PDF ONLINE

UOESEZA | zvoda (IAN) 506477 _2507 da biste otvorili uputstvo za

upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sa&uvate fiskalni racun
i date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanije servi-
siranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe
za potrodace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

13. GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje pro-
isti€u iz Zakona o zastiti potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garanciije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac
ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zadfiti potrosaca po osnovu zakon-
ske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2
godine od dana kada je roba predata kupcu.

Srpski 109



Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih

aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
vobi¢ajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tacke nije
moguda, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi prethodne
tacke nije moguda.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno

od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih obje-

kata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim

putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa njegovom

namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koiji je izjavljen u garantnom roku i u skladu

sa uslovima iz ove Izjave, prodavac ¢e izvriiti otklanjanje kvarova i nedo-

stataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku

predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti is-
pravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove uredaja koje
je preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je proizvod predat kupcu, a koja se
utvrduje na osnovu fiskalnog rauna. U garantnom periodu davalac ga-
rancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni tehnicke kvarove koiji
bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i mate-
rijalu, bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa,
davalac garancije, odnosno prodavac je ovladéen i duzan da sprovede
druge radnje u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisira-
nja i dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja
prava iz garancije/zakonske odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za
tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potroiage mozete proveriti do-
stupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskalni raéun ili drugi dokaz
o kupovini koji sadrzi datum prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli&-
nim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostec¢enja na uredaju posledica delovanja

spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska tem-

peratura (pucanie cevi usled smrzavanja, o3teéenja gumenih delova,
rdanije, itd.)

Ukoliko uredaij nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi tre¢e neovladéeno lice.

Ukoliko uredai nije korid¢en u skladu sa namenom.

N o O~

Ukoliko je ¢iséenije i odrzavanije uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
8. Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda:

Mini aparat za zavarivanie folije

Model:

SFSGM 1.5 D1

IAN / Serijski broj:

506477_2507

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,

44867 BOCHUM,

NEMACKA

www.kompernoss.com

Ovlaséeni serviser:

ICOM COMMUNICATIONS doo
Novosadski put 68,

21203 Veternik,

tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje robe
potrosacu:

datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,
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1. Boeepn

1.1. Uudopmauum 3a oBue ynarcrea 3a
ynortpeba

Yecturku 3a kynysameto Ha sawuot Hoe anapar. Ce oanyuuere 3a
BMCOKOKBQMUTETEH NPOM3BOA. YNATCTBOTO 30 ynotpeba e nen of 0Boj
npowmssoa. Coap>um BaxHu ynarcrea 3a 6e3benHoct, ynotpeba u ot-
cTpanysare. [pen AQ ro KOPUCTHTE MPOM3BOAOT, 3AMO3HA{TE CE CO CUTe
ynarctsa 3a pabota u 6esbenroct. Kopucrerte ro npoussonot camo
KQKO LUTO € OMULAHO M 3a HaseaeHuTe obnacti Ha npumena. Mpenaijre
T CUTe NOKYMEHTM NPU NPEeAaBake HA MPOM3BOAOT HA TPETH NULA.

1.2. HameHcka ynotpeba

OBOi anapar € HAOMeHeT UCKNYYMBO 3a OTBOPAHE M MOBTOPHO 3ATBOPAHE
donucka ambanaxa Bo NpuBaTHM AoMakuHcTsa. He kopucrete ro anapa-
TOT BO KOMeleMiOJ'IHM M1 BO MHOYCTPUCKU O6J'|OCTVI.

1.3. Npenynpenyearwa u cumbonum wiro ce

Kopuctar
CnenHuee npenynpenyBama U cMMOONK Ce KOPUCTAT BO OBME YNATCTBA,
HO NAKYBAHETO M HA anaparor:

ONMACHOCT! lNpeaynpeaysatbe co oBoj cumbon u co
curHantuor 36op ,OMNMACHOCT” o3Hauysa HenocpenHa
ONAcHa cUTyaumja Koja, AOKONKY He ce usberte, Ke nosene
[O CMPT MNK IO CEPUO3HM NOBPELM.

NMPEAYNPEQYBAME! [Npenynpenyeate co oBoj
cumbon u co curHanumort 36op ,MPEOYMPEOYBAHSE”
03HQYYBA NOTEHLM|ANIHO ONACHA CUTYaLM|a KOja, BOKOAKY
He ce usberHe, MOXe 0a [oBede 0O CMPT MM OO CEPUO3HM
nospenu.
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MPETMNA3JINBO! lNpenynpenysake co oBoj cumbon u co
curHantuor 36op ,MPETMA3NMMBO” osHauysa noteHumjan-
HO OMACHA CUTyauMja Koja, AOKONKY He ce u3berHe, Moxe
[0 [OBEfE N0 MONECHW MW [0 YMEePEHM MOBPEnM.

BHUMAHME! Mpenynpenysare co oBoj cmbon u co
curnantmor 36op ,BHUMAHME" o3snauysa moxHa curty-
auuja Koja, AOKOMKY He ce u3berHe, MOXe Aa NOBEAE A0
MaTepujanHa wreta.

HanomeHa: Hanomenara O3HAYYBA OOMNONHUTENHM UH-
q)OpMOLlMM LUTO ro oNnecHyBadT KOPMUCTEHETO HA ANAPATOT.

Cure noenosu1 on OBOi anapar Kou poaraar BO KOHTAKT CO
XpaHa ce COOABETHM 30 XpaHa.

EnHoHacouna ctpyja/HanoH

He nocertysaijre BHartpe.

Ogoj Npou3Bon MM MCMomnHyBa 6APAHATA HA BAXEUKMUTE
€BPOMNCKM M HALUMOHANHW AMPEKTMBM.

He dpnajre enekrpmunm anapat o nomaier ornan!

OrcrpaHete ro nakysaketo HA €KONOWKM NPUbATAMB Ha-
UMH.
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oy MakyBatbe HanpaseHO oA PELMKAMPAYKM MATepHjani.

%@ O6pHeTe BHUMAHWE HO O3HAKMTE HO MATEpUjanumTe 3a

nakysake npu oaBojyeatrbe Ha otnagot: O3HaueHm ce co

R kpaterku (a) u 6pojku (6) co cnenHoBo 3HaueHse:
A 1-7: Mnactmka, 20 - 22: Xaptmja u kaptox, 80 - 98: Kom-

NOo3NTH.

a Osgaa o3Haka noTBpAyBd AEKA NPOM3BOAOT € BO COMACHOCT

AA © 6apararta 3a 6e36eAHOCT Ha NPOM3BOAOT WTO Ce NPUMe-

vysaart o Penybnuka Cpbuja.

2. besbepHocT

2.

1. OcHoBHM ynarcrBa 3a 6e36enHocT

/A NMPEAYNPEQYBAHE!

OBoj anapar Moxe [d ro KOpUCTaT feua Ha
BO3pACT o 3 roamHM 1 NoBeke U Nuua co
HOMQNEHWU GUIUUKM, CEH3OPHM MU MEHTANTHM
CMOCOBHOCTU MK HELOCTATOK HA UCKYCTBO M
3HOEHe, [OKOMKY Ce MOf HAA30P MM MMaaT
ynatcrea 3a 6e3beneH HaumH Ha ynotpeba Ha
anaparor, i pasbmpaaT ONacHOCTUTE 1 ce
NO4 HOOA30P NPM KOPUCTEHE HA ANAPATOT.
Ha neuarta He MM e no3BoneHo aa cu urpaar
co anaparor. Yucrereto 1 oapxysameTo of
CTPOHA HA KOPUCHMKOT HE CMEeAT Ad rO BpLIAT
neua.
Anaparor Tpeba na ce yysa BoH Ro¢pat HA
oeua nof 3 roamHM.
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m He kopucreTte ro anaparor ako e owTeTeH mUnm
nagHar.

® Hukoraw He oTBOpAjTe rO KYKMULLTETO, OCBEH
nperpanara 3a 6arepum 3a Aa ja CMeHuTe
6atepujata; BHATPE HEMA [ENOBM LITO MOXKAT
00 Ce CepBMCHMpPAQT.

® Hukoraw He ocrasajre rv neuara 6e3 Haazop
CO MaTepujanoT oA nakysareto. [pxere rm
[euara nonaneky of NakyBAHETO.

[Noctou pusmk on 3anywysare!

m He nocernysaijre Bo anaparor u He gonupajre
I KELUKMTE UMK OCTPUTE [ENOBM.

m He npasete HUKAKBM HEOBNACTEHU MOAMDUKA-
UMK MK MPOMEHM HA ANApPAToT.

m [okonky MMa kakeu 6uno gedektm unm
OUMITIEHU OLITETYBAHA, KOHTAKTUPA|TE CO
cnyx6aTa 30 KOPUCHULM.

(O BHUMAHME!

B Anaparor e AM3QjHUPAH 30 MOKCUMMATHO Bpeme
Ha pabota on 2 MuHyTU. MNotoa anaparor
MOPQd A OCTAHE UCKYYEH NOAEKA HE ce
usnaam Ha cobHa TeMnepaTypa.

B V3berHyBajre CHMNHU YOAPU UM MEXAHUYKM
CTpec Bp3 AnapartoT M He MCMyLWTAjTe To.
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m [pxerte ro anaparor noaaneky on M3sopu
Ha TONnUWHA (paaujatopu, pepHu UTH.) U He
M3NOXYBA[TE TO HA CHITHU TEMNEPATYPHU
dnykryaumum.

m He kopucrerte arpecuBHM CPencTsa 3a YMcTere
MU PACTBOPYBAYM 30 YMCTEHE HA ANAPATOT.
OBue MOXe Od O OLTEeTAT MOBPLIMHATA.

2.2. be36eAHOCHM YNATCTBA 3A PAKYBAME

co 6arepum

A NPEAYMNPEQYBAME! HenpasunHoto

pakyBare co 6atepumTe MOXe [a foBeae A0

no>kap, eKCnnosmja, UCTeKYBare Ha OMNACHM

CYNCTAHLUMKU MK APYTHM ONACHU cUTyaumm!

| @ Erepuynute macna He cmeart na

fojoar Bo paiete Ha aeud.

m [lorpuxerte ce HMKO| Aa He ronTHe 6atepuu.

m [lobapajre UTHA MeaUUMHCKA NOMOLW AKO BME
MW Hekoj apyr nporonTa 6arepuja.

m Kopwucrete ro camo HaseaeHuoT Tun batepuja.

Hukoraw He nonHete 60Tep1414 WTO HE
ce NonHar.

m Mssanete rv 6atepumte WTO MOXAT AA ce
NONHAT Off ANAPATOT NPef AA M NOMHUTE.
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@ Hukoraw ve ppnajre 6atepum so

OraH MnK BOAQ.
He w3noxysajre rv 6atepumte Ha BUCOKM
TEMNEePATYpU UM HA OMPEKTHA COHYEBA
CBETNMHA.
Hukoraw He oTsopajre i unm He
usobnuuysaijre rm barepumre.
He npenmssukyBajte Kpatok cnoj Ha
TEPMMHQMMTE 30 NOBP3yBAKE.
OrtcrpaHere rm uctpowenute 6atepum og
anaparot u dpnete m 6e3beaHo.
“@' He kopucrete pasnuunm smoosu
6atepum 1Nu HOBU M KOPUCTEHM
6arepum 3aenHo.

@ EE], Cekoraw BmeTHyBajTe rv 6atepmure

BO ANAPATOT CO TOYEH NONAPUTET.

2 i

OrctpaHeTe v 6arepmumte ako He 10 KOPUCTUTE
anapaToT NOJONT BPEMEHCKM Nepuoa.

PenosHo nposepysajre rv 6arepuure. [Mpore-
KYBAHETO HO HaTEpPUMTE MOXE [A NPEam3BMKA
noBpena M oWTeTyBAkE HA AnapaTor.
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m Hocete 3aWTUTHKM pakaBMLmM KOTa paKyBATe CO
npotekysare Ha 6atepmu! Mcumcrere rm koH-
TakTUTE HO BaTEPU|ATA M HA ANAPATOT, KAKO
W nperpaaara 3a barepumjara, co cyea Kpna.
N36erHyBajTe KOHTAKT HO XEMMKANMUTE CO
KOXATA M CO CMy3HULATA, OCOBEHO CO oumTe.
Bo cnyuaj Ha KOHTOKT, McnnakHeTe M XeMu-
KQmnMuTe CO MHOTY BOAA M BeAHALW nobapaijre
MeOMLMHCKA MOMOLL.

3. Coap>xuMHa Ha ucnopakara

1) Mseagete 1 cute aenosu oa anaparot 1 ynarcteata 3a ynorpeba
on KyTjara.

2) OrtctpaHeTe ro LenMoT MaTepujan on NaKyBAkeTo HA anaparor.

3) MNpexn nywrare 8o pabota, nposepeTe AU UCMOPAYAHUOT NAKET
€ LUerNoCceH M AN MMQA EBEHTYAIHW BUANMBM OLITETYBAHA.

¢ Munucpencreo 3a 3aneuarysatbe donuja

¢ 2 AALRO6 6arepum

¢ Ynarcrsa 3a ynotpeba

4. TexHUYKM noaaToum

Hanojysarse: 2 x 6arepun o 1,5 V n AA LROS

Hanow: 3V ==

Mepdopmaneu: 4,8 W

Makenmanto speme Ha pabota 3a Bpeme Ha 3aneuatysatbe (Bpeme Ha
KpaTtkoTpajHa pabota): 2 MUHYTH
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5. Onuc Ha anaparor

Bunete ja npeknonHata cTpaHuua 3a MaycTpaumm
Cn. A

MoBpLumHK 30 3aneuatysare

Hox 3a ceuene

Kanak Ha nperpanata 3a 6arepum

Cumbon 3a ceuere S

Mperpana 3a 6atepum

Barepun

Cumbon 3a 3aneuaryearse Eﬂ

000000 e

3awWTMTHA NeHTa

6. BmeTHyBaKE/3ameHa Ha 6aTtepun

1) Orcrpanerte ro kanakor Ha nperpaaara 3a 6atepun €@ oa nperpa-
nata 3a 6atepun @ co nomectysarse nopaneky of KykuWTeTo Ha
anapartor (suaere Cn. A).

2) Ookonky e noTpebHo, M3BapeTe r UCKOpUCTEHUTE 6ATEPUM 1 BMET-
Hete 2 Hosu AA (LRO6) 6atepun Bo nperpanarta 3a 6atepun @,
nounTyeajKku ro nonapmretor npukaxkar Ha Cn. A.

3) Bparere ro kanakot Ha nperpanata 3a 6atepun @ Hazaa Ha
KYKMILTETO HO QNApATOT AOAEKA HE KAMKHE HA CBOETO MECTO.
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7. PakyBame
/\ NMPEAYNPEQYBAHSE!

> He nocerHyeajre BO anaparoT 1 He NONMPA|TE MM XELIKMUTE UMK
OCTpUTE NENOBU.

7.1. 3aneuaryBamwe Ha ¢onujara 3a
nakyearwe

/\ NPEAYMNPEAYBAHSE!

> Anaparor e AM3AjHMPAH 30 MOKCMMANHO Bpeme Ha pabota on
2 muHyTH. [oToa anapatorT MOpa Aa OCTAHE MCKyYeH Aoneka He
ce M3naaM Ha cobHa Temneparypa.

@ SABEJIELLKA

> 3a nonecHo 3aneyarysare Ha GoNKjaTa NOAOLHA, OTBOPETE O
NAKYBAHETO TAKA WTO paboBuTe HA OTBOPAHETO AA BMAAT PAMHM.
[okonky e notpebHo, KopUCTeTe HOXMUM 30 AA M UCeueTe cute
MCKMHATM paboBK Npen 3aneuatysakse.

> AnapartoT 3a 3aneuatysare Gonuja MOXe Aa Ce KOPUCTM 30 NOB-
TOPHO 3QMeYaTyBaHE HA MAACTUYHKU KECH MW GOMM|a 30 NaKYBAHE
co aebenuHa oa 0,05 - 0,2 mm (Ha np. Kecu 30 YMnC MK Kecu 3a
XPAHA 30 AOMALIHKM MUNEHMLM).

1) OtknyueTe ro anapatot co npeknonyeake Ha 3awTutHata nexnta @
Hapony.

2) BmeTHeTe ro oTBOPEHMOT Kpaj of Kecarta wro Tpeba aa ce 3aneyatm
BO CTPOHATA HO ANAPATOT O3HAYEHA CO CMMBONOT 3a 3aneyaTyBare
0

3) MputucHeTe ro 0BOj KPAj 04 ANAPATOT 3AEAHO HEKOMKY CEKYHAM.
MoepwwHuTe 30 3aneuatysare @ nonony nounysaar na ce
3arpesaar.
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4) [Opxete ro anaparor NPUTMCHAT M NOAEKA ABMXKETe 0 AOMXK Keca-
Ta wro Tpeba na ce saneuarn. [pxerte ja kecara UBPCTO co enHaTa
paKa u MnoBneyeTe ro ANAPATOT Of eOHMOT Pab Ha Kecata [o ApYTH-
ot co apyrara paka (suaete Cn. 1) noneka kecara He ce 3aneuatm.

Cn. 1

7.2, OTBOpal'be Ha q)OﬂMiCl'l'd 3a nakysedamwe

1) Mpoeepete panu sawtmrHata nexta @ e npeknonexa Harope.
Osa ro cnpeuyBa cny4ajHOTO aKTMBMPaKeE Ha dyHKUM|aTa 30
3aneyarysare.

2) BmertHere ja kecara wro Tpeba Aa ce 0TBOPHM BO CTPAHATA HA
anapatot o3HaueHa co cumbonot Ceuere @ 8.

3) Opxere ja kecara co eanara paka. dpxerte ro anaparor co apyrara
paKa M noBneyete ro o eaHMOT pab Ha Kecata Ao APYrMOT 3a Ad
ro oteopurte. Hoxor 3a ceuere @ ja ceue kecara (suaete Cn. 2).

Cn. 2
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8. Uucrewe u Hera
(® BHUMAHMUE!

| 2

He kopucrete arpecusHmM, XeMUCKM MK aBPA3MBHKM CPEACTBA 3
uncrene. Osme Moxe Aa ja owrertar nospumHaral
Orcrpanete m 6arepuute npen YMcCTere HA ANAPATOT.

YucTeTe ro anaparot camo OAHAABOP CO MEKA, MANKY BAAXHA
Kpna.

9. Cknapupame
/\ OMACHOCT!

>

Cekorauw yysajre ro anaparor noganeky oa 0odat Ha feua.

Mpoeeperte nanu sawmmtHata nexta @ e npeknonexa Harope.
Oga ro cripevyBa cny4ajHOTO OKTMBMPaHE HA dyHKUM|aTa 30
3anevarysake.

[lokonky anapaTor Hema AA Ce KOPUCTU MOAOAT BPEMEHCKM
nepwon, usagete i 6arepumte on nperpagnata 3a 6arepun @.
MarHeTHMTe NOBPWMHKM HO AHOTO OA ANAPATOT OBO3MOXYBAAT

Aa Ce NPULBPCTM HA COOABETHU METANHM MOBPLIMHM, KAKO LWITO €
bpuxMAepoT, TaKa WTO anapaToT € CEKOrall NEeCHO AOCTAmNeH.

10. Pewasawe npobnemn

|
¢

AI'IGpCITOT 3aneyarysa nowo mnu1 BOONLWTO HE 3aneYaTyBa.

@onuckara keca wro Tpeba Aa ce 3aneyarm mopa aa bune
4MCTa M CyBA ORBHATPE.

He Bneuere ro 3aneuarysador Ha ¢ponumja npemHory 6p3o npeky
pabosure wro Tpeba aa ce saneuatm.

Qonujata Moxe aa e npemHory aebena.

Batepuure ce cnabu/npastu. 3amerete rm 6atepumre.
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11. OrctpanyBame

11.1. OrcTpaHyBare HaO ANApAToOT U NAKY-

BAMKETO
CumbonoT Ha NPEeYKPTAHA KOPNA 30 OTNAAOLUM HA TPKAna
3HOYM IleKa OBOj ANAPAT He cMee d ce GpPna co NoMalleH
oTnaa Ha KpajoT of HerosuoT paboteH Bek. Anaparor Mmopa
[ Ce NPenane Ha O3HAYEHM MECTA 3a COBUPArtbE, LIEHTPM 3
peuMKnMpare Mnm objekTi 30 OTCTPaHYBAkse OTNAA.
M3bpmieTte v cute NMUHM NOOATOLM MPen OA rO BPATMTE ANApPATOT.
Mpen na ro BpatmTe ANAPATOT, OTCTPAHETE T CUTE BATEPUM MU OKYMY-
NIATOPM LITO He Ce BKIYYEHM BO CTAPMOT ANAPAT, KAKO M CBETUIIKUTE LUITO
MOXAT AQ C€e OTCTPAHAT 6€e3 Aa ce YHMWTAT, U GpneTe M OANenHo.
MakyBarbeTo e HaMPABEHO Of EKOMOLLKM MATEPUANM LITO MOXETE Ad M
bpnuTe BO BALIMOT NOKANEH LIEHTAP 30 PELMKIMPAHE.

OTCTpGHeTe ro NAKYBAHETO HA €KONOLWKM HAYMH.

11.2. OrctpaHyBarwe Ha 6arepunre
Batepuite/akymynatopure Tpeba aa ce TpeMpaar kako
onaceH OTNAA U 30TOC MOPA A C& OTCTPAHAT HA €KONOLWKM
HOUMH Of CTPAHA HA COORBETHM Tena (TProsuM, cneumMjanusm-
PAHM TPTOBLM HA MANO, {OBHM OMLUTUHCKK BNIACTM, KOMMGHMM
30 KOMepuMjanHo oTcTpaHysare Ha otnaa). barepuure/

QKyMyNaTOpUTE MOXE [A COAPXKAT TOKCHMYHM TELLKM MeTanm.

TewkuTte MeTanu WTO ce HaofaaT BO HMB Ce O3HAYEHM co ByKBM nog

cmumbonor: Cd = kanmnym, Hg = xwmea, Pb = onoso.

3atoq, He dpnajre batepumm/akyMynatopu BO AOMALIHKMOT OTNAA, TYKY

dpnajre r1 onnenxo.

Bparete rv 6atepumte camo kora Ke ce MCNpasHar.
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12. TapaHumja Ha Kompernass Handels
GmbH

MountysaH kynysay,

[obumeate 3-roaniuHa rapaHLmMia 30 0BOj ypen O AATYMOT HA Kymy-
Barbe. Bo cnyuaj Ha nedektn Ha oBOj Npom3BOA, MMATE 3AKOHCKKM MPABA
NpPOTMB Nponasayot Ha npowmssopot. OBMe 30KOHCKM NPABA He Ce orpa-
HMUYEHW CO HALATA FAPAHLM|A HaBeneHa Nofony.

FapaHTHM ycnoen

[apaHTHKMOT Nepuon 3aMoYHyBa Of AATYMOT Ha Kynysake. Yysajre ja
cMeTkata Ha HesbenHo. Osa e NoTpebHO KAKO NOKA3 3 KyNyBAkE.
[okonky ce nojaen aedpekt Bo Matepumjanmre nnm Bo M3paboTtkata Bo
POK Of TPM FOAMHM Of AATYMOT HA KyMyBAHE HA OBOj NPOM3BOA, HME,
no Hawa auckpeuuja, ecnnartHo Ke ro nonpaBMMe, 3aMeHUME UK Ke
BM ja BpaTMMe KynosHata uena. Osaa rapaHumja 6apa HemcnpasHMOT
YPea v AOoKAa30T 30 KynyBarse (cMeTkata) na 6MAAT AOCTABEHU BO POK
Of TPW FOAMHM, 30€[1HO CO KPATOK MMCMEH OMMC HA [epeKToT M Kora ce
nojasmn.

[okonky nedektor e ondareH co Hawara rapaHumja, ke ro nobuete
NOMPABEHMOT MK HOBMOT Npomssod. [lonpaskara 1nu 3ameHara Ha
NPOM3BOLOT HE 3AMOYHYBA HOB FAPAHTEH POK.

FapaHTeH nepuon u 3akoHcku 6aparba 3a aedekTn
FapaHTHMOT nepumon He ce npononxysa co rapaxumjara. Osa Baxu 1
30 30MeHeTM M 3a nonpasenn penosun. Cekoja wreta unum nedekr wro
€ MPUCYTHA BO MOMEHTOT HA KYMyBAHETO MOPA Ad Ce MPW{aBM BEOHALL
no pacnakysameto. [onpaskure NoTpebHM MO UCTEKOT HA TAPAHTHUOT
nepuon ce HANNAKAdT.
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Oncer Ha rapaHumja

Ypenot e BHUMATENHO NPOM3BEAEH CNOPER CTPOTUTE YNATCTBA 30 KBANM-
TET 1 TEMENHO € TECTMPAH NPEeR MCMopaka.

FapaHuumjaTa Baxw 3a fedekTi BO MATEPH|ANOT MKW BO NPOM3BOACTBOTO.
Osaa rapaHuuja He ™ ondaka AENoBuTE OA NPOU3BOAOT KOM Ce Npen-
MET HQ HOPMANHO a6eke UMK OLITETYBAE HA KPLUMMBM AENOBM KAKO
LITO CE& MPEKMHYBAYM MM OENOBM HAMPABEHM O CTAKIO.

Osaa rapaHumja e HeBaxeuka ako NPOM3BOAOT € OLITETEH, HEMPABMIHO
KOPMCTEH MK HeoopPXyBaH. 3a Aa ce obe3benn npasunHa ynorpeba
HO NPOM3BOLOT, CMTE YNATCTBA COAPXAHM BO YNATCTBOTO 30 ynotpeba
Mopa fa ce cnenar crporo. Ynotpebara u pejctenjara 3a kom ce npe-
nopauyea unu ce npeaynpeayea BO ynatcraara 3a paboTta Mopa Aa ce
u3berHyBaar no cekoja LeHa.

Mpowu3BoRoT e HaOMEHeT 30 NPKUBATHA, A He 30 KoMepuKjanHa ynotpeba.
Bo cnyuaj Ha 3noynotpeba, HenpaemnHo pakysatse, ynorpeba Ha cuna
UMK MOAMBMKALMM LITO He Ce M3BPLUEHM Of HALIMOT OBNACTEH CEPBMCEH
LeHTap, rapaHumjata ke 6mae HeBaXeuKa.

O6paborka Bo cnyuaj Ha 6aparbe 3a rapaHumja

3a na ce yeepute aeka saweto 6apatrse ke Gune 6p3o obpaboteHo,
cnemete M ynarcreara nogony:

B 30 cute Npawara, UMajTe T cMeTKata 1 6pojoT Ha apTUKAoT
(IAN) 506477_2507 kako nokas 3a Kynyearse.

B bBpojor Ha apTHKNOT MOXeE A Ce Hajae HA NNoYKATa co cneurdu-
KaUMM HO NPOM3BOAOT, HA FPABYPA HA NPOM3BOAOT, HO HACNOBHATA
CTPaHMUa oA ynatctsoTo 3a pabota (Rony neso) unu Ha HanenHu-
LlOTA HA 30[HATA UM JONHATA CTPAHA HA NPOM3BOAOT.

B [okornky ce nojasar Kaksu GMNO HEMCNPABHOCTH MK APYTU aede-
KTH, NPBO KOHTAKTUPA|TE CO CEPBMCHMOT OfaeN HaBeAeH noaony
npeky TenedoH 1y e-nowra.
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B [Totoa MoxeTe Aa MCNPATHTE MPOU3IBOL PETUCTPUPAH KAKO HEMC-
npaseH, 6e3 NOWTAPUHA, HA AAPECATA 30 CEPBMC LITO BM € HABEAE-
HQ, NPUNOXYBA[KM rO NOKA3OT 30 KynyBare (cMeTkara) u Haseny-
BAjKM ro nedeKToT M KOra ce nojasu.

= Moxxete na M npesemerte oBMe M MHOTY APYTM YNATCTBA,
BMOEd 30 NPOM3BOOM M CODTBEP 30 MHCTANALUM|A HA
[= www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
www.lid-service.com

Osoj QRon ke Be oAHeCe AMPEKTHO [0 CTPAHMLATA 30
ycnym Ha Lidl (www.lidlservice.com) 1 moxere aa ro otsopure ynar-
CTBOTO 30 ynoTpeba co BHeCYBAe Ha BPOJOT HA aPTUKAOT

(IAN) 506477_2507.

12.1. Ycnyra

T9) Yenyra 3a CesepHa MakenoHuja
Ten.: 0800 90698
E-nowra: kompernass@lidl.mk

[IAN 506477_2507 |

12.2. YBO3HMK

VIMO]Te I'Ipe,ElBMﬂ aeka cnegHasa onpeca He e Q.ElPeCO 3a CepBMC.
I-IPBO, KOHTGKTMpdiTe CO HA3HAYEHUOT cepamceH LleHTOp.
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FEPMAHMIA

www.kompernass.com
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1. Hyrje

1.1. Informacione rreth kétij manuali
pérdorimi

Urime pér blerjen e paiisjes suaij t& re. Ju keni zgjedhur njé produkt cilésor.
Udhézimet e pérdorimit jané pjesé e kétij produkti. Ato pérmbaijné informa-
cione t& réndésishme mbi siguring, pérdorimin dhe asgjésimin. Para pérd-
orimit t& produkfit, lexoni t& gjitha udhézimet e funksionimit dhe sigurisé.
Pérdoreni produktin vetém sipas pérshkrimit dhe pér géllimet e specifikuara.
Sigurohuni gé t& pérfshini t& gjithé dokumentacionin nése va dérgoni
produktin paléve t& treta.

1.2. Pérdorimi i synuar

Kjo paijisie éshté projektuar ekskluzivisht pér hapjen dhe mbyllien e geses
s& paketimit pér pérdorim familjar. Mos e pérdomni paijisien né zona
tregtare ose industriale.

1.3. Paralajmérime dhe simbole té

pérdorura
Paralajmérimet dhe simbolet e méposhtme pérdoren né kéto udhézime

pérdorimi, paketim dhe paiisje:

RREZIK! Njé paralajmérim me kété simbol dhe fjalén sinjali-

A zuese "RREZIK" tregon njé situaté t& rrezikshme t& afért e cila,
nése nuk shmanget, do t& rezultojé né vdekje ose léndime
serioze.

PARALAJMERIM! Nié paralajmérim me kété simbol dhe

Q fialén sinjalizuese ,PARALAJMERIM” tregon njé situaté po-
tencialisht t& rrezikshme e cila, nése nuk shmanget, mund &
rezultojé né vdekje ose léndime serioze.

KUJDES! Njé paralajmérim me kété simbol dhe fjalén sinjali-
Q zuese "KUJDES" tregon njé situaté potencialisht t&

rrezikshme e cila, nése nuk shmanget, mund t& rezultojé né

léndime t& lehta ose t& moderuara.
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VINI RE! Njé paralajmérim me kété simbol dhe fjalén sinjo-
lizuese "VINI RE" tregon nijé situaté t& mundshme e cila, nése
nuk shmanget, mund té rezultojé né démtime t& pronés.

Shé&nim: N;jé shénim tregon informacion shtesé qé e bén mé
t& lehté pérdorimin e paijisies.

Té gijitha pjesét e késaj paijisieje qé bien né kontakt me ushqi-
min jané t& sigurta pér ushgimin.

Rryma/tensioni i vazhdueshém
Mos e fut dorén brenda.

Ky produkt pérmbush kérkesat e direktivave evropiane dhe
kombétare né fuqi.

Mos e hidhni paijisien elekirike né
mbeturinat shtépiakel!

Asgijésoni paketimin né njg ményré migésore me mjedisin.

Paketimi &shté béré nga materiale t& riciklueshme. Vini re
etiketimin e materialeve t& paketimit né ndarjen e mbeturina-
ve: Kéto karakterizohen nga shkurtesat (a) dhe shifrat (b) me
kuptimin e méposhtém: 1-7: Plastika, 20-22: Letér dhe
karton, 80-98: Materiale t& ndryshme.

Kjo marké konfirmon qé produkti pérputhet me kérkesat e
sigurisé sé produktit t& zbatueshme né Republikén e Serbisé.
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2, Siguria

2.1. Udhézime bazé té sigurisé
/\ PARALAJMERIM!

Kjo pajisie mund t& pérdoret nga fémijé té
moshés 3 viec e lart dhe nga persona me aftési
t& kufizuara fizike, shqgisore ose mendore ose
mungesé pérvoje dhe njohurish nése ata jané
mbikéqyrur ose jané udhézuar né lidhje me
pérdorimin e paijisjes né njé ményré té sigurt
dhe i kuptojné rreziget e pérfshira dhe jané té
mbikéqyrur gjaté pérdorimit t& pajisjes.

Fémijét nuk duhet té luajné me paijisien. Pastrimi
dhe mirémbaijtja nga pérdoruesi nuk duhet t&
kryhen nga fémijét.

Pajisja duhet t& mbahet larg fémijéve nén

3 vjec.

Mos e pérdorni paijisjen nése éshté e démtuar
ose nése éshté rrézuar.

Mos e hapni kurré kuting, pérvec ndarjes sé
baterisé pér t&€ ndérruar batering; brenda nuk
ka pjesé gé mund té riparohen.

Mos i lini kurré fémijét pa mbikéqyrije me mate-
rialin e paketimit. Mbaijini fémijét larg paketimit.
Rrezik mbytieje!
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m Mos e futni dorén brenda paijisjes dhe mos i
prekni pjesét e nxehta ose t&€ mprehta.

®m Mos béni modifikime ose ndryshime t& paauto-
rizuara né paijisje.

m Nése ka ndonjé kegfunksionim ose démtim t&
dukshém, ju lutemi kontaktoni shérbimin ndaj
klientit.

(D VINI RE!

m Pajisja éshté projektuar pér njé kohé maksimale
funksionimi prej 2 minutash. Pajisja duhet t&
mbetet e fikur derisa té ftohet né temperaturén
e dhomés.

m Shmangni goditjet e forta ose stresin mekanik
mbi paijisien dhe mos e rrézoni até.

m  Mbajeni pajisien larg burimeve t& nxehtésisé
(radiatoré, furra, etj.) dhe mos e ekspozoni
ndaj luhatjeve t& forta t& temperaturés.

m Mos pérdorni agjenté pastrimi agresivé ose
tretés pér t& pastruar pajisien. Kéto mund té
démtojné sipérfagen.
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2.2. Udhézime sigurie pér trajtimin e baterive
/A PARALAJMERIM! Trajtimi jo i duhur i
baterive mund t& shkaktojé zjarr, shpérthim,
rriedhje té substancave té rrezikshme ose

situata té tjera té rrezikshme!

o Mos lejoni kurré gé baterité t& bien
)

né kontakt me fémijét.
m Sigurohuni gé askush té mos gélltisé baterité.
m  Merrni ndihmé mjeké&sore menjéheré nése ju
ose dikush tjetér ka gélltitur njé bateri.
m Pérdorni vetém llojin e specifikuar t& baterisé.
Mos e karikoni kurré baterité e pakariku-
shme.

m Higni baterité e rikarikueshme nga paijisja
pérpara se t'i karikoni ato.
@ Mos asgjésoni kurré baterité né

zjarr ose ujé.

B Mos i ekspozoni baterité ndaj temperaturave
t& larta ose rrezeve té diellit direkte.

%) Mos i hapni ose deformoni kurré
&

baterité.
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@ Mos i béni qark té shkurtér terminalet.

Higni baterité e shkarkuara nga pajisja dhe
asgjésoni ato né€ ményreé té sigurt.
‘@ @ Mos pérdorni lloje t& ndryshme

= baterish ose bateri té reja dhe t&
pérdorura sé bashku.
@ Ein G]i’rhm.oné futn.i. baterité né pajisje
me polin e sakté.
Higni baterité nése nuk e pérdorni paijisjen
pér njé periudhé té gjaté kohore.
Kontrolloni baterité rregullisht. Rriedhja e bate-
rive mund 1& shkaktojé léndime dhe démtime té
paijisjes.
Vishni doreza mbrojtése kur merreni me bateri
qé rriedhin! Pastroni bateriné dhe kontaktet e
pajisies, si dhe ndarjen e baterisé me njé lecké
t& thaté. Shmangni kontaktin e kimikateve me
lekurén dhe mukozén tuaj, vecanérisht syté. Né
rast kontakti, shpélani kimikatet me shumé ujé
dhe kérkoni menjéheré ndihmé mjekésore.
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3. Objekti i dorézimit
1) Higni t€ gjitha pjesét e paiisies dhe udhézimet e pérdorimit nga kutia.
2) Higni t& gjitha materialet e paketimit nga paijisja.
3) Kontrolloni pérpara vénies né puné objektin e dorézimit pér plotésiné
dhe démtime mundésisht t& dukshme.
¢ Ngijitése gesesh mini
4 2 bateri AA LRO6
¢ Udhézime pérdorimi

4. Té dhénat teknike

Furnizim me energji: 2 bateri x 1.5 V & llojit AA LROé

Tensioni: 3V ===

Performanca: 4,8 W

Koha maksimale e funksionimit gjaté ngijities (koha KB): 2 Minuta

5. Pérshkrimi i pajisjes
Shihni fagen e palosshme pér ilustrime
Fig. A

@ Sipérfaget e ngjities

@ Thiké prerése

© Kapaku i kompartamentit t& baterisé
O Simbolii preries &=

@ Kompartamenti i baterisé

O Bateria

@ Simboli i ngjities Eﬂ

0

Shiriti i sigurisé
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6. Vendosja/ndérrimi i baterive
1) Higni kapakun e kompartamentit t& baterisé € nga ndarja e
baterisé @ duke e rréshqitur larg strukturés sé paiisjes (shih Fig. A).

2) Nése &shté e nevojshme, higni baterité e pérdorura dhe futni 2 bateri
t& reja AA (LRO6) né kompartamentin e baterive @, duke respektuar
polaritetin e treguar né Fig. A.

3) Rréshgisni kapakun e kompartamentit t& baterisé € pérséri né
strukturén e paijisjes derisa t& fiksohet né vendin e vet.

7. Operimi
/\ PARALAJMERIM!

> Mos e futni dorén brenda paiisjes dhe mos i prekni pjesét e nxehta
ose t& mprehta.

7.1. Mbyllja e geses sé paketimit
/\ PARALAJMERIM!

> Paijisja éshté projektuar pér njé kohé maksimale funksionimi prej
2 minutash. Pajisja duhet t& mbetet e fikur derisa t& ftohet né
temperaturén e dhomés.

(@) SHENIM:

> Pér ta béré mé & lehté mbyllien e qeses mé vong, hapni paketimin né
ményré qé skajet e hapjes & jené & drejta. Nése &shté e nevojshme,
pérdorni gérshéré pér t& preré cdo skaj té grisur para se ta ngiitni.

> Paijisja pér mbyllien e geses mund t& pérdoret pér t& ngjitur pérséri
qgeset plastike ose geset e paketimeve me njé trashési prej 0.05 -
0.2 mm (p.sh. geset e patateve t& skuqura ose qeset e ushqgimit pér
kafshét shtépiake).

1) Zhbllokoni paijisjen duke e palosur poshté shiritin e sigurisé @.

2) Futni anén e hapur té geses qé do 1& ngjitet né anén e makinés t&
shénuar me simbolin e ngjities @ Ja.
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3) Shtypni kété skaij t& paijisies sé bashku pér disa sekonda. Sipérfaget
poshté ngiities @ fillojné t& nxehen.

4) Mbaijeni paijisjen t& shtypur dhe lévizeni ngadalé mbi gesen gé do
t& mbyllet. Mbajeni gesen fort me njérén doré dhe térhigeni paijisjen
nga njéri skaj i geses né tjetrin me dorén tetér (shih Fig. 1) derisa
qgesja t& mbyllet.

Fig. 1

7.2. Hapja e geses sé paketimit

1) Sigurohuni gé shiriti i sigurisé @ &shté palosur lart. Kjo parandalon
qé funksioni i mbylljes t& aktivizohet aksidentalisht.

2) Futni gesen gé do t& hapet né anén e paijisjes & shénuar me simbolin
Prerie @ =8.

3) Mbajeni gesen me njérén doré. Mbajeni paiisjen me dorén tietér dhe
térhigeni até nga njéra ané e geses né tjetrén pér ta hapur. Thika
prerése @ e pret gesen (shih Fig. 2).
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Pastrimi dhe kujdesi

(D VINI RE!

| 2

Mos pérdorni agjenté pastrimi agresivé, kimiké ose gérryes. Kéto
mund & démtojné sipérfagen!
Higni baterité pérpara se t& pastroni paiisjen.

Pastroni paijisien vetém nga jashté me njé lecké t& buté dhe pak &
lagur.

Ruajtja

RREZIK!

Mbaieni gjithmoné paijisien larg fémijéve.

Sigurohuni gé shiriti i sigurisé @ éshté palosur lart. Kjo parandalon

qé funksioni i mbylljes t& aktivizohet aksidentalisht.

Nése paijisja nuk do t& pérdoret pér njé periudhé t& gjaté kohore,
higni baterité nga kompartamenti i baterive @.

Sipérfaget magnetike né pjesén e poshtme & paijisjes lejojné qé ajo
1& fiksohet né sipérfaqe t& pérshtatshme metalike, sic &shté frigoriferi,
né ményré gé pajisja té jeté gjithmoné lehtésisht e arritshme.

10. Zgjidhja e problemeve

|
¢

Pajisja nuk mbyll miré ose aspak.

Qesja prej alumini gé do t& mbyllet duhet & jeté e pastér dhe e thaté
nga brenda.

Mos e térhigni izoluesin e geses shumé shpeijt mbi skajet qé do t&
mbyllet.

Qesja mund té jeté shumé e trashé.

Baterité jané t& dobéta/nuk mbaijné karikim. Zévendésoni baterité.
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11. Asgjésimi
11.1. Asgjésoni paijisjen dhe paketimin

Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota t& shénuar me kryq
do t& thoté qé kjo paiisie nuk duhet t& hidhet me mbeturinat
shtépiake né fund t& jetégjatésisé sé& saj t& dobishme. Pajisja
duhet t& dorézohet né pikat e caktuara t& grumbullimit, gen-
drat e riciklimit ose impiantet e asgjésimit t& mbeturinave.
Ju lutemi fshini t& gjitha t& dhénat personale pérpara se ta ktheni artikullin.
Para se ta ktheni paiisjen, ju lutemi higni ¢do bateri ose akumulator gé
nuk &shté i pérfshiré né paijisien e vietér, si dhe llambat g& mund t& higen
pa u shkatérruar, dhe hidhini ato vecmas.
Paketimi éshté béré nga materiale migésore me mjedisin g&é mund t'i hidh-
ni né gendrén tuaj lokale t& riciklimit.
Asgjésoni paketimin né njé ményré migésore me mjedisin.

11.2. Asgjésimi i baterive
Baterité/baterité e rikarikueshme duhet 1& trajtohen si mbetje t&
rrezikshme dhe pér kété arsye duhet t& hidhen né njé ményré
migésore me mjedisin nga organet pérkatése (tregtaré, shités
me pakicé té specializuar, autoritete publike komunale, kompo-
ni fregtare pér asgjésimin e mbetjeve). Baterité mund t& pérmbaijné metale
t& rénda toksike.
Metalet e rénda t& pérmbaitura jané shénuar me shkronja nén simbolin:
Cd = kadmium, Hg = zhivé, Pb = plumb.
Prandaj, mos i hidhni baterité/baterité e rikarikueshme né mbeturinat
shtépiake, por hidhini ato vecmas.
Baterité kthejini vetém kur t& jené shkarkuar.
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12. Garancia e KompernaB Handels
GmbH

| dashur klient,

Ju mermi njé garanci 3-viecare pér kété paijisie duke filluar & nga data e
bleries. N& rast t& defekteve né kété produkt, ju keni t& drejta ligjore ndaj

shitésit t& produktit. Kéto t& drejta ligjore nuk kufizohen nga garancia joné
e pércaktuar mé poshtg.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon g& né datén e blerjes. Ju lutem ruajeni faturén
né njé vend té sigurt. Kjo kérkohet si prové e blerjes.

N& rast se ndodh njé defekt né materiale ose gjaté prodhimit brenda tre
viteve nga data e blerjes sé kétij produkti, ne, sipas gjykimit toné, do ta ri-
parojmé, zévendésojmé ose rimbursojmé cmimin e blerjes pa pagesé. Kjo
garanci kérkon qé paijisja me defekt dhe prova e blerjes (deri né faturg)
t&é paragiten brenda periudhés treviecare, sé bashku me njé pérshkrim t&
shkurtér t& defektit dhe kur ka ndodhur ky defekt.

Né rast se defekti mbulohet nga garancia joné, ju do t& merrni produktin
e riparuar ose njé produkt té ri. Riparimi ose zévendésimi i produktit nuk
fillon njé periudhé té re garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér defekte
Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia. Kjo &shté e vlefshme
edhe pér pjesét e zévendésuara dhe t& riparuara. Cdo démtim ose defekt
i pranishém né momentin e blerjes duhet t& raportohet menjéheré pas
hegjes nga paketimi. Riparimet e nevojshme pas periudhés sé garancisé
jané me pagesé.
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Objekti i garancisé

Pajisja &shté prodhuar me kujdes sipas standardeve t& rrepta té cilésisé dhe
&shté testuar plotésisht para dorézimit.

Garancia &shté e vleshme pér defektet né materia ose gjaté prodhimit.
Kjo garanci nuk mbulon pijesét e produktit gé i nénshtrohen konsumimit
normal, ose démtimit t& pjeséve delikate sic jané celésat ose pjesét e béra
prej gelqi.

Kjo garanci éshté e pavlefshme né rast se produkti éshté démtuar,
pérdorur ose mirémbaitur né ményré t& papérgjegjshme. Pér t& siguruar
pérdorimin e pérshtatshém t& produktit, t& gjitha udhézimet e pérfshira né
manualin e pérdorimit duhet t& ndigen né ményrén e duhur. Pérdoruesi
nuk duhet t& kryejé asnjé veprim ose t& pérdoré produktin né ményra pér
t& cilat manuali paralajméron.

Produkti &shté i synuar pér pérdorim individual dhe jo pér pérdorim tre-
gtar. N& rast t& keqpérdorimit, trajtimit t& papérshtatshém, pérdorimit me
forcé ose ndryshimeve qé& nuk jané kryer nga qendra joné e autorizuar e
shérbimit, garancia do 1& jeté e pavlefshme.

Pérpunimi né rast t& kérkesés s& garancisé
Pér t'u siguruar qé kérkesa juaij t& pérpunohet shpeit, ju lutemi ndigni
udhézimet né vijim:

B Pérté gjitha pyetiet, ju lutemi t& béni gati faturén dhe numrin e artikul-

lit (IAN) 506477 _2507 si prové blerjeje.

B Nunrii artikullit mund t& gjendet né etiketén e llojit né produkt, né njé
gdhendije né produkt, né fagen e titullit t& udhézimeve t& pérdorimit
(poshté majtas) ose né afishen né pjesén e pasme ose t& poshtme t&
produkfit.

B N& rast se ndodh ndonjé mosfunksionim ose defekt tietér, ju lutemi t&
kontaktoni fillimisht departamentin e shérbimit ndaj klientit t& p&rm-
endur mé poshté telefon ose me email.
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B Pastaj, mund t& dérgoni njé produkt t& regjistruar si produkt me de-
fekt, pa pagesé t& postés, né adresén e shérbimit & ju éshté dhéng,
duke bashkéngijitur provén e blerjes (deri né faturé) dhe duke dekla-
ruar se cili &shté defekti dhe kur ka ndodhur.

1
EIFEE] | Mund 17 shkarkoni kéto dhe shumé manudle 1 tiera, video
produktesh dhe softueré instalimi né linkun
O] www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
www.lid-service.com

Ky kod QR ju con direkt né fagen e shérbimit t& Lidl
(www.lidl-service.com) dhe mund ta hapni manualin e pérdoruesit duke
futur numrin e artikullit (IAN) 506477 _2507.

12.1. Shérbimi

(MK Shérbimi né Magedoning e Veriut
Tel.: 0800 90698
E-Mail: kompernass@lidl.mk

[1AN 506477_2507 |

12.2. Importuesi

Ju lutemi kini parasysh se adresa né vijim nuk &shté njé adresé shérbimi.
Fillimisht, kontaktoni gendrén e shérbimit t& caktuar.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GJERMANI

www.kompernass.com
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1. Introducere

1.1. Informatii privind aceste instructiuni

de utilizare

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat. Afi decis s& achizifionafi
un produs de calitate superioard. Instructiunile de utilizare fac parte
infegrantd din acest produs. Acestea cuprind indicafii importante privind
siguranta, utilizarea si eliminarea. Inainte de a utiliza produsul, familiari-
zati-vd cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati produsul
numai in modul descris si numai in domeniile de utilizare indicate. in cazul
transmiterii produsului unei alte persoane, predati-i toate documentele
aferente acestuia.

1.2, Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat exclusiv deschiderii si reinchiderii ambalajelor
din folie, in gospodariile private. Este interzisd utilizarea aparatului in
domenii comerciale sau industriale.

1.3. Avertismente si simboluri utilizate
Tn cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe ambalaj si aparat sunt folosite
urmé&toarele avertismente si simboluri:

PERICOL! Un avertisment insofit de acest simbol si de cu-

Q vantul de avertizare ,PERICOL” indicd o situafie periculoasd
iminentd care, dacd nu este evitatd, duce la deces sau la
vatamdri grave.

AVERTIZARE! Un avertisment insofit de acest simbol si

A de cuvéntul de avertizare , AVERTIZARE” indic& o posibil&
situatie periculoasd care, dacd nu este evitatd, poate duce la
deces sau la vat&mari grave.

PRECAUTIE! Un avertisment insofit de acest simbol si de

A cuvéntul de avertizare ,PRECAUTIE” indicd o posibilg situ-
afie periculoasd care, dacd nu este evitatd, poate duce la
vat&mari minore sau moderate.
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ATENTIE! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvéan-
tul de avertizare , ATENTIE” indicd o posibild situatie care,
dacd nu este evitatd, poate duce la pagube materiale.

Indicatie: O indicafie marcheazé informatii suplimentare
care faciliteazé manipularea aparatului.

Toate componentele acestui aparat care intrd in contact cu
alimentele sunt adecvate pentru uz alimentar.

Tensiune/curent continuu
Nu introducefi mana.

Acest produs indeplineste cerinfele directivelor europene si
nationale in vigoare.

Nu eliminati aparatul electric impreund cu deseurile mena-
jerel

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.

Ambalaj din materiale reciclabile. La sortarea deseurilor,
respectali marcajul de pe materialele de ambalare: Acestea
sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu urmé&toarea sem-
nificatie: 1-7: materiale plastice, 20-22: hértie si carfon,
80-98: materiale compozite.

Acest produs indeplineste cerinfele directivelor nafionale
aplicabile din Republica Serbia.
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2. Siguranta

2.1. Indicatii de baza privind siguranta

/\ AVERTIZARE!

Acest aparat poate fi utilizat de copii incepénd
cu varsta de 3 ani, precum si de persoane cu
abilitafi fizice, senzoriale sau mentale limitate
sau far& experienfd si fard cunostinte, dacd
sunt supravegheati sau dacd au fost instruifi cu
privire la utilizarea sigurd a aparatului si au
inteles pericolele in legdturd cu acesta si sunt
supravegheati atunci cénd utilizeaz& aparatul.
Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul.
Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate
utilizatorului nu se vor efectua de cétre copii.
A nu se lasa aparatul la indemdana copiilor cu
varste sub 3 ani.

Nu puneti aparatul in functiune dacé este
deteriorat sau dacd a cdzut in prealabil.

Nu deschideti niciodatd carcasa, cu excepfia
compartimentului pentru baterii la inlocuirea
acestora, deoarece in interiorul aparatului nu
se aflé piese care sd necesite intrefinere.

Nu |&sati niciodatd copiii nesupravegheati cu
materialele de ambalare. Tinefi copiii departe
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de ambalaj.

Pericol de asfixiere!

Nu introduceti ména in aparat si nu atingei
componentele fierbinfi sau ascutite.

Nu efectuati transforméri neautorizate sau
modificari la aparat.

In caz de erori de functionare sau deteriordri
vizibile, adresati-va serviciului pentru clienti.

(D ATENTIE!

Aparatul este prevdzut pentru o duratéd maximé
de functionare de 2 minute. Dupd aceea, apara-
tul trebuie s&@ rdmand oprit pand cand se raceste
si ajunge la temperatura ambientald.

Evitati loviturile puternice sau sarcinile mecanice
asupra aparatului si nu- scapati.

Nu apropiati aparatul de surse de céldurd
(radiatoare, cuptoare etc.) si nu il expunefi
oscilafiilor puternice de temperaturd.

Nu utilizafi agenti de curdtare agresivi sau
solventi pentru a curdfa aparatul. Acestia pot
deteriora suprafata aparatului.
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2.2. Indicatii de siguranta privind mani-

pularea bateriilor

/\ AVERTIZARE! Manipularea eronaté a bate-

rillor poate provoca incendii, explozii, scurgerea

substantelor periculoase sau alte situatii pericu-

loase!

o @ Nu l&sati niciodatd bateriile la

indemdna copiilor.

m Asigurafi-vd cd nimeni nu inghite bateriile.

m Solicitali neintérziat asistentd medicald dacé
dvs. sau altcineva a inghitit o baterie.

m Utilizati exclusiv tipul de baterie mentionat.

Nu reincdrcati niciodatd bateriile care
nu sunt reincdrcabile.

m Inainte de a le incdrca, indepértati bateriile
reincdrcabile din aparat.

@ @ Nu aruncati niciodatd bateriile in
foc sau in apa.

m  Nu expuneti bateriile la temperaturi ridicate
sau la radiafia solard directd.
Nu deschideti si nu deformati
< T ’
niciodatd bateriile.
o @ Nu scurtcircuitati bornele de conexiune.
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Indepdrtati bateriile descarcate din aparat si
eliminati-le in sigurantd.

‘;‘fé}, Nu utilizati simultan tipuri diferite

N . .o ..

<>/ de baterii sau baterii noi si baterii
uzate.

@ EE], Introduceti intotdeauna bateriile

cu polaritatea corectd in aparat.
Dacd nu utilizati aparatul o perioadd mai
indelungatd, scoateti bateriile.
Verificati bateriile in mod regulat. Bateriile
care curg pot provoca rdniri si deteriordri ale
aparatului.
In cazul in care s-au scurs bateriile, folositi ma-
nusi de protectie! Curdtati contactele bateriilor
si ale aparatului, precum si compartimentul
pentru baterii cu o lavetd uscatd. Evitati contac-
tul pielii si membranelor mucoase, in special al
ochilor, cu substantele chimice. In caz de con-
tact, clatiti substantele chimice cu mult& apd si
solicitafi imediat asistent& medicald.
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3. Furnitura

1) Scoateti din cutie toate componentele aparatului si instructiunile
de utilizare.

2) Indepértati toate materialele de ambalare de pe aparat.

3) Tnainte de a utiliza aparatul, asigurati-vé ca furnitura este completd
si & nu existd deteriordri ale componentelor.

¢ Mini-aparat de sigilat pungi

4 2 baterii de tip AA LROS

4 Instructiuni de utilizare

4. Date tehnice

Alimentare cu tensiune: 2 x baterii de 1,5 V tip AA LROé
Tensiune: 3V ===

Putere: 4,8 W

Durata max. de operare in timpul lipirii

(timp de operare continud): 2 minute

5. Descrierea aparatului
A se vedea figura de pe pagina pliatd

Fig. A:

@ Suprafete de sigilare

@ Cutter

© Capacul compartimentului pentru baterii
O Simbol de tgiere 3=

@ Compartimentul pentru baterii

O Baterii

@ Simbol de sigilare Eﬂ

0

Brat de sigurantd
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6. Introducerea/schimbarea bateriilor

1) indepartati capacul compartimentului pentru baterii @ de pe com-
partimentul pentru baterii @ prin impingerea acestuia intr-o parte
(a se vedea fig. A).

2) Dacd este necesar, scoateti bateriile folosite si introduceti 2 baterii
noi tip AA (LRO6) in compartimentul pentru baterii @ in conformitate
cu polaritatea prezentatd in fig. A.

3) Puneti capacul compartimentului pentru baterii @ inapoi pe carcasa
aparatului pdnd cénd se blocheaza.

7. Operarea
/\ AVERTIZARE!

> Nu intfroducefi mana in aparat si nu atingefi componentele fierbinti
sau ascutite.

7.1. Inchiderea ambalajului din folie
/\ AVERTIZARE!

> Aparatul este prevazut pentru o duratd maximd de funcfionare de
2 minute. Dupd aceeaq, aparatul trebuie s& rdmand oprit pénd cénd
se r&ceste si ajunge la temperatura ambientald.

(i) INDICATIE

> Pentru a putea inchide mai bine ulterior punga, deschidefi ambalaijul
astfel incdt s& rezulte margini drepte la deschidere. Folositi, dacd este
cazul, o foarfecd pentru a t&ia drept marginile neregulate inainte de
inchidere.

> Cu aparatul de sigilat pungi pot fi resigilate pungi din material plastic
sau ambalaje din folie cu o grosime de 0,05 - 0,2 mm (de exemply,
punga de chipsuri sau punga cu hran& pentru animale).

1) Deblocati aparatul prin rabatarea in jos a bratului de sigurantd @.
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2) Introduceti capétul deschis al pungii ce trebuie sigilatd in partea late-
ralé a aparatului care este marcaté cu simbolul de sigilare @ Jab.

3) Apdsati unul peste celdlalt capetele aparatului fimp de cateva secunde.
Suprafetele de sigilare @ aoflate dedesubt incep sa se inc&lzeascd.

4) Tinefi aparatul cu capetele apdsate unul peste celdlalt si ghidati-l lent
pe punga ce urmeazd sd fie sigilatd. La aceastd operatiune tinefi
ferm punga cu o méné si trageti aparatul cu cealaltd ménd de la o
margine a pungii la cealaltd (a se vedea fig. 1) pénd cénd aceasta
este sigilatd.

Fig. 1

7.2, Deschiderea ambalajului din folie

1) Asigurati-vé c& bratul de siguranté @ este rabatat in sus. Astfel va
asigurati de faptul c& functia de sigilare nu se declanseazd accidental.

2) Introduceti punga ce urmeazd s fie deschisd in partea laterald a
aparatului care este marcatd cu simbolul de téiere @ S8.

3) Tineti punga ferm cu o mana. Tinefi cu cealaltd mén& aparatul cu
capetele apdsate unul peste celdlalt si trageti de la o margine a
pungii la cealaltd pentru a o t&ia. Cutterul @ taie punga pentru a o
deschide (a se vedea fig. 2).
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Fig. 2
8. Curdtarea si ingrijirea
ATENTIE!
Nu utilizati substante de curdfare agresive, chimice sau abrazive.
Acesreo pot deteriora suprafata aparatului!
Inainte de a curdta aparatul, indepdrtati bateriile.

v O

Curétati aparatul doar pe exterior cu o lavetd moale, usor umezitd.

[
9. Depozitarea
/\ PERICOL!

Pastrati intotdeauna aparatul in locuri inaccesibile copiilor.
B Asigurali-va c& bratul de sigurantd @ este rabatat in sus. Astfel va
asigurati de faptul c& funcfia de sigilare nu se declanseazd accidental.

B in cazul neutilizérii timp indelungat a aparatului, indepdrtati bateriile
din compartimentul pentru baterii @.

B Suprafefele magnetice de pe partea inferioard a aparatului permit
aplicarea pe suprafete metalice adecvate, de exemplu, pe frigider,
astfel incdt aparatul s& fie intotdeauna la indeméand.
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10. Remedierea defectiunilor
B Aparatul sigileazd defectuos sau nu sigileaza deloc.

4 Punga din folie ce urmeaz4 sa fie inchisa trebuie s& fie curatd si
uscatd pe inferior.

4 Nu tragefi prea repede aparatul de sigilat pungi peste marginile
care trebuie inchise.

4 Folia este prea groasa.

¢ Bateriile sunt slabe/descarcate. Tnlocuiti bateriile.

11. Eliminarea

11.1. Eliminarea aparatului si a ambalajului
Simbolul pubelei taiate indic& faptul ¢, la finalul duratei sale
de utilizare, acest aparat nu trebuie eliminat impreund cu
deseurile menajere. Aparatul trebuie predat centrelor de co-
lectare, centrelor de reciclare sau unitdfilor de eliminare a

deseurilor.

Vé& rugdm s& stergefi, inainte de predare, toate datele cu caracter perso-

nal.

inainte de predare, vé rugdm s& indepértati bateriile sau acumulatorii

care nu sunt integrafi in vechiul aparat, precum si becurile care pot fi

scoase fard a fi deteriorate si predati-le spre colectare separata.

Ambalaijul este format din materiale ecologice pe care le puteti elimina

prin intermediul centrelor locale de reciclare.

Eliminafi ambalajul in modecologic.
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11.2. Eliminarea bateriilor
Bateriile/acumulatorii trebuie tratafi ca deseuri speciale si
trebuie eliminafi in mod ecologic prin intermediul centrelor
corespunzdatoare (distribuitori, distribuitori de specialitate,
centre locale publice, companii de eliminare a deseurilor).
Bateriile/acumulatorii pot contine metale grele toxice.
Metalele grele confinute sunt marcate cu litere sub simbol: Cd = cadmiu,
Hg = mercur, Pb = plumb.
Prin urmare, nu aruncatfi bateriile/acumulatorii cu gunoiul mengijer, ci
eliminati-i prin sistemul de colectare separatd a deseurilor.

Predati bateriile/acumulatorii numai in stare descércatd.

12. Garantia Kompernass Handels
GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acord& o garantie de 3 ani de la data cumpérérii.
in cazul in care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale
fat& de vanzé&torul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin
garantia noastrd prezentatd in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. P&strati cu grijé bonul
fiscal. Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii acestui produs apare

un defect de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cdtre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alege-
rea noastrd. Garanfia presupune ca in timpul perioadei de trei ani s se
prezinte aparatul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal), precum si o
scurtd descriere in scris, in care s& se specifice in ce constd defecfiunea si
cand a survenit aceasta.
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Dacg defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi primi inapoi produ-
sul reparat sau unul nou. Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de con-
formitate apé&rute in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul
de garantie legald de conformitate si cel al garantiei comerciale si curge,
dupé caz, din momentul la care a fost adusé la cunostina vanzétorului
lipsa de conformitate a produsului sau din momentul prezentdrii produ-
sului la vénzéator/unitatea service pdnd la aducerea produsului in stare
de utilizare normald si, respectiv, al nofificérii in scris in vederea ridicdrii
produsului sau predérii efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosintd indelungat& care inlocuiesc produsele defecte in
cadrul termenului de garanfie vor beneficia de un nou termen de garanfie
care curge de la data preschimbaérii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele
Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparatiilor
realizate in perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piese-
le inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja
la cumparare trebuie semnalate imediat dupd dezambalarea produsului.
Repardtiile necesare dupd expirarea perioadei de garantie se efectueazd
contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grij&, in conformitate cu orientdrile stricte pri-
vind calitatea si verificat cu rigurozitate inaintea livrrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie.
Aceastd garanfie nu se extinde asupra componentelor produsului care
sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese
de uzur& sau asupra deteriordrilor ap&rute la componentele fragile, de
exemplu comutatoare sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a
fost utilizat sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea cores-
punzdtoare a produsului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile
prezentate in instructiunile de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu
utiliz&rile si actiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor avertiz&ri
in cadrul instructiunilor de utilizare.
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Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. in
cazul manevrérii abuzive sau necorespunzétoare, al uzului de fort& si al
interventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala noastrd autorizatd

de service, garanfia isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati instrucfiuni-
le de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pdstrati la indeménd bonul fiscal si numarul
articolului (IAN) 506477_2507 ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numarul articolului poate fi consultat pe pldcuta cu date tehnice de
pe produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de
utilizare (in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din
spate sau de jos a produsului.

B In cazul in care apar defecte funcfionale sau alte defectiuni, contac-
tati mai intai telefonic sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de
service care v-a fost comunicatd, f&rd a pléti taxe postale, anexand
dovada cumpérdrii (bonul fiscal) si indicand in ce constd defectul si
cdnd a apdrut acesta.

1 Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu
p 3 p

# | produsele si software-uri de instalare pot fi descdrcate de

pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina

Lidl de service (www.lidl-service.com) si puteti deschi-
de instructiunile de utilizare prin introducerea numérului de articol

(IAN) 506477_2507.
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12.1. Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 506477_2507 |

12.2. Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmétoarea adresd nu reprezintd o
adresd pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernoss.com
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1. BbBegeHue

1.1. Undopmaumsa oTHOCHO TOBA pbKOBOA-

cTBO 30 noTpeburens

MosapasssaMe BM 30 NOKYNKATA HA BAwwMA HOB ypea. M3bpanu cre Bu-
cokokauecTseH npopykT. PbkoBopcTeoTo 30 notpeburens e HepaszaenHa
4ACT OT TO3K NPOAYKT. TO CbABPKA BAXKHM YKA3AHMS OTHOCHO Gesonac-
HoctTa, ynotpebata 1 npenasareto 3a otnamsum. MNpenn na msnonssare
NPOMAYKTA, CE 3ANO3HAMTE C BCMUKM YKA3aHMs 30 obcnyxeaHe u 6eso-
nackoct. M3nonssarite npoayKTa eaMHCTBEHO CMOPEA ONMCAHUETO M 3a
ykasanuTe obnactv Ha npunoxetwe. peaasaiite npoaykta Ha TpetH
NMLA 30eAHO C UANATa AOKyMeHTaums.

1.2. Ynorpeba no npeaHasHaueHue

To3um ypen € npenHAasHa4eH CaMo 3a OTBAPSHE M NMOBTOPHO 3ATBAPSHE
Ha qJOJ'IMl‘;iHM ONAKOBKM B YOCTHU OOMOAKUHCTBA. He usnonssarite ypeaa
3a I'lpO(‘peCMOHQJ'IHM M1 NPOMULLNEHU Lenu.

1.3. MsnonseaHu npeaynpeaMTenHu ykasa-

HUa U CMUMBONMUN
B HacToswoTo pbkosoacTeo 3a notpebutens, BbpXy ONAKOBKATA M BbPXY
YPena ce 13Non3sar CneaHMTe Npeaynpenmrentm yKasaHus M CUMBOINM:

OMACHOCT! NpenynpeaunrenHo ykasaxue ¢ 1031 CUMBON
u curiantata ayma ,OMACHOCT” obosHauasa Henocpen-
CTBEHO NPeacTosLa ONACHA CUTYaLMs, KOSTO, aKO He 6bae
u3berHaTa, BOAM AO CMBPT MM TEXKO HOPAHSBAHE.

NPEAYNPEXXOEHUE! MNpenynpenutenHo ykasaHue ¢
TO3U cuMBON M curHantata ayma ,MPEOYMNPEXXOEHNE”
0603HQUABA Bb3MOXKHA OMNACHA CUTYaUMs, KOSTO, AKO He
6bae usberHara, MoXe [a [oBeae A0 CMBPT UK TEXKO
HOPOHIBAHE.
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MOBULLUEHO BHUMAHME! MNpenynpeaurento yka-
3aHMeE C TO3M cMMBON M curHantara ayma ,[MTOBULLEHO
BHMMAHME" 0603HauaBa Bb3MOXHA OMACHA CUTYALMS,
KOSTO, aKO He 6bae u3berHata, Moxe 0a AOBELE [O NEKO
MK CPEAHO HAPAHSBAHE.

BHUMAHME! lNpenynpenmntenHo ykasaHue ¢ T03u CUM-
Bon u curHanHata ayma ,BHMMAHWME" o6osHauasa sb3-
MOXHO ONACHA CUTyaums, KOSTO, ako He 6bae usberHara,
MOXe [a [oBefe A0 MATEPUATHM LETH.

YKazaHue: Yka3aHWETo NaBa NOMbIHUTENHA MHOPMA-
Lms, KOSTO ynecHssa pabotara ¢ ypeaa.

Bemukm BNM3ALLM B KOHTOKT C XPAHUTENHM NPOAYKTM HACTU
HA TO3K ypend ca OT MaTepman, paspelleH 3a KOHTAKT € Xpa-
HUTENHKU NPOAYKTU.

Mocrosaxen TOK/HOCTOHHHO Hanpexexnune

He nocraesitre pbka 8 ypena.

Tosmn NpoayKT U3NbHABA M3MCKBAHUATA HA BANMOHUTE €BPO-
nemcKu u HAUMOHANHU ANPEKTUBU.

He usxebpnsitte enektpudyecku ypen ¢ 6urosumte otnanbum!

I'IpencﬁTe OMNAKOBKATA 3a U3XBBbPNAHE B CbOTBETCTBME C
€KONMOrM4YH1TE U3MCKBAHMUS.
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Onakoska ot peuuknupyemm marepuanu. [Npu paspensqe
HQ OTNAObLMTE B3EMETE NOA BHUMAHWE 0BO3HAUEHMETO HA
OMaKoBbUYHUTE MaTepuanu: Te ca 0BO3HAYEHM CbC CbKPA-
wenms (a) u undpw (6) cve cnearoto sHauenue:

1 - 7: nnactmacy, 20 - 22: xaptms 1 kaptoH, 80 - 98:
KOMMO3MTHW MATEPUATM.

Tosm NPOAYKT U3NbNHABA M3NMCKBAHUATA HA BANMOHUTE HO-

> D

LMOHANHM OunpekTem Ha Penybnuka benrapms.

2. be3zonacHocT

2.1. OcHOBHM yKa3aHua 3a 6e3onacHoOCT
A NMPEAYNPE>KOEHUE!

m To3u ypen MOXe [a Ce M3MNOM3BA OT AeLd
HO BB3PACT HOA 3 FOAMHM, KAKTO M OT IMua
C OrPaHMYEHU DUINUYECKM, CETUBHU UMM YM-
CTBE-HU BB3IMOXKHOCTU UMM 63 ONUT M 3HAHMS,
QKo ca noa HabnroaeHe 1N ca MHCTPYKTH-
POHM NO OTHOwWeHMe Ha Be3onacHata ynotpe-
6a Ha ypena v pasbupar onacHOCTMTE, NPOMs-
TMua-wm ot pabotara ¢ Hero.

m He ponyckaiite neua aa mrpast ¢ ypena.
MouncTBaHETO M NOAAPBXKATA OT CTPAHA HA
notpeburens He Tpa6Ba AA Ce M3BBLPLIBAT OT
neua.

B YpensT TpabBa AG Ce CbXPAHSBA Aaney ot
[EeLa HA Bb3PACT Nog 3 roamHu.
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He u3nonssarite noseuye ypena, ako e nospe-
OeH MnM e Nanan npenm Tosa.

Hukora He oTBapsiTe kopnyca, ¢ M3KNoYeHUe
HQ oTOENneHMeTo 3a barepmuTe Npu CMIHA HA
6atepumTe; B ypena He ce CbabpXKaT 4acTy,
KOMTO NOANEXAT HA NOAAPBXKA.

Hukora He octasiTe neua 6e3 HabnoneHue
C onakoBbYHMS Matepuan. Hpbxre geuara aao-
neye oT OMNAKOBKATA.

ColiecTByBa onacHOCT ot 3aayLasaHe!

He nocrassite pbka B ypena u He pokoceamre
ropeLLm MM oCTpK YacTy.

He npennpuemMarite COMOBONHM NPeyCTPOMC-
TBA MNM M3MEHEHMS No ypena.

[Npu HenpaBMNHO PYHKLMOHUPAHE MK BU-
OMMM NoBpean ce obbpHeTE KbM CEPBM3HATA
cnyx6a.

®O BHUMAHMUE!

Ypenst e NPOeKTMPAH 30 NMPOLbIIXKMUTENHOCT
Ha pabota ot makcumyM 2 muHyTH. Crien ToBa
ypeasT Tpg6Ba A4 OCTAHE M3KIIOYEH, HOKATO
ce oxnagM 0o CTAMHA TeMnepaTypa.
N36sarBamTe cUnHM yaapu Mnm MeXaHmuHK
HOTOBAPBAHMS HA YPE#a M He nonyckamre
ypeasT oa naaa.
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m [puxTe ypena oaneye oT M3TOUHMLM HA TOMAM-
Ha (paamaTopw, neuku u ap.n.) 1 He ro usnaram-
T€ HO CUIHU TeMnepaTypHu konebarus.

® 30 NoYncTBaHE HA Ypena He M3nonssamTe ar-
PECHMBHM MOYUCTBALLM MPENAPATH UM PA3TBO-
putenu. Te MoraT na NoBpeasT NOBLPXHOCTTA.

2.2. YkazaHus 3a 6esonacHoct npu 6opase-

He ¢ 6atepum

A NMPEAYNPE>KAEHMUE! HenpasunHo 6opa-
BeHe ¢ barepun Moxe aa aoseae Ao noxap,
€KCMMOo3UM, U3TUUAHE HA OMACHM BeLlecTea
MNK APYTH ONAcHU cuTyaumm!

o Hukora He nonyckarre 6atepmm aa
nonapar B phuerte Ha feuda.

m Brumasakite Hakolt aa He norsnHe 6atepumu.

m [lpu normbwane Ha 6atepums OT BAC MK Apyro
nuue He3abaBHO NOTbPCETE MEAMUMHCKA NO-
Moy,

m Msnonssaiite eamHcTeeHo nocoueHus tin 6a-
Tepum.

o Hukora He 3apexaaiite NoBTOpPHO He-

npesapexpaim ce 6atepmm.

m Orcrpanete npesapexaawm ce 6arepum ot

ypena, npeam Aad rm 3apeaute.
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@ Hukora He xebpnsiTe 6atepum B
OMbH MAM BOAA.

He m3nararite 6atepun Ha BUCOKM Temnepary-
PY M HQ NPSKA CBHYEBA CBETMHA.

@ Hukora He otBapsiTe U He nedop-

mmpaitte 6atepmm.

He CB'bp3BGl>’ITe HAKBCO KNeMUTE 3a CBBP3-
BAHeE.

Orcrpaterte npasHu 6atepmu ot ypena u rm
npenakTe 30 6e30NACHO YHMLOXABAHE.
‘@ He w3nonssarire 3aenHo pasnmunm
TMnose HATEPUM UM HOBK U YO
Tpebssanm 6arepum.
@ Ei.n BuHaru cnassarite nongpHocTta npm
noctaegHe Ha 6arepum B ypena.
WM3eanete 6atepumte, ako HIMA AA U3MNON3-
BATE YPEAa 3a NO-NPOABLIKUTENEH Nepnona oT
BpEME.

Mposepssaitte penosHo Hatepumte. Mateknu
6atepum MOraT A NOBENAT A0 HAPAHABAHMS U
0a NPUYMHST NOBPenM Ha ypena.
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m [Tpu m3reknu 6atepmu M3non3BaTe 3aWMUTHU
pbkasuum! [Nouncrete cbe cyxa Kbpna KOHTAK-
TMTE Ha BatepumTe M ypena, KaKToO 1 oTaene-
HueTo 3a batepumte. M36grsaite KOHTAKT HA
KOXATA M NUIaBULMTE, OCOBEHO HA OUMTE, C
xummkanu. MNpu KOHTOKT OTMUITE XMMMKANUTE
c 0BUNHO KONMYECTBO BOAA M He3a6aBHO no-
TbpceTe MeAMLMHCKA MOMOLL,.

3. OkomnneKToBKA Ha AOCTABKATA

1) M3sanete BCUUKM 4aCTH HA Ypeaa M pbKOBOACTBOTO 30 noTpebutens
OT KyTHaTa.

2) OrctpaHeTe BCUUKM ONAKOBBYHM MATEPMANM OT YPERa.

3) MNpean nyckaHe B ekcnnoaTaums NpoBepeTe AOCTABKATA 30 KOM-
NAEKTHOCT U €BEHTYANHM BUAMMM NOBPEaM.

¢ Munuypen 3a BakyyMupare

¢ 2 6arepun AA LROS

4 Pwkosonctso 3a notpeburens

4. TexHNYECKN ACAHHM

3axpaHsare ¢ Hanpexetwue: 2 6atepun 1,5 V ot tuna AA LRO6
Hanpexenue: 3V ===

Mouwnocrt: 4,8 W

Make. npombmkurenHoct Ha pabota npu TEPMMUHO 3aMenBaHe
(npoavnxwutentoct Ha KP): 2 MuHyTH
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5. OnucaHume Ha ypeaa
Bx. durypata Ha pasrseawara ce cTpanmua
Qur. A:

MoBBLPXHOCTH 30 TEPMMUHO 3aMENBaHE
Makerten Hox

Kanak Ha otnenenueto 3a 6atepuumrte
Cumeon 3a otpsssare S
Ortaenenue 3a 6atepuute

Barepun

CuMBonN 30 TEPMUYHO 3anensaHe @

000000 e

MpennasHa ckoba

6. MNocraeaHe/CmaHa Ha 6atepumre
1) Otctpanete kanaka Ha otaenenmneTo 3a 6atepuute € ot otaene-
HueTo 3a 6atepumte @, kaTo M3byTaTte Kanaka oT kKopnyca Ha
ypena (Bx. dur. A).
2) OrtcTpaHeTe eBeHTyanHo m3TowweHnTe 6atepum 1 nocrasete 2 HOBM
6arepun Tn AA (LROS) & otnenenmerto 3a 6atepumte @ &
CBOTBETCTBME C NOCOYEHATA HA ur. A nonspHOCT.

3) Mnb3Hete oTHOBO KaANaka Ha oTAenexwmeTo 3a batepuute € sbpxy
KOpMyca Ha ypena Taka, Ye Aa ce GUKCHUPA C LPAKBAHE.
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7. Pa6ora c ypena
/\ NPEQYNPEXXOEHME!

> He nocrassire pbka B ypead v He [OKOCBAMTE rOpeLLm MK OCTPU
yactu.

7.1. 3arBapsHe Ha GONMMUHA ONAKOBKA
A\ NPEAYNPEXXAEHUE!

> YpensT € NPOEeKTMPAH 30 MAKCMMAMHA NPOMBIXKMTENHOCT HA pa-
6o1a ot 2 MunyTM. Cnen ToBa ypensT Tps6Ba NG OCTAHE M3KIHOEH,
AOKATO ce OXnaaM A0 CTaMHA TeMnepaTypa.

@ YKA3AHMUE

> 3a na MoxeTe No-KbCHO A 3ATBOPMTE NO-Ho0bpe PONMOTO, NO Bb3-
MOXHOCT OTBOpEeTe ONAKOBKATA TAKA, Ye Aa ce obpasysar Npasu
pvbose Ha oteopa. [Mpn HEOBXOAMMOCT U3MNON3BAMTE HOXMLA, 30
AQ oTpexeTe NPABO PaskbCcaHuTe pbboBe Npeanu 3aTBApSHETO.

> C ypena 3a TepMMYHO 3anensaHe Ha GONMIHM NNMKOBE MOrar aa
Ce 3aTBAPAT MOBTOPHO NNACTMACOBU MIMKOBE MU PONMIMHM ONAKOB-
k1 ¢ nebenmna or 0,05 - 0,2 mm (Hanp. AAKK € YMnC MaK MUK ¢
XPAHA 30 KMBOTHM).

1) Oebnokupaitre ypena, kato ceanute Hagony npeanasHara ckoba
0.

2) Bkapaiite oTBOpeHMs Kpak HA MAMKQ 30 3ATBAPSHE B CTPAHATA HA
YPena, MapKMpaHa CbC CMMBONA 30 TepMiuHo 3anensare @ E’

3) Cr1cHete 1031 KPat HA ypena 3a HAKOMKo cekyHam. Hamupauwmre
ce OTAONY MOBBPXHOCTH 3a TepmuuHo 3aneneate @ sanousar na ce
3arpsear.

4) Opbxre ypena cTMCHAT M ro npokaparte GABHO No NnMKa 3a 3at-
sapsHe. [pu ToBa ApPBXTE 3APABO NAMKA C €AHATA PBKA U M3TerneTe
YPena ¢ Apyrara pbKa oT earHMs 40 OPYTMS KPak HA NaMKA (BX.
¢ur. 1) Taka, ye ToM Aa ce 3anenm TEPMMUUHO.
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Qur. 1

7.2. OtBapsiHe Ha GPONUMNHA ONAKOBKA

1) Yeeperte ce, ue npeanasHara ckoba @ e samrHata Harope. C Tosa
Cce npenotsparasa 3dﬂeﬁCTBOHe no norpeuwka Ha q)yHKLlMSITCI
TEPMUYHO 3anensaHe.

2) Bkaparite nauvka 30 oTBApSHe B CTPAHATA HA YPERd, MAPKMPAHA
CbC CMMBONA 30 OTPSA3BAHE o 38 .

3) OpwxTe 3apaso nnuka c eaHa pwka. Lpwxre cTucHat ypena ¢ apy-
raTa psvka M ro usrernerte or enmHm1a no npyrma KpCIl:1 HQ nNnuKa, 3da
[a ro otpexete. MaketHust Hox @ otpsssa navka (Bx. dur. 2).
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8. MouncreaHe M noaApbBXKKA

®

>

BHUMAHME!

He usnonssarite arpecusHu, XMMMUECKM Mnk abpa3mBHM NpenapaTH
3a noumcraaHe. Te Morar oa nospeast nosbpxHoctral
OrctpaHete 6aTtepumte, npear oA NOYMCTUTE ypena.

Mouuncrere Ypena camMo OTBbH C MeKa, NeKO HABNAXHEeHA Kbpna.

CbhxpaHeHue

|
9.
/\ NPEQYNPEXXKOEHUE!

Bunamm cexpanssarite ypena m3ebH obcera Ha peua.

Yseperte ce, ue npeanasHata ckoba @ e samrHara Harope. C tosa
ce NPenoTBPATABA 3AAEMCTBAHE MO NOTpeLKa Ha GyHKUMSTA
TEPMMUYHO 3anenBsaHe.

Mpy NPORBMXMUTENHO HEM3NON3BAHE HA ypend oTcTpaHeTe barepuu-
Te oT oTaeneHueTo 3a 6atepuute @.

MarnutHute NOBBPXHOCTM OT AONHATA CTPAHA HA ypena AAaBAT Bb3-
MO>XHOCT 30 NOCTABAHE BbPXY MNOAXOAALWMN METANHM MOBBPXHOCTH,
HANp. HaO XNAoAUNHKUK, TaKa 4e ypeasT BMHArM oa € non pbuka.

10. OTcTpaHsBaHe HO HEM3NPABHOCTU

|
¢
¢

Ypenst 3anensa ¢ aedekTm MK He 3anensa.
DonuiHKST NNKK 30 3aTBApsHE TPI6BA A € YMCT M CyX OTBBTPE.

He m3ternsitte T8bpne 61p30 ypena 3a TepMMUYHO 3anemnBaHe Ha
GonMIHKM NKKoBe No pbrBoBeTe 3a 3aTBAPSHE.

Esentyanto ¢ponuoro e ebpae aebeno.

Barepumre ca cnabu/msrowenn. Cmenere 6arepuute.
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11. Npenaeaxe 3a oTnapsum

11.1. Npenante ypena un onakoekard 3a oT-

nansum
CHMBOMBT HO 304E€PKHAT KOHTEMHEP 30 OTMAABLM O3HAYABA,
ye CreA M3TMYAHE HA CPOKA HA MOM3BAHE TO3M ypen He Tps6-
BA [ CE M3XBBPNA C BUTOBMTE OoTNaAbUM. YpensT Tpsbea oa
Ce Npeaane B OPraHM3MPaH CbBMpaTeneH MyHKT, AEMO 3a
06paboTKa M PELMKNMPAHE HA OTNAABLUM MM BbB GMPMA 30 ynpasne-
HMe HA OTNAABLM.
Moﬂﬂ, M3TplfﬂzTe BCHUYKM NMUYHU OAHHU I'IpeJ:lM Bp‘meHeTO.
Mpeam BPBLLAHETO MOAUM Oa M3BAAMTE BATEPUM UK AKYMYNATOPH,
KOWTO He CO MHTErPUPAHM B CTAPMS YPer, KOKTO U MMM, KOMUTO MOraT
AQ ce oTCTpaHaT 6e3 paspyllaBaHe, 1 A4 M NpepaneTe B otaeneH cvou-
pGTeﬂeH MYHKT.
OnakoBKaTta e NPOU3BEAEHA OT EKONOTMUHU MATEPUANM, KOUTO MOraT
AQ Ce NPenaBaT B MECTHUTE MYHKTOBE 30 PeLMKIMpaHe.
Mpenarite ONAKOBKATA 30 OTNAABLM B CbOTBETCTBME C EKOMOTUUYHUTE
M3MCKBAHUS.

11.2. NpenasaHe Ha 6aTtepuuTe 3a OTNARDBLUM
Barepumre/Akymynaroprute 6atepum Tpsbea aa ce TpetH-
paT KATO CMeumaneH OTNaabK M 3aToea TPI6BA AA Ce U3-
XBBLPNST CMOPEA EKONOTMYHUTE U3MCKBAHMS OT CbOTBETHUTE
cny6m (TbproBuM, CNELIMANUIMPAHM THPIOBLM, OBLLECTBEHM

KOMYHQANHK cyx6u, NpopecMoHantu GUpMM 30 M3XBLPNSHE HA OTNARb-

un). batepunre/AkymynatoprmTe 6atepum MOraT Aa CbABPXKAT TOKCHY-

HM TeXKM MeTanm.

Crabpxalumre ce Texku Metanm ce o6o3Hauaear ¢ 6yksu NOA CMMBONG:

Cd = xaamui, Hg = xueak, Pb = onoso.

3atoBa He usxebpnsiTe 6atepunte/akyMmynatopHute 6atepum B GuTosU-

Te oTnagsumn, a m I'IpeJ:lOBOl:iTe B crneuMmaneH C'b6l4pGTeﬂeH MYHKT.

Bpswarite 6arepumte/akymynaropHute 6arepum camo B paspeneHo

CBCTOSHME.
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12. TapaHuus

YBaXKaeMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nonyyasare 3 roamHu rapaHLms ot
AaTata Ha nokynkara. B cnyuai Ha HecvoTBETCTBME HA MPOAYKTA C
noroeopa 3a npoaax6a Bue nmare 3akoHHO Npaso aa npenssure pe-
KNaMaums Nped NPOAABAYA HA MPOAYKTA MPM YCHOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpenenexu B masa Tpeta, pasgen Il w Il v masa yetsbpTa ot 3akoHa
30 MPenoCTaBsHe HA LMPPOBO ChABPXKAHME W LMPPOBK YTy U 30
npoaax6a Ha crokm (3MLUCUYTIC)*.

Bawwre npasa, npomstiyaium ot nocodetute pasnopenbu, He ce orpa-
HMYOBAT OT HALIATA NO-OONY NPENCTABEHA TbPFOBCKA FAPAHLMS, HE Ca
CBbP3AHM C PA3XOMAM 30 NOTPEBUTENMTE U HE3ABMCMMO OT Hes NPOadBa-
YBT HO NPOAYKTA OTFOBAPS 30 NIUMNCATA HA CLOTBETCTBME HA NoTpebuTen-
cKaTa cToka ¢ Aorosopa 3a npopaxba cwvrnacHo 3MUCLYTIC.

FapaHUMOHHM ycnoBus

FapAHUMOHHMST CPOK € 3 TOAMHM OT ATATA HA MOMYYBAHE HA CTOKA-
1a. MNasete nobpe opurmHanHata kacosa Genexka. To3u AOKYMEHT e
Heo6X0MM KATO AOKA3ATENCTBO 30 NOKYNKATA. AKO B PAMKMTE HA TPK
roaMHM OT AATATA HA 3aKYNYyBAHE HA TO3M NMPOAYKT Ce NOABMU ﬂeq)eKT HQ
MaTepUana MnM NPoM3BOLACTBEH AedeKT, NPonyKTT We 6bae GesnnatHo
PEMOHTUPAH MK 3aMeHeH. [apaHUMSTa NPEeAnonara B PaMKMUTE Ha
TPUIOAMLIHMS TAPAHUMOHEH CPOK Ad Ce NPencTaBsT nedeKTHUIT ypen,
kacosata 6enexka (kacoBmsT GOH), KAKTO M BCMUKM [PYIM BOKYMEHTH,
YCTQHOBSBALLM HANMUYMETO HA AEPEKT U MUCMEHO [a Ce OBSCHM B KAKBO
Ce CbCTOM NedEKTLT M KOTa € Bb3HMKHAN. AKO NedeKTbT e NoKpUT ot
Hawara raparums, Bre we nonyunre 06patHo peMOHTUPAHMS MK HOB
npoaykt. B cnyyait Ha 3aMsHG HO AEdEKTHA CTOKA MbPBOHAYANHMUTE
FAOPGHLMOHEH CPOK W TAPAHLMOHHM ycnoBus ce 3anassar. B cnyuait Ha
PEMOHT HQ NedeKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA ce NprBaBs KbM ra-
PAHUMOHHMS CPOK. 30 EBEHTYQNHO HAMUYHUTE U YCTAHOBEHM NOBPEAM M
nedekTH oLe NpM Nokynkarta Tps6sa aa ce cbobum BeaHara cnen pas-
onakosaHeto. EBeHTyanHute peMOHTU cnef M3TMUGHE HA FAPAHLMOHHMS
CPOK Ca Cpelly 3annawaHe.

PeMoHTLT Mnu 3amanara Ha npPOoAYyKTa He NOpPAa>XXAAT HOBA rApPAHLUMA.
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O6xBar Ha rapaHumaTa

)’pem:T € NPOM3BENEH TPUXINBO Cnopen CTPOrmnTe U3MCKBAHMS 30 Ka-
4ecTBoO U ,ElO6pOC'I:BeCTHO M3NMTAH Npenn NOCTABKA. r(]pClHLl,MSITO BAXXU
30 nedekT Ha MaTepuana Unu NpomssoacteeHu nedektn. [apaHumsTa
He O6XBGLL|C| KOHCYMATUBUTE, KAKTO KU H4ACTMUTE HA NPOAYKTA, KOMUTO
NOANeXdar Ha HOPMANHO M3HOCBAHE, NOpPaAM KOeTo Morar aa 6'b,EIC|T
pa3mMeXaaHK Kato 6bP30 M3HOCBALM Ce YacTi (Hanpumep GUATPM unu
I'IpI/ICTClBKM) 1N NOBPENMTE HA YyNnnMBKU 4ACTHU (HoanMep npeksCBaYn
1N TOKMBA NpousseneHu ot CT'hKJ'IO). r(]pClHLl,MSITO oTnanaq, ako ypenst
€ nospeneH nopanns HeENPABMITHO M3NON3BAHE MM B PE3YNTAT HA HEOCDH-
LWecTBiBaHE HA TEXHMYECKA NoAnpPBXKKA.

3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykTta Tpabea TOYHO Aa ce cna3eat
BCHUYKM YKA3AHMA B YNMBTBAHETO 30 eKcnnoaraums. ﬂpean3queHme u
neﬁcmm, KOUTO HE Ce Npenopm»YBAT OT YNBTBAHETO 3a ekcnnoarauma
MM 30 KOUTO TO Npenynpexnasda, Tpﬂ6BO 3A00BJIKMTENHO AA Cce M365IFBOT.
HPOHYKTBT € NpefHa3Ha4YeH CaMo 3a YacTHa, a He 3a I'Iqu)eCMOHOJ'IHCI
ynotpeba. Mpw 3noynotpeba u HenpasunHo TpetupaHe, ynotpeba Ha
cHUna 1 npm MHTEpPBEHLMK, KOUTO HE CA M3BBPLUEHM OT KNOHA HA HALIMA
OTOPMU3HNPAH CEPBM3, TApaAHUMATA oTnaaa.

Mpouenypa Nnpu rapaHUMOHEH cnyyJai
3a na ce rapaxtmpa 6vp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuar, cnepsarite
CneoHnTe YKasaHma:

B 30 BCMUKM 30NMTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA BEnexKa U MaeHTbM-
kaumoHHus Homep (IAN 506477_2507) kato aokasatencreo 3a
nokynkara.

B BsemeTe aptiKynHus HoMep oT pabpuunara Tabenka.

B [lpu BL3HMKBAHE HA GYHKUMOHAMHM MNK APy NedeKTH MbPBO Ce
cebpXeTe no TenedoHa 1nu Ypes UMeNn C AoNyYNOCOoYEHMS CepBu-
3eH otnen. Cnen T0Ba Le NONYYMTE AOMBAHMUTENHA MHbOPMALMS 30
ypexnareto Ha Bawara peknamaums.
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B Cnen cvrnacysaHe ¢ HalWMs cepBr3 MoXeTe Ad m3npatmTe aede-
KTHWS NPOAYKT Ha nocoueHmns Bu appec Ha cepsusa 6esnnatHo 3a
Bac, kato npunoxmte kacosata 6enexka (kacosus 6oH) 1 nocoum-
Te MUCMEHO B KOKBO Ce CbCTOM AedEKTBT M KOTa € Bb3HMKHAN. 3a Ad
ce usberHat npobremmu ¢ NPUEMAHETO M AOMBAHUTENHU PA3XOAM,
3a0BMXKMTENHO M3MNON3BAMTE CAMO aapeca, kokTo Bu e nocouen.
Ocuryperte M3npaLyaHeTo Ad He € KATO EKCMPECEH TOBAP MMM KATO
ApYr cneuuaneH Tosap. M3nparete ypena 3aeAHo ¢ BCHUKM Npu-
HAOMNEe>XHOCTH, 0OCTABEHMU I'IpIA I']OKyI'IKOTO, n ocmrypeTe OOCTATbYHO
CUIYpHQ TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / U3BLHIAPAHUMOHHO 06CNy>XXBaHe

PeMOHTM 13BBH rAPAHLMATA MOXETE Nd BL3NOXMTE HA KMNOHA HA HAWMS
cepeum3 cpellly 3annauare. Tok ¢ ynosoncteue we Bu nanpaen npensa-
putenHa kankynaums. Moxem na o6paboTtsame camo ypeanu, KouTo ca
AOCTATBYHO OMAKOBAHM W M3NPATEHM C NNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOAM.
BHumaHnwme: Manparete Bawwns ypen Ha KnoHa Ha HawMs cepsus no-
UMCTEH M C yKa3aHMe 3a nedekTa.

Ypenure, npeaMeT Ha U3BLHIAPAHLIMOHO OBCNYXBAHE, MMPATEHM C He-
NNATeHU TPAHCMOPTHU PA3XOAM - C HANOXKEH NATeX, KAaTo eKcnpeceH
WAM APYT CNeumaneH ToBap - He ce NpMeMar.

Hue we m3ebpiumm Ge3nnatHo MsxebpRsSHETO Ha M3nparexute ot Bac
nedekTHM ypenu.
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12.1. CepBusHo obcny>kBaHe

Bwrrapus
P

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 506477_2507 |

12.2. BHocuten
MOJ'IR, 06'preTe BHMUMAHME, Ye cneasawimaT onpec He e onpec HQ cep-
BM3dA. I-I'prO ce CB'bp)KeTe C ropenocoquml cemeeH ueHn,p.

KOMMEPHAC XAHOESIC TMBX
BYPTLLIPACE 21

44867 BOXYM

FEPMAHNA

www.kompernoss.com

* Karo ¢usmuecko nuue - notpeburen, HE3ABUCMMO OT HACTOSWATA
Tbproecka rapaHuums, Bue ce nonssare ot npasara Ha 3akoHosara
rapaHums, NPenocTaBeHa oT 30KOHA 30 NPeAoCTaBsHe Ha LMppo-

BO CBABPXAHUE M LMPPOBM YCyru U 30 npoaax6arta Ha cToku /
3NUCUYNC/. Mo-cneunanto Bue umare npaso npu HecvoTeTCTBUE
Ha cTokata Aa 6bae U3BBLPLIEH PEMOHT MAK 3amaHa no Baw msbop,
OCBEH QKO TOBA € HEBb3MOXHO UMM € CBbP3AHO C HEMPOMOPLMOHANHO
ronemu pasxoam 3a npopasadda. Bue umare npaso Ha nponopuwmo-
HANHO HOMANSBAHE HA LIEHATA MM HA PA3BAMSHE HA AOTOBOPA NPM
Hanmume Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3 ot 3MNLUCUYTC. Ycnosusra

M CPOKOBETE HA 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEMMAMEHTUPAHM B IMABA
tpeta, pazaen Il v Il 1 B rasa yetsbpra Ha 3MLCLYTIC.
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1. Blcaywyn
1.1. M\npodopizg yia 1ig mapoloeg odnyisg
Xefong

2uyxapnmpIa yia Ty ayopd Tng véag 0ag OUoKeunG. To TTpoiov mou
amokTAoarte eivarl éva Tpoidy uwnAng moidtTag. O1 odnyieg xpAong amo-
TeAoUv Tpfpa autol Tou mpoidvtog. MepihapPavouv onpavrikig umodei-
&eaig yia v acddhea, ™ xpfion kair my andppiyn. Mpiv amd mm xprion
Tou mpoidvTog, eéoikewbeite pe OAeg TG uTodeileig xeipiopol kal acdha-
Aelag. Xpnaoiporoieite To TPoidv amokAeIoTIKG OTTWG TepIypaderal kai yia
Toug avadepopevoug Topsig ehappoyng. 2e mepimmwon mapadoong Tou
mpoibvTog ot Tpitoug, mapaddote pali kar OAa Ta éyypada.

1.2. MpoBAerépsvn xprion

H ouokeun auth mpoopileral amokAEIOTIKA YA TO AVOIYHA Kal TNV €K VEOU
odpayion ocuokeuaoiwv pepPpavng o 181wTIkG voikokupid. Mn xpnoipo-
Troleite T ouokeun ot emayyehpartikolg 1y Propnxavikolg xbpous.

1.3. XpnoipomoloUpeveg urrodeidsig

npo&domoinong kai cupfola

3G mapouloeg odnyieg xpAoNG, 0T CUCKEUAdia Kal OTn GUCKEUR XPNok-
poroioUvrar o akdoubeg mposidomoinotig kal Ta cupfola:

KINAYNOZX! Mia umddeaén mpoeadomoinong pe autd

10 oupPolo kai Ty mipoadomoinTiki Ae&n «<KINAYNOZ»

A emonuaivel pia dueon emkeipevn katdotaon kivéuvou, n
omoia Oa emdépe Oavaro A coBapd Tpaupaniopd, eav Sev
amodeuyBei.
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MPOEIAOMOIHXH! Mia umddeaén mpoadomoinong pe
auté o alpPoro kai Tv mpoeaidomointiki Aé€n «MPOEIAO-
MOIHZH» emonpaiver pia mBavr kardotaon kivdivou, n
omoia Oa propoloe va emdépel Bdvaro 1} cofapd Tpaupari-
opo, £av Sev amodeuyBei.

MPOZOXH! Mia un6deién mpoadomoinong pe autd
10 oUpPolo kar Ty poadomoinTikiy Ae&n «MPOZOXH»
emonpaiver pia mBavi kardoTaon kivdlivou, n omoia Oa
prropoUoE va éxel wg emakdloubo évav ehadpu iy pérpio
Tpaupariopd, edv Sev amodeuyDei.

EIAONOIHZH! Mia undéeén mpoeadomoinong pe autd
10 oUpPolo kai Ty mpoeaidomoinTiki Aé&n «EIAOTIOIHZH»
emonpaivel pia mBavi) katdotaon n omoia prmopsl va éxel
wg emakoloubo uhikég {npitg edv Sev amodeuyBei.

Ynodadn: Mia unddaén emonpaiver emmiéov mAnpodopi-
£G TTou S1EUKOAUVOUY TOV XEIPIGHO TNG CUCKEUAG.

‘OMa 1a e€aptiparta autig TG CUCKEURG, TTOU £pXOVTal OE £TTa-
N pe 1pddIpa, givar achain yia xpron pe 1pddipa.

Suvexég pebpa/Taon ouvexolg pebpatog
Mnv mavere oto eowtepIKO.

To mapdv mpPoidv MANPOI TIG ATTAITCEIG TWV ICKUOUCWY
eupwmaikyv kar éBvikov odnyidv. H cuppdpdwon éxe amo-

SeiyOel.

Mnv amoppirTere TNV NAEKTPIKF) CUOKEUN OTA OIKIOKA ATTOP-
pipparal
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Armoppirere Tn ouckeuaoia pe GIAIKO yia To TepIfaiov
TPOTIO.

H ocuokeuaaoia amotekeital amd avakukhwoipa ulika. Aap-
Bavere umrdyn T ofpavon ota uAikG cuokeuaciag katd Tov
Siaywpiopd Twv amoppippdrev: Ta uAikd autd pépouy off-
pavon pe cuvtopoypadieg (a) kar ynoia (b) pe Ty akdrou-
On emeéfynon: 1-7: Miaotikd, 20-22: Xapri ka1 xaptévi,
80-98: ZvOera uhika.

To mapdv mpoidv MANPoi TIG ATTAITOEIG TWV ICKUOUTCWY
eBvikov odnyidv g Anpokpariag Mg ZepPiag.

P> o0 QVE

2. Aodpalaa

2.1. Baoikig umrodsidziq aodpalsiag

A TNMPOEIAOMNOIHZH!

B AUTI| | CUCKEUN| EMITPETTETAI VA XPNOIHOTTONEITAl
amd maidid dve Tev 3 1oV, kabog kal amd
dropa pe mepiopiopéveg duoikég, arcOnmpia-
KEG 1 VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 EANNeIYN epTTEIpiag
KAl YVQOEWY, EpOTOV €MTNPEOUVTAI I EXOUV
evnuepwOel avadopikd pe v acdalr xprHon
TG OUCKEUNG Kal katavooUv Toug mBavoug
kivéUvoug.
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Amayopeueral n xprion TG CUCKEURG amo Tal-
816 wg maiyvidi. O kaBapiopdg kai n cuvpn:-
on xpfnotn Sev emrpéneral va died-yovral amd
nmaidia.

H cuokeur) mpémer va duldcoovrar pakpid amo
maidid k&t Tev 3 Tov.

Mn B¢rere oe Aeimoupyia T ouokeur £av Exel
uttooTel {npid 1) éxel TIECEI TTPONYOUPEVWG KATW.
Moté pnv avoiyere To mepifAnpa, pe e€aipeon
™ Onkn pmatapiov yia Ty al\ayn g prara-
piag, kabog péoa oty ouokeun Sev umdpyouv
e€aptpata Tpog ouvTApPnoN.

Mnv adrvere Tmoté Ta maidid xwpig emmpnon
He Ta UNIkA cuokeuaoiag. Kpatare ta maidia
HaKpIG ammo T cuokeuaaia.

Ynéapye kivouvog acduéiag!

Mnv mdvere péoa oty ouokeur| kai pnv ayyidere
kauta f aixpnpd eaptpara.

Mnv mpoaivere ot auBaipeteg peratporig n
TPOTTOTTOINCEIG OTN CGUOKEUN.

>¢ mepinwon duoherroupyiov 1 epdavoy {n-
piov, ameuBuvBeite oto TpRpa eurmpémong
TEAQTOV.
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O EIAOMOIHZH!

m H ouokeun eivar oxediaopévn yia Sidpkeia Aer-
Toupyiag 1o oAU 2 Aemrwv. Merd amd autov
TOV XPOVO, | GUOKEUT TTPETTEI VA ATTEVEPYOTTOI-
nOsi, éwg dtou emmeuyBei n Oeppokpacia dwpa-
Tiou.

B Arodelyere Suvatd XTUTTAPATA 1) PNXAVIKG
doprtia oTn CUCKEUN KAl TIPOCEXETE VA PNV TIé-
$rel kaATW.

m Aiamnpeite T cuokeur| pakpid amod mnyég Oep-
potnrag (Beppavtika copara, dolpvoug kai
mapopola) kai pnv v ekBétete oe Suvarig Oep-
Hokpaoiakég Siakupdvoslg,.

® Mn xpnoiporoisite Spaoctikd amoppumavtiké
f S1aAUTeg yia Tov kabapiopd TG cuokeung.
Autd pmopei va mpokaléoouv {nuid oty -

daveia.

2.2. Ynod:iag aopalsiag oxerika pe

XPNON TWV HITarapiuv

/A MPOEIAOMNOIHZH! Tuxov codpalpévog xer-
PICHOG TWV UTTATAPIWY HTTOPEI VA TTPOKANEDE!
rupkayid, ekpnéeg, diappoiq emkivduvwy
ouoiwv /| GA\eg emikivduveg karaotaoeig!
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O1 pmarapieg dev empémeral moté
Va KATaArfyouv oTa Xépia TV TTal-
Siov.
AmayopeUeral KaTamoon Twv PIrarapiwy.
2 TIEPITITWOTN TTOU €0E€IG 1} KATTOI0 AANO ATOpO
katamiel pia prarapia, {nTAoTe apécwg 1TPIKN
BonOeia.
XpnolpoTTolEiTe QTTOKAEICTIKG TOV avaypadOpe-
vo TUTTO pmartapiag.
Mn doprilere moté pn emavadopniddpeveg
pTTaTapieg.
Adaipeite Tig emavadopti{dpeveg pmatapieg
amo Tn CUOKeUN, TIPIV TIG GOPTIOETE.
@ Mnv merdre moté Tig priatapieg ot
wmida n vepo.
Mnv adnvere Tig pratapieg ekteBeipéveg ot
uynAég Beppokpaocieg kar dpeon nhiakn akTivo-
BoAia.
Mnv avoiyere f mapapopdwvere
TTIOTE TIG PTTATAPIEG.
Mn BpaxukukAovere Toug akpodékTeg
ouvdeong.
Armopakpuvere TIG aTTO$OPTIOHEVEG PTTATAPIEG
amo Tr) CUOKEUT KAl aTTOPPIYTE TIG He Ao a-
Aeia.
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Mn xpnoiporoigite Siadoperikolg
TUTTOUG PTTATAPIWV ] KAIVOUPIEG Kal
xpnoipotoinpéveg prarapieg padi.
@ EE], TorroesT'siTs Tr(']VITG TIG pTTarapieg pe
T OWOTN) TTONIKOTNTA OTN CUOKEUN).
Adaiptite Tig prratapieg 6tav dev xpnoipgoToiei-
TE Tr) CUOKEUN Yia peyaia xpovikd Siaotipara.
Eléyxere TakTika Tig prratapieg. Mmarapieg pe
Siappor) propei va Tpokalécouv TpaupaT-
opoug kai BA&Peg ot ouokeur.
J¢ MEPITITWON pPrratapiov mou mapoucialouv
S1appor), XpNOIHOTIOIEITE TTPOCTATEUTIKA yavTial
KaBapilete 1ig emadéq Tov pratapiov kai g
ouokeung kabwg kal T Ofkn pratapiag pe éva
oTeyvo Tavi. Amodelyete v emadr) Tou O¢p-
patog kai Twv PAevvoyovey, eidika Tov paTiov
0ag, ME TIG XNMIKEG OUTIEG. 2€ TIEPITITWOT) €TTa-
dng, EemUvere Tig Xnpikég ouaieg pe adpBovo
vepo kai {nthoTe apéowg 1atpikf Ponbeia.
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3. Mapadoriog e&ommhiopodg

1) Adaiptote dha Ta e€apripata TG cuokeung kai Tig 0dnyieg xpHong
amd 1o KouTi.

2) AmopakpUvete 6Aa Ta UNIKd cuckeuaoiag amod T GUOKEUN.

3) Mpiv amd m Bion oe Aerroupyia, eAtyxete Tov mapadotio eomhiopd
WG TPog TNV MANPdMTa Kal yia evdexopeveg epdaveig dpopég.

¢ >uokeun odpayiong Tpodipwy mini

¢ 2 ymarapieg AA LRO6

¢ Odnyieg xpnong

4. TeXxvika XapaKTnpIoTIKA

Tpododoaia tdong: 2 pmarapieg x 1,5 V timou AA LROS

Taon: 3V ===

Mouwnocrt: 4,8 W

Méy. xpdvog Aerroupyiag kard m odpayion (xpovog ZA): 2 herrra

5. Neprypadn ouoksung
Eikdva, BA. avadimholpevn cerida
Eik. A:

Emdaveeg odppayiong
Kommg

K&Auppa Ofkng prarapiov
TpBodo komrg S

Onkn pmarapiey

Mmarapieg

S0pBoro odpdyiong Eﬂ
Aoddhea

000000 e
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6. TorroOérnon/avrikaraoraon
HITarapiwv
1) Apaipiore To k&huppa g Bnkng pratapiov @ amd m Onkn prato-
piov @ wbuvrag To pakpid amd To mepiPAnua cuckeung (BAéme ek A).
2) E&v eivar amapaitto, adaipioTe TIG xpnoipomoInuéveg priatapieg Kai
TorroBerrote 2 kavolpieg pratapieg Tomou AA (LROS) clpdwva pe
v ToNikéTnTa ot Onkn pratapiov @, 6mwg daiverar omy Eik. A.
3) QOBnorte To k&Auppa Bnkng pratapidy @ e emave oto TepiBAnpa
NG OUOKEUNG, PEXP! Va aodalioel.

7. Xe1p1opog
/\ MPOEIAOMOIHZH!

> Mnv mévere pioa ot cuokeur| kai pnv ayyilete kautd A aigpnpd
eéapmipara.

7.1. Zdpayion cuokeuaciag pepPpavng
/\ NPOEIAOMOIHZH!

> H ouokeun eival oxediaopévn yia Sidpkeia Aemoupyiag To Mo 2 Ae-
mTev. Merd amod autdy Tov XpOvVo, I CUCKEUT TIPETTEN VA ATTEVEPYO-
moindei, twg 6tou emmeuxBei n Beppokpacia Swpatiou.

@ Ynédaln:

> Ta va proptoete apydtepa va kheioete kakUtepa ) pepfpavn,
avoiére pia ouokeuacia kard TETolo TPATO WOTE va TTPoKUTTOUY NéN
dkpa avolypdrev edv tivar Suvardy. Eav xpadletal, xpnoipomoiiore
¢va walidi yia va io1ooete Eedriopiveg akpég Tpiv T odpdyion.

> Me 1 cuokeu) odpdyiong pepPpavay eivar edikty n ek viou odpdyr-
on TAQGTIKOV GAaKOUAQY 1) cuckeuaciov pepPpavng mayoug
0,05 - 0,2 mm (m.x. cakoUAa ToITTG 1} cakoUAa {wotpodng).
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1) Amaodaliore T ouokeun, yupilovrag mpog Ta kdTw Ty achdreia @.

2) Mepdote To avoixTd Akpo TG cakoUAag TTou TIpEmel va odpayIoTel
oTnv mAeupd NG CUOKEUNG TTou emonuaiveral pe To oupBoro odpd-
yione @ .

3) Mi¢ote padi autd To dkpo cuokeung yia pepikd Seutepdierra. O
amd katw keipeveg emaveieg oppayiong @ apyifouv va Beppaivo-
vral.

4) Kpatiote matnpévn T OUCKEUR Kal TIEpAoTe TNV apya mave amé Ty
mpog oppayion oakoUla. Kpatote T cakoUAa pe 1o éva xépi odr-
xta kai TpaPhére T cuokeur pe To Ao xépr ammd To éva oto Ao
dkpo TG oakouhag (BAéme Eik. 1), péxpr va odpayiorei.

Eik. 1

7.2. Avoiypa ouoksuaoiag pepufpavng
1) BeBaiwbeite &1 n acpdreia @ ixe yupios mpog Ta emdve. Me Tov
TpdTO autd epmodilerar pn nBehnpivn evepyomoinon g Aermoupyiag
odpayiong.
2) Mepdote T oakoUAa TTOU TPOKEITAI VA AVOIXTE OTNV TTAEUPA TNG
ouokeung Tou £xel 1o oUpBoro ko @ 8.
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3) Kparhote odixta ) oakolbha pe 1o éva xépi. Miote padi T ouokeun
pe To GAo xép1 kai Tpafiéte myv amé To dva oto GAo dkpo g
oakoUAag yia va Ty koyere. O koG @ kdPer ) cakolAa (BAéme
E. 2).

Eik. 2

8. Ka@apiopoég kai ppovrida

® EIAOMOIHEH!
> Mn xpnoipomoieite SiaPpwtikd, xnuika f TpiPikd pica kabapiopou.
Autd pmropei va karaoTpéyouv Ty emdaveial
Armropakpuvere Tig prratapieg mpotol kaBapioete T cuokeun.
B KaBapilere ™) cuokeun podvo e€wtepikd pe tva pakakd ehadpog
VWIS TIavi.

9. ®ilaln
A MPOEIAOMNOIHXH!

> Quldre mévra T cuokeun pakpid amd ta maidid.

B BeBaiwbeite &1 n aopareia @ ixe yupios mpog Ta emdve. Me Tov
TpoTO QuTd epmodilerar pn nBehnpivn evepyomoinon g Aemoupyiag
odpayiong.

B e nepimmoon pn XpAong NG Cuckeung yia peyalo Sidotpa, amo-
pakpUveTe I prraTapieg amod ) Ofkn pmarapiov @.

B O emddveeg payvin omy kdte TAeupd TG ouokeung SIEUKOND-
vouv v TomoBétnon ot katdMnAeg peTalNikég embaveieg, TT.X. OTO
Wuyeio, OOTE N CUOKEUN va gival cuvexwg TpooPaoipn.
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10. Arokardoraon opalparwv
B H ouokeun Sev oppayilel kard 1y Sev odpayiler kaBdhou.
¢ H mpog odpdyion oakolla pepPpdavng mpémel va sival eowTepIKG
kaBapr| kai oTeyvr).
¢ Mnv tpadre T cuokeur) odpdyiong pepPpavav ToN ypriyopa
TAve amo Ta TPoG odpAyIon akpa.
4 H pepPpavn eivar evdexopévag oAl mayid.

¢ O pmatapieg eivar adlvapeg/adeieg. AvrikataoTioTe Tig pratapie.

11. Amméppiyn

11.1. Anéppiyn TnG CUOKEUNG Kal TNG
ouoksuaoiag

To oUpfolo Tou Siaypappivou kdSou amoppippdTey UTTo-
Sn\over T auth n ouokeun, oto TEhog TG Siapkeiag Jwng
g, Sev emrpémeral va amoppidOei oTa oikiakd amoppippa-
1a. H ouokeuy mpéme va mapadiderar oe eidikd onpeia ouk-
AoyNG, KEVTPa QVAKUKAQOIHWY UNIKWV F) ETTIXEIPNOEIG amdppIyng.
Mpiv Ty emoTpodn, Siaypayrte Ta Sedopéva mpoowmikol xapakTipa.
Mpiv v emoTpodn, adaipioTe TIG PTATAPIEG f) TOUG CUCOWPEUTEG TTOU
Sev eival evowpatepéva omy makaid cuokeur kabdg kai Tig Auyvieg mou
pmropolv va adaipeBolv xwpig va kataoTtpadolv kai mapadoote Ta ot
&exwpiotd onpeio culoyng.
H cuokeuacia amoteheital amd dihika mpog To mepiBaihov uAikd, Ta omoia
PTTOPEITE VA QTTOPPIETE PECW TV TOTTIKWV UTINPECIOV AVAKUKAWONG.

Arroppimere T cuokeuacia pe GiINkS Tpog To TiEpIBaMov TpoTTO.
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11.2. Anéppiyn prrarapiwv
O\ pratapieg/or cucowpeutiq Bewpolvrar e1dika amdPAnta
Kal, OUVETTWG, TTPETTEI VA QTTOPPITITOVTAl PE GINIKO TTPOG TO
mepifdAov Tpdmo amd Toug avricToixoug dopeig (avrimpod-
owrol, eidikol tpmopol, Snudoieg dnuoTikég utmpeaieg, em-
xeipnoeig 8140song). O1 pmatapieg/or cucowpeuti propei va mepigouv
10éika Bapta pétaira.
Ta Bapta peralia emonpaivovral pe ypappara pe ta e€ng otpfBola:
Cd = K&bpio, Hg = Y8pdpyupog, Pb = MdAuBSog.
JUVETOG, PNV ATTOPPITITETE TIG PTTaTapieG/TOUG CUGCWPEUTEG OTA OIKIaKA
amoppippara, ald mapadidert nig ot Eexwpiotd onpgia GuNoyAG.
Emorpidere Tig pratapieg/Toug cucowpeutiq povo ot amodopTiopivn
Karaoraor.

12. Eyyunon n¢ Kompernass Handels
GmbH

A&i6mipn meNdmiooa, aidmipe eNam,

H mapoloa cuokeun Siabéter 3 xpdvia eyylnon amé my nuepopnvia
ayopdg. 2ty mepinTeon eNelyewv aTo TTPOidY ExeTe vopika Sikaibparta
£vavTi Tou TEANTA Tou TTPOidVTOG. Autd Ta vopikd Sikaibpara Sev mepio-
piovral picw TG kaTeTépw avadepdpevng eyylnong.

MpoimoBio:zig tyyinong

H mepiodog eyylnong &ekiva v nuepopnvia ayopdg. Quidooete Ty
anddaén ayopdg. Anaireital wg amodeiktikd ayopdg,.

Edv, evtdg TpIdv €10V amd TV nuepopnvia ayopdg, mapatnpndsi ka-
molo oddApa uhikol 1 kataokeung oTo Tpoidy, Ba emokeudooupe f Ba
avTikataoTfooupe (katémy kpiong pag) To mpoidv dwpeav f Ba cag
emotpadel To mood ayopdg. H mapoloa eyylnon mpoimobérer ot n
e\atrwparikr ouokeur| kai n anodaén ayopdg Oa umofAnBoly pali pe
pia olvtopn mieprypadr avadopikd pe To mol Ppiokerar n ENeyn kai
moTe mapatnpehdnke, evidg TG TePIdSOU TWY TPILV ETOV.

Eav 1o eNdmropa kalumeral amd my eyyinor pag, Oa AaPere To emokeua-
GHEVO 1) £va VEO TTPOIOV.
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H avrikardortaon tou mpoidvrog cuvemdyeral, cUpdwva pe ov NOMOZ
2251/1994, avaviwon tou xpdvou eyylnong. MNa mv Kumpo 1oxbe: H
€moKeUn f N avrikardoTacn Tou Tpoidvrog ¢ cuvemdyetal avaviwon Tou
XPOvou eyyunong.

Mepiodog eyylnong kai vopikig amaitioeg Aoyw eAAeipewv
O xpovog eyyunong Sev mapareiverar péow TG mapoxng eyyinong. Autd
1oVl kar yia e€aptipara, Ta omoia éxouv avrikataoTabel kal emokeua-
otel. Evéexdpeveg n6n umapyouoeg {npitg kar eNkeipeig katd Ty ayopd
TIPETTEl VA YVWOTOTTOIOUVTAl ApéowG PeTd Ty amoouokeuaocia. Merd
Mén Tou xpdvou eyylnong, Tuxdv epdavildpeveg emokeutg xpewvovral.

Eupog syyunong

H ouokeun kataokeudotnke cUpdwva pe auotnpig odnyieg moidTTag kai

eNEyxOnke TTPOTEKTIKG TTPIV aTTO TNV ATTOCTOAN.

H eyyunon 1oxUer yia opalpara ulikoU r) kataokeung. H mapouoa eyyin-

on Sev kalumTel e€apTiiparta Tou TTPOidVTOG TToU UTTOKEIVTAl Ot GUGIONOYI-

ki} $Bopd kal, wg ek ToUTou, Bewpolvral avardoipa eapripara i) npiég

ot elBpauota eapripara, m.x. SiakomTeg i) yudhiva e€apripara.

H mapouloa eyylnon akupoverar edv mpokAnBei {npid oto mpoidy, edv

Sev yiveral cwoth xpron f ocuvipnon. Na pia cwot xpfion Tou mPoid-

vToG mpémel va Tnpolvrar emakpifog of avadepodpeveg umodeileig otig

odnyieg xeipiopol. Zkomoi xprong kai xeipiopoi mou Sev cuvioTOVTAI f

yia Toug otoioug umapyxel mpoeidomoinon Tpémel anapaitra va amo-

devyovral.

To mpoidy mpoopiderar pdvo yia 181LTIKA kal X1 yia emayyeApaTike Xpry-

or. 2& TIEPITITWON KAKAG HETAXEIPIONG Kal akataAnAng xpnong, XeNnong

Biag kai mapepPdacewy, ol omoieg Sev Sie€fybnoav amd To eouciodom-

pévo pag tpRua otpPig, n eyyunon maver va ioXvel.

Aiadikaocia ot mepinTwon syyunong

Na mv e€acdahion yphyopng emelepyaciag Tou {nmpatédg oag, Tpeite

11 akdouBeg umodeileig:

B Tia b\eg Tig epwThoElg ExeTe droipn v amddaién ayopdg Kai Tov K-
Sikd mpoidvrog (IAN) 506477 _2507 wg anddeén yia v ayopd.
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B Tiatov kwbikd mpoibvrog, avarpiére oy mvakida Tumou oTo TTPoIdY,
ot pia eTikéTa oTo TPOIdY, oTo e€WPUNO TV 0dnyivy xprRong (katw apr
oTepd) ) ot Eva QUTOKOMTO OV THOW 1} KATE TIAEUPA TOU TTPOIGVTOG,.

B Edv mpokuyouv opapara Aeitoupyiag 1 GAAeg eNNeiyelg, emikol-
voviioTe kar’ apynyv pe To akdlouBo avadepdpevo Tpfpa otpfig
mAspwvika f pe E-Mail.

B Eva mpoidv mou Bewpeital ehatrwpatikd pmopeite va 1o amooTeileTe
atehwg oy avadepopevn SielBuvon Tou otpPig emouvanTovrag v
anddeén ayopdg (amddeén rapeiou) kar avadépovrag mou Ppioke-
a1 n éNNeiyn kai moTe epdavionke.

EF3E >mv iotocehiba www.lidl-service.com pmopeire va mpaypa-
¥ | Tomoinoere Myn Tov mapdviev i dwv odnyiav xprong,
Bivreo mpoidvTwy kai Aoyiopikou.

Me autodv Tov kwdikd QR peraBaivere ameuBeiag ot oehida
eéurnpemong Lidl (www.lidl-service.com) kar eicaydyovrag
Tov kwdIk6 Tpoidvtog (IAN) 506477_2507 pmoptite va
avoiéere 1ig avriotoixeg odnyieg xpons.

12.1. ZépPig
SipPig EMGSa

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(@ ZtpPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 506477_2507 |

12.2. Eicaywyiéag

H axoloubn SielBuvon Sev eivar SiebBuvon otpPig. Emkovevnore, kar’
apxnyV, pe v avadepdpevn utmpeoia otpPis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21+ 44867 BOCHUM « TEPMANIA
www.kompernass.com
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